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МУЌАДДИМА 

 

Кори диссертатсионӣ ба забон ва услуби мақолаҳои устод Айнӣ (дар 

заминаи мақолаҳои солҳои 20-уми садаи ХХ) бахшида шудааст.  

Мубрамии мавзуи тањќиќ. Агар забон њамеша дар рушду инкишоф 

набошад, вазифаи љамъиятии худ, яъне муносибати афкори байни 

одамонро иљро карда наметавонад. Забони тољикї ин вазифаи 

муќаддаси худро асрњо боз иљро карда истодааст. Албатта, барои он ки 

забон пойдор бимонад, соњибзабонон онро бояд гиромї доранд ва барои 

тозагї ва рушду инкишофи он мубориза баранд. Мањз, њамин 

љонфидоињои соњибзабонон буд, ки забони форсии тољикї дар солњои 20-

уми асри ХХ босуръат рушду такомул ёфт. Яке аз онњо асосгузори 

адабиёти навини форсии тоҷикӣ Садриддин Айнї буд, ки бо осори 

гаронбањояш то охири умр бањри покизагиву беолоишии забони ноби 

тољикї талош намуд. Бинобар ин забони осори адиб имрўз њам њамчун 

намунаи (эталони) забони адабии тољикї эътироф гардидааст. Ин аст, ки 

омўзиши пањлуњои мухталифи эљодиёти адиб, хосса публитсистикаи ў, аз 

манфиат холї нахоњад буд.  

Дар тањќиќи мазкур хусусиятњои лексикию фразеологї ва 

синтаксисии маќолањои устод Айнї мавриди пажуњиш ќарор мегиранд.  

Ин масъала аз он љињат љолиби таваљљуњ аст, ки дар ин давра як 

зумра равшанфикрони тољик, аз ќабили Садриддин Айнї, Абдурауфи 

Фитрат, Мирзо Абдулқодири Мунзим, Мирзо Сирољи Њаким, 

Сайидризо Ализода ва дигарон бо як руњияи баланди инќилобї ба арсаи 

бозсозии њаёти иљтимоию фарњангї ќадам нињода, дар атрофи 

масъалањои забон њам бањсу мунозирањои илмї кардаанд. Њамин ќазия 

боиси он гардид, ки забони нахустин маќолањои публитсистии С. Айнї, 

чї тарз тадриљан такмил ёфтани онњо ва бањси гарме, ки охири солњои 

бистум дар атрофи забони тољикї ба миён омад ва ба аќидањои адиб 

бетаъсир намонд, ба риштаи  тањќиќ кашида шавад. 
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Дараљаи таҳқиқи мавзуъ. Фаъолияти илмию адабї ва љамъиятии С. 

Айнї барои њамаи услубњои љории забони тољикї, аз љумла, ба тањќиќи 

услубњои бадеї ва публитсистии забони тољикї, маводи фаровон 

фароњам меорад. Агар чунин шахсият дар мардумони дигар пайдо 

мешуд, шояд дањњо асарњои тањќиќии бунёдї бо унвонњои «С. Айнї – 

шоир», «С. Айнї – нависанда», «С. Айнї – адабиётшинос», «С. Айнї – 

забоншинос», «С. Айнї – фолклоршинос», «С. Айнї – журналист», «С. 

Айнї – тарљумон», «С. Айнї – ношир», «С. Айнї – муњаррир», «С. Айнї 

– таърихшинос» ва ѓайра ба вуљуд меомаданд. Њоло гуфтан мумкин аст, 

ки њамаи ин соњањои фаъолияти С. Айнї аз њар љињат, бахусус аз лињози 

илми забон, услубшиносї, матншиносї,  омўхта нашудааст.    

Устод Айнї – нависандаи зањматписанду њаќиќатнигор, дар рушди 

соњаи рўзноманигорї низ хизматњои шоиставу омўзандае кардааст ва 

тамоми умри бобаракати худро сарфи ободии кишвар ва равнаќи забону 

адабиёт ва журналистикаи тољик намудааст. 

Н. Маъсумї њангоми тањќиќи повести «Марги судхўр»  ба чунин 

хулоса меояд: «Айнї дар интихоби калимањо нињоят эњтиёткор аст, аз ин 

сабаб дар забони асарњои ў ба таври тасодуфї кор фармуда шудани ягон 

хел калима ва ибора дида намешавад» [Маъсумӣ Н., 1959]. 

Забоншиносон Н. Маъсумї [1959], М. Шакурї (2005), Р. Ѓаффоров 

[1966], М.Н. Ќосимова [2005], Б. Камолиддинов [1967], Њ. Маљидов [2007], 

Н. Гадоев [2017], дар солњои охир М. М. Мирзоева [2008], Ќ. Мухторї 

[2006], М. Љумъаев [2009], Б. Шодиев [2013], Н. Саидов [2016] ва дигарон 

доир ба масъалаҳои мухталифи лексикология тањќиќот бурдаанд.  

Дар ќатори тањќиќоте, ки ба масъалањои гуногуни нањви забони 

тољикї бахшида шудаанд, метавон як силсила рисолаву маќолањои 

олимонро номбар намуд.  Аз љумла,  тањќиќоти С. Ализода [2007], Б. 

Ниёзмуњаммадов [1981], Х. Њусейнов [1973], Б. Камолиддинов [1992] , Ш. 

Рустамов [1988], М. Норматов [2001], Д. Хољаев [2021], М. Ҷ. Мирзоева 

[2013] ва дигарон масъалањои гуногуни воњидњои нањвиро дар бар 

гирифтаанд.  
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Сарфи назар аз ин, забон ва услуби мақолаҳои публитсистии  

Садриддин Айнӣ (дар мисоли мақолаҳои солҳои 20-уми асри ХХ) дар 

шакли таҳқиқи монографӣ мавзуи баҳси муҳаққиқон қарор 

нагирифтааст. Мубрамияти мавзуи мазкурро ин ҷанба собит менамояд. 

  

Робитаи таҳқиқ бо барномаҳо ва мавзуъҳои илмӣ. Мавзуи таҳқиқи 

мазкур бо барномаҳои таълимии муқарраршуда робитаи бевосита 

дошта, барои такмили он мусоидат менамояд, зеро мавзуи 

баррасишаванда як ҷузъи корҳои илмӣ-таҳқиқии кафедраи услубшиносӣ 

ва таҳрири адабӣ ба ҳисоб меравад.  
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ТАВСИФИ УМУМИИ ТАҲҚИҚ 

 

Мақсади таҳқиқ. Маќсади тањияи рисола аз тањќиќи забон ва услуби 

маќолањои дар солњои 20-уми садаи ХХ таълифнамудаи устод Айнї 

иборат буда, дар доираи як диссертатсияи илмӣ фаро гирифтани ҳамаи 

ҷиҳатҳои услубии мақолаҳои устод Айнӣ ғайриимкон аст.  

Вазифањои тањќиќ. Барои ба ин мақсад расидан дар рисола иҷрои 

вазифаҳои зерин зарур шуморида шуд: 

- муайян намудани хусусиятњои луѓавии маќолањои нависанда, аз 

љумла,  истилоњоти сиёсї-иљтимої, иќтибосоти арабї, калимањои 

куњнашуда ва таърихї; 

- тањлили вижањои услубии вожањои сермаъно, муродифот, 

мутазодҳо, гурез аз такрори калима;  

- муайян намудани мавќеи калимаву таркибњои маљозї дар 

маќолањо; 

- баррасии сабаќњои устод Айнї дар истеъмоли воњидњои луѓавї; 

- тањќиќи ќайдњои нависанда дар њошияи асарњои бадеї ва 

тарљумавї, ки дар маќолањояш низ зикр гардидаанд; 

- тањлили хусусиятњои нањвии маќолањои адиб;  

- муќаррар намудани ќолабњои нањвї дар онњо; 

- тањќиќу баррасї намудани љумлањои содаю мураккаб ва муќоисаи 

онњо ба солњои баъдї. 

Объекти тањќиќ. Тамоми маќолањои дар солњои бистуми садаи ХХ 

таълифнамудаи устод Айнї, ки дар маљмуаи «Ахгари инќилоб» [1974],  

ва љилди 9-и “Куллиёт”-и Садриддин Айнї [1977],  фароњам омадаанд, аз 

нигоњи хусусиятњои луѓавию фразеологї ва грамматикї ба риштаи 

тањќиќ  кашида шудаанд.  

Мавзуи (предмети) таҳқиқ. Забон ва услуби мақолаҳои дар солҳои 

20-ум эҷоднамудаи устод Айнӣ.   
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Асосҳои назарии таҳқиқ. Њангоми тањлилу тањќиќи забони 

маќолањои публитсистии С. Айнї ба асарњои илмии забоншиносон В. В. 

Виноградов, Л. С. Пейсиков, Ю. А. Рубинчик, А. Н. Гвоздев, Д. Т. 

Тољиев, М. Шакурї, С. В. Хушенова, Б. Камолиддинов, Њ. Маљидов, М. 

Н. Ќосимова, М. Муњаммадиев, М. Юсуфова, Р.Ѓаффоров, С.Њалимов, 

Т.Бердиева, М.Норматов, Д.Хољаев, М.Љ. Мирзоева, Ќ. Мухторї, М. 

Љумъаев, М.М. Мирзоева, С. Низомова, Њ. Дўстзода, Њ. Сафаров, Б. 

Шодиев, Г. Зоѓакова ва дигар муњаќќиќони соњаи забоншиносї такя 

намуда, забон ва услуби маќолањои публитсистии дар солњои 20-уми 

асри ХХ эљоднамудаи С. Айниро мавриди баррасї қарор додем.  

Асосҳои методологии таҳқиқ. Барои баррасӣ ва ҳалли ниҳоии мавзуъ 

аз дастовардњои забоншиносии муосир доир ба масъалањои забон ва 

услуби асарњои публитсистиву бадеї, назарияи забон, лексика, 

фразеология, грамматика ва услубшиносї истифода карда шудаанд.  

Сарчашмаҳои таҳқиқ. Ба сифати сарчашмаҳои таҳқиқ мақолаҳои 

устод Айнӣ, ки дар “Ахгари инќилоб” , љилди 9-и “Куллиёт”-и адиб22  ва 

“Наводир-ул-ваќоеъ”-и Аҳмади Дониш23 (дар фасли калимаҳои 

иқтибосии арабӣ) интихоб шудаанд.  

Навгонии илмии таҳқиқ. Рисолаи мазкур нахустин кори илмиест, ки 

дар асоси маводи маќолањои публитсистии С. Айнї навишта шудааст. 

Назари С. Айнї ба масъалаи муносибати забони адабии тољикї бо 

забонњои дигар, иќтибоси калима ва покизагии забони адабии тољикї аз 

ибтидои фаъолияти илмї, публитсистї ва адабиаш якмаром намондааст. 

Устод Айнӣ дар маќолањои публитсистиаш дар истеъмоли калимаю 

истилоњоти сиёсию иљтимої ва фарњангї аз таќозои сабки маъмули 

нигориши ибтидои асри гузашта канор нарафтааст.  

 

Нуктаҳои асосии ба ҳимоя пешниҳодшаванда: 

1. Бартарии забони маќолањои устод Айнї аз нигоњи воњидњои 

луѓавї бо пуробурангии худ тафовут дорад. 
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2. Таркиби луѓавии маќолањои нависанда аз нигоњи баромад якранг 

нест. Дар онҳо аз калимањои иќтибосї, аз љумла, калимањои арабї,  хеле 

зиёд ва мувофиќи талаботи замони худ истифода шудаанд. 

3. Дар маќолањои нависанда категорияњои семантикї аз ќабили 

сермаъної ва муродифот маќоми хосса доранд. Мављудияти онњо аз 

боигарии забони маќолањои устод шањодат медињад. 

4. Азбаски маќолањои устод Айнї дар замони амирї навишта 

шудаанд, калимањои куњнашуда ва таърихї зиёд истифода гардидаанд, 

инчунин, истилоњоти сиёсиву иљтимої маќоми хосса пайдо кардаанд.  

 5. Гурез аз такрори калима дар маќолањои устод хеле моњирона ва 

љолиби диќќатанд. Устод аз ин тарзи ифода мувофиќи маќсад ва 

забонзада нашудани калима истифода кардаанд.  

 6. Дар маќолањо ќолабњои нањвї, аз ќабили хусусиятњои услубии 

иборањо, љумлањои содаву мураккаб, ќайдњо аз сабаќњои устод, 

воситањои муассири нањвї истифода шудаанд, ки мундариҷаи 

маќолањоро пуробуранг ва ба хонанда хеле наздику фањмо 

гардонидаанд. 

 7. Саволњои риторикї дар маќолањо мувофиќи маќсад истифода 

шуда, бисёр њам љолибанд. 

 8. Такрори унсурњои луѓавї ва грамматикї яке аз хусусиятњои хоси 

услуби нигориши устод Айнї ба њисоб рафта, забони маќолањоро рангин 

намудааст.   

Ањаммияти назарӣ ва амалии тањќиќ. Ањаммияти назарии тањќиќ 

дар он зоњир мегардад, ки натиљањои бадастомада ба њалли бисёре аз 

масъалањои назарии лексикология, фразеология ва грамматикаи 

жанрњои журналистика, аз љумла, маќолањои публитсистї, навиштани 

ќисматњои људогонаи медиалингвистика, тањќиќи минбаъдаи 

хусусиятњои забониву услубии жанрњои дигар мусоидат менамояд. 

Маводи рисола метавонад, дар мавридњои зайл бевосита истифода 

шавад: 
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– таълифи китобњои дарсї ва дастурњои таълимї барои факултањои 

филологї ва журналистикаи мактабњои олї; 

– ташкили курсњо ва семинарњои махсус, корњои амалї ва 

лабораторї аз фанњои лексикология, фразеология, синтаксис, 

услубшиносї ва ғайра; 

– таълифи корҳои курсї ва хатм аз фанњои лексикология, 

фразеология, синтаксис, услубшиносї ва тањлили забони асари бадеї; 

– чун мактаби мањорати эљодї барои адибони љавон. 

Мутобиқати мавзуи дисертатсия бо шиносномаи ихтисоси илмӣ. 

Диссертатсия дар мавзуи “Забон ва услуби мақолаҳои Садриддин 

Айнӣ (дар заминаи мақолаҳои солҳои бистуми садаи ХХ)” барои 

дарёфти дараҷаи илмии номзади илми филология бо шиносномаи 

ихтисоси илмии 10.02.01 – Забони тоҷикӣ мутобиқат мекунад.   

Саҳми шахсии довталаби дараҷаи илмӣ дар таҳқиқ. Муаллифи 

диссертатсия дар ҳама зинаҳои таҳқиқ – аз ҷамъоварии маводи амалӣ, 

азхудкунии адабиёти илмӣ то ба анҷом расидани қисматҳои  кор,  

иштироки фаъолона кардааст. Натиҷаҳои таҳқиқро дар рафти дарс 

истифода бурдааст. Инчунин, муҳтавои рисола дар мақолаҳои 

таълифнамудаи муаллиф инъикос гардидааст. 

Тасвиби амалии натиҷаҳои таҳқиқ. Тањќиқоти мазкур натиљаи 

љустуљў ва зањмати таќрибан сездањсолаи муњаќќиќ мањсуб ёфта, 

натиљаву хулосаҳои тањќиќ дар маърузањои диссертант дар конфронсњои 

илмии њарсолаи Донишгоњи миллии Тољикистон солњои 2010 – 2023, аз 

љумла конференсияи љумњуриявии “Устод Айнї ва асолати забони 

тољикӣ” (2011 – 2014 ва 2017 – 2023) ва конфронсҳои илмии ҷумҳуриявии 

Коллеҷи омӯзгории ба номи Хосият Махсумоваи ДДОТ ба номи С. 

Айнӣ, аз ҷумла, “Забон – ҳастии миллат” (Душанбе, 2022), “145-солагии 

устод Айнӣ” (Душанбе, 2023) дар шакли маъруза пешнињод шудаанд. 

Натиљањои алоњидаи тањќиќ дар љараёни таълими «Назарияи  

фразеология», «Забони муосири тољикї», «Курси лексика ва 
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фразеологияи забони тољикї», курси махсус доир ба забони ВАО 

истифода гардиданд.  

Рисола дар љаласаи васеи кафедраҳои услубшиносї ва тањрири 

адабӣ ва забони адбиии муосири тоҷикии ДМТ (суратљаласаи №11, аз 

20.06.2023) муњокима ва ба дифоъ пешнињод шудааст. 

Нашри таълифоти илмӣ дар мавзуи диссертатсия. Мазмуну 

мундариҷаи диссертатсия дар 15 маќола, ки 8-тои он дар нашрияњои 

фењристи КОА ФР ва КОА ЉТ ба ќайд гирифта шудаанд, инъикос 

ёфтааст. 

Сохтор ва ҳаљми диссертатсия. Диссертатсия дар њаљми 191 сањифаи 

чопи компютерї њуруфчинї шуда, он аз муқаддима, се боб, хулоса ва 

фењрасти адабиёт тањия гардидааст. 
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БОБИ I 

ХУСУСИЯТЊОИ ЛУЃАВИЮ УСЛУБИИ ЗАБОНИ 

МАЌОЛАЊОИ ПУБЛИТСИСТИИ С.АЙНЇ 

 

Ваќте ки сухан дар бораи маќола меравад, албатта, Ањаммияти 

публитсистии он пеш меояд, ки дар ин хусус муњаќќиќони соњаи 

журналистика аќидањои худро баён кардаанд.  

Иброњим Усмонов доир ба маќола чунин аќида дорад: “Дар 

публитсистика маќола жанри марказї аст. Вай бењтарин василаи баёни  

фикр ва дарљи аќида аст. Талошњо барои озодии баён бештар дар атрофи 

њамин жанр сурат мегиранд” [Усмонов И., 2009, с. 59]. 

Пайванди Гулмуродзода хусусияти аслии маќоланависиро дар 

масъалагузорї, баррасии њамаљонибаи мавзуъ, тадқиқи мавзуъ мебинад 

[Гулмуродзода П., 2006, с.  42-43].  

Муњаќќиќ Н. Бозоров менависад, ки “алоќамандии фикр ва факт аз 

вазифањои иљтимоии публитсистика ба шумор меравад... (ва) факт 

маводи ибтидоист, ки публитсистика ба он пурра такя мекунад” 

[Бозоров Б., 2004, с. 29-30]. 

А. Азимов бошад, ањаммияти таърихї, адабї ва публитсистии онро 

зикр мекунад [Азимов А., 2004, с. 42]. 

Маќола аќидаи як кас дар бораи муњимтарин воќеањои зиндагї, 

буда, он фикри шахсї аст, аммо бояд аз асосњои илмї ва таљрибаи 

зиндагї бархўрдор бошад. Маќола дар батни худ бањс дорад, мувофиќ 

будан ё набуданро ифода мекунад ва ба њамин шева ба аудитория таъсир 

мерасонад. Маќола баёни публитсистї аст ва дар иртибот ба мавзуъ аз 

унсурњои муассиркунандаи бадеї, аз љумла шеър, латифа, ќисса, ривоят, 

зарбулмасалу маќол њам дар он истифода бурдан мумкин аст. Маќола 

хислати сиёсї дорад, бинобар ин њар гоњ аз сиёсатмадоре, олиме ёд шуд, 

манбаи суханаш бояд ба тавре ки хонандаи шубњакарда пайдо карда 

метавониста бошад, зикр гардад. Маќола жанри љиддї аст ва матни он 

тањдиду дашномро намебардорад [Усмонов И., 2005, с. 67].  



13 
 

1.1. Матолиби муқаддимавӣ 

Дар бобати таљдид ва такмили меъёрҳои забони адабї саҳми устод 

Айнї бузург аст. Ин донишманди беназир забони адабии ҳазорсола ва 

забони зиндаи халқро медонист. Дар навиштањои ў сарвати бепоёни 

забони мо бисёр мукаммал љамъ омадааст. Устод Айнї бештар аз ҳама 

доираи забони адабии тољикро васеъ кард, имкониятҳои услубии онро 

вусъат дод. Назариёти С. Айнї дар хусуси ба кор даровардани «забони 

содаи оммафаҳм» дар даврони нав мувофиқи принсипи халқияти забони 

адабї, ки ҳар гуна содакунии сунъї ва омиёнаро рад мекунад, сурат 

гирифтааст [Тоҷиев Д., 1976, с. 85].  

Навиштаҳои устод Айнї ба услуби нав, «бо забони хушкардаи 

худаш» ба адибони дигар намунаи ибрат шудаанд. Бисёр нависандагон 

ва тарљумонҳо дар ин мактаби адабї тарбия ёфта, равиши устоди худро 

бомуваффақият идома доданд. Ба ин васила услуби фардии С. Айнї дар 

соҳаи тағйир ва инкишофи забони адабї ранги умумї гирифт. Дар 

натиља, забони адабии тољикї дар давраи расидан ба пояи забони 

адабии миллї бо роҳи тамоман дуруст пеш рафт. 

Адибони ҳозира навиштаҳои устод Айниро ҳар қадар дақиқтар 

мутолиа карда, аз ҳунарҳои саррофонаи ў дар соҳаи интихоб ва 

љобаљогузории воситаҳои забонї зиёдтар файзёб ва баҳрабардор 

шаванд, савияи маданияти забонии онҳо ҳамон қадар боло рафта, барои 

пешрафти минбаъдаи забони адабї фоидаҳо меоранд [Таджиев Д. Т., 

1955, с. 80]. 

1. Сабақи интихоб ва истеъмоли вожаҳо 

С. Айнї дар мақолаҳои худ як миқдор калимаю таъбирҳоеро ба кор 

бурдааст, ки ҳоло тарзи нодурусти истифодаи онҳо дар забони матбуот 

пайдо шудааст. Аз љумла, калимаҳои хатогї, зарурият, фарқият, 

муқобилият, мусбї, ёрдам кардан ва ғайра мебошанд, ки шакли солими 

онҳо хато, зарурат (зарур (ї)), фарқ, мусбат, муқобилат, ёрї (ёрмандї) аст. 
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С. Айнї дар ҳошияи романи «Шодї» дар забони тољикї ғалат 

будани феъли «ёрдам кардан»-ро муфассал шарҳ дода, тољикии онро «ёрї 

расонидан» ё «ёрмандї кардан» шуморидааст: Матн: Аз мо ёрдамашро 

дареғ надорад. Таҳрир: ... ёриашро дареғ надорад. 

Қайд: Калимаи ёрдам ҳам аз он љумлаи калимаҳост, ки касони 

ғайритољикзабони нодон сохта баровардаанд ва аз забони онҳо ба 

тољикон гузаштааст. Ба љойи ёрдам «ёрї» ё «ёрмандї» кор фармудан 

даркор аст. Аммо ин ду калимаи охир дар љумла фарқ мекунанд: «ёрї 

медиҳанд», «ёрмандї мекунанд» мешавад. Маънои ин ду калима як аст. 

Агар мо калимаи «ёрдам»-ро таҳлил кунем, ҳамдам-ҳам дам барин як чиз 

мешавад [Тарҷума ва балоғати сухан, 2004, с. 10].  

Њамон маъние, ки дар боло шарҳ дода шуд, дар матнҳои мақолаҳои 

публитсистии С. Айнї бо ёрии вожањои «ёрмандї» ва «ёрї» дар шакли 

дурусташон истифода шудааст: Ба Афѓонистон, Эрон ва Туркия 

муоҳидаҳои дўстона баста, ҳаргиз ҳимоят ва ёрмандии заҳматкашони 

Русияро аз эшон дареғ надошт (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 80); Дар поёни 

гуфтор ба дўстоне, ки ба ин кор ба ман ёрмандї карданд, ошкоро аз вољиба 

медонам (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 82); Бинобар он то он поя муовинат 

ва ёрмандї лозим аст (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 82); Ман cap карда 

«Љаллодони Бухоро» ном асари худамро ба хониши умумї гузошта, аз 

ёрии рафиқон фоида бурдам (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 105); ...хулоса, 

чизе ва касе, ки барои ба вуљуд омадани газета ва матбуот ёрї диҳад ва 

хидмат кунад, набуд (Айнї С., Ахгари иинқилоб,136). 

Чунон ки аз мисолҳои боло аён мегардад, дар ин љумлаҳо феълҳои 

«ёрмандї карданд», «ёрї диҳад» мувофиқи мазмуни матн ва меъёри 

таркиббандии забони тољикї сохта шудаанд. 

Дар забони матбуоти имрўзаи мо «хато»-ро хатогї менависанд. Ин 

нуктаро М. Шакурї низ хотирнишон кардааст: 
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«Калимаи хатогї, ки ҳоло дар матбуоти мо ва сухани ҳамагон 

мушоҳида мешавад, калимаи нодурустест, чунки ин «хатогї»-ро ба љойи 

ҳамон калимаи муқаррарии «хато» кор мефармоянд. Аз ин љо пасванди 

«-гї» тамоман зиёдатист, яъне онро партофта, калимаро ба шакли аслии 

он – ба шакли хато даровардан лозим аст. 

Дар забони тољикї калимаи хатої низ ҳаст. Маънои он хато будан, 

нодуруст будан мебошад. Агар барои равшан шудани масъала инро ба 

русї тарљума кунем, хато-ошибка, аммо хатої- ошибочность мешавад. 

Бинобар ин «хатогї» ва «хатої»-ро ба маънои хато кор фармудан 

мумкин нест. 

Агар, фарзан, калимаи хатогї аз љиҳати маъно дуруст мебуд ҳам, 

онро ба эътибори шакл нодуруст ҳисоб кардан лозим меомад, зеро, 

чунон ки маълум аст, калимае, ки бо ҳарфи «о» тамом шудааст, пасванди 

«-гї» не, балки пасванди «-ї» мегирад. Аз ин љиҳат калимаи хатогї ҳам 

маъноан ва ҳам шаклан нодуруст аст» [Шакурӣ М., 2005, 185]. 

С. Айнї чандин бор таъкид карда буд ва дигарон (Аз љумла Т. 

Зеҳнї) ҳам дар матбуот қайд кардаанд, ки, агар калима бо ҳарфи «а» 

тамом шуда бошад, пасванди «-гї» қабул мекунад (хона- хонагї), лекин, 

агар охири калима «о» бошад, ба он пасванди «-ї» ҳамроҳ кардан лозим 

аст: доно-доної, хоно-хоної ва ғайра [Шакурӣ М., 2005, 185]. 

Ба гуфти С. Айнї, М. Шакурї, Т. Зеҳнї, калимаи хатогї хатост ва 

дар публитсистикаи Айнї ин калима дар шакли солим кор фармуда 

шудааст: 

Ба ислоҳи хатоҳои воқеъшударо аз арбобаш самимона илтимос 

менамоям (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 83); Аљаб нест, ки дар тарљума ва 

ё ин ки дар иборот баъзе хатоҳо бошад (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 136). 

 Дар расонањои хабарии имрўза, ба қоидаи дурусти истифодаи ин 

калима диққат надодаанд ва онро ба шакли хатогї кор мефармоянд: 
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Ҳангоми харидории ошхона ў ба хатогии љиддие роҳ медиҳад (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 160). 

Чизи дигаре, ки дар навиштаҳои устод ба чашм расид, феъли «нақл 

кардан» аст, ки ҳоло дар байни рўзноманигорон бемаврид истифода 

бурда мешавад. С. Айнї дар навиштаҳояш ин феълро ба тарзи зайл 

истифода кардааст: 

Мо барои мисол як воқеаи пеш аз шастсолаи ин ҳукуматро ...аз 

китоби...амир нақл мекунем. Амир,...аз сўйи сулуки Амир Музаффар 

ҳикоят мекунад... (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 176). 

Дар ин матн аввал феъли «нақл кардан» ва баъдан «ҳикоят кардан» 

омадааст, ки ҳардуи ин як маъноро ифода накардаанд. Яъне дар ин љо 

устод Айнї «ин воқеаро аз китоби амир нақл мекунем» гуфтааст ва дар 

љумлаи дигар худи амир «аз сулуки амир Музаффар ҳикоят мекунад» 

оварда шудааст. Яъне он чиро, ки амир бо чашми худ дидааст, онро 

ҳикоят мекунад, аммо чизеро, ки хондааст, ба дигарон нақл мекунад. 

Ба ин маънї дар китоби академик М. Шакурї феъли «нақл кардан» 

чунин шарҳ дода шудааст: 

Ин феъл ба ҳар ду маънї, яъне ҳикоя кардан ва аз забони касе гуфтан 

дар адабиёти имрўза, масалан, дар асарҳои Айнї бисёр омадааст. 

Чунончи, дар ин љумлаҳои Айнї ба маънои чизеро аз љое ба љое овардан, 

аз љое ба љое кучондан аст: 

«Ман дар «Намунаи адабиёти тољик» намунаҳои шеъри Исоро нақл 

кардам. Ё ки ман ба тарзи мисол баъзе фирқаҳои он бобро... аз ҳар љо 

чида, нақл мекунам», яъне нависанда аз китоби Аҳмади Дониш ба 

«Ёддоштҳо»-и худ кучонидани баъзе фирқаҳоро дар назар дорад. 

Барои он ки чї нодурустї доштани ин феъл маълум гардад, 

мулоҳизаи зеринро ба назар гирифтан лозим аст: маънои аслии «нақл» аз 

«ҳикоя» фарқ дорад. Нақл чизеро аз љое ба љое гузарондан ва аз љое ба 
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љое гузаштан мебошад. Калимаҳои «нақлиёт» ва «ноқил» (гузаронандаи 

электрик) аз ҳамин љост. Агар нақл карданро доир ба сухан кор 

фармоем, асли маънои он гаперо аз забони худ не, балки аз забони каси 

дигаре гуфтан аст» [Шакурӣ М., 2005, с. 63]. 

Калимаҳои дигаре, ки устод Айнї истифода кардааст, зарурат ва 

фарқ мебошанд, ки имрўзҳо дар забон ба шакли ғалат истифода 

мешаванд. Шакли дурусти онҳоро сарфи назар намуда, зарурият ва 

фарқият мегўянд, ки ин хатои маҳз аст. Ҳоло аз мантҳои зерин хоҳем 

фаҳмид, ки устод Айнї онҳоро чї гуна истифода намудааст: 

Ҳарчанд воқиф шудани ў ба ҳоли ман барои ў зарурате надорад,... 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 136). 

Калимаи фарқ-ро низ фарқият гуфтан хатост. Аз ин рў хељ гоҳ Айнї 

фарқият нагуфтааст: 

Баъзе касоне, ки ба забони тољикї дуруст ошно нестанд, «забони 

тољикї аз форсї чї қадар фарқ дорад?» гуфта мепурсанд, аммо касе, ки 

ба адабиёти куҳна ва нави форсї ва тољикї шиносої дорад, ба хубї 

медонад, ки дар миёни инҳо фарқи асосї нест (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 105).  

Калимаи дигаре, ки дар байни мардум ба шакли нодурусташ 

истифода мешавад муќобилият мебошад, ки шакли дурусташ дар 

маќолањои С. Айнї – муќобилат кор фармуда шудааст:  

Акнун ки ту ба маљлиси сулњ њозир нашудї, муќобилати худатро 

рўйрост нишон додї, бењтар он аст, ки ба пеши мо наист, ба тарафи 

Њисору Душанбе рафта, аз он љо ба сари худ кор сар кун (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 317). 

Калимаи дигаре, ки дар мақолаҳои устод истифода шудааст, рол 

мебошад, ки ҳоло дар забони мо онро бо нақш иваз кардаанд. 
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Истифодаи калимаи нақш ба љойи рол мувофиқ нест. Калимаи рол 

чиҳил-панљоҳ сол ба забони тољикї ба чанд маъно ва бисёр ба кор рафт.  

 «Солҳои охир ба љойи рол калимаи нақш ҳам кор фармуда мешавад. 

Чунончи, мегўянд: 

Дар оини љавонмардї тариқатҳои гуногун чандон нақше бозї 

намекунанд. 

Ин тарз ба љойи рол истифода шудани нақш ҳељ гоҳ дуруст нест. 

Нақш калимаи арабист, ки дар забони тољикї маъниҳои гуногун дорад. 

Дар «Фарҳанги забони тољикї» ҳашт маънои он қайд шудааст: ранг, 

сурат, навшитан, лоиҳа, бахт ва ғайра. Ягон маънои он ба маънои рол 

мувофиқ намеояд» [Шакурӣ М., 2005, с. 39]. 

Ҳатто дар театр истифодаи нақш роиљ гардидааст. «Нақшҳои 

офаридаи ин артист љолиби диққатанд». Дар чунин љумлаҳо ҳам, ба 

ақидаи мо, нақш љойи ролро гирифта наметавонад. 

Дар матни маќолањои С. Айнї калимаи рол дар мавридаш истифода 

шудааст.  

Албатта, дар ин муваффақият роли аввалї ва асосиро партияи 

болшевикї бозї кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 160). Дар ин роҳ мазмуни 

навиштаҳо роли калон бозї мекунад (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 60). 

Ба ин калима ибораҳои гуногуне ҳам сохта шудаанд: роли муҳим, 

роли бузург.  

С. Айнї феълњои «рањої ёфтан» ва «рањо кардан»-ро аз рўйи 

талаботи фикр дар мавќеи созгорашон ба кор бурдааст: 

Дар хотири мо – туркистониён, қавме, ки дар вақти ҳукумати 

Николай аз аскарї то беруни ҳудуд мегурехтанд, барои халос шудан аз 

аскарї даст, пой, чашм ва соири аъзои муҳимаи худро талаф мекарданд, 

худро ба ҳар гуна таҳлука андохта, барои раҳої ёфтан аз аскарї чора 

мељустанд… 
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Дар ин љо таъбири рањої ёфтан бамавќеъ истифода шудааст.   С. 

Айнї њангоми ислоњ кардани асарњои тарљумавї тафовути маъноии 

таркибњои рањої ёфтан ва рањо карданро чунин шарњ додааст: 

Матн: «…ватанро рањо кард ва љањонро њам рањо намуд».  

Ќайди С. Айнї: «Дар ин љо тарљумон «рањо кард» ва «рањо намуд»-ро 

ба маънои «озод кард» кор фармудааст ва њол он ки маънии ин калимањо 

«сар дод» гуфтан аст. Суханон њарчанд аз як реша бошанд њам, басо 

мешавад, ки дар шакли корфармої маънии дигар пайдо мекунанд. Дар 

ин љо њам њамин тарз аст: «рањонид» ба маънои «озод кард» меояд, аммо 

«рањо кард» ва «рањо намуд» ба маънои «сар додан» меояд. Агар касе 

чизеро мањкам дошта ё баста нигоњ дошта бошад ва баъд аз он чизро ба 

њоли худ гузорад, «рањо кард» ва «рањо намуд» мегўянд. Аммо агар чизе 

дар банде ё тањлукае бошад ва касе он чизро аз он банд ё тањлука халос 

кунад, «рањонид» мегўянд. Агар маънии луѓавии ин ду калимаро 

батафсил баён кунем, њамин тарз мешавад: «рањо кардан» – сар додан, ба 

ихтиёри худ гузоштани чизе аст, ки дар банд ва ќайди моддї (зиндон, 

занљир) ё маънавї (тањлука, беморї ё ягон офати дигар) афтодааст ва он 

ќайду банд ѓайри ќайду банди рањонанда аст» мебошад. Дар байни 

мардум мегўянд: «Њар сухан 366 пањлу дорад», ин сухан тамоман дуруст 

аст. Тарљумон ва нависандагони мо њељ набошад ду-се пањлуи суханро 

риоя карданашон даркор аст. Алифбои забоншиносї ва забондонї ва 

тарзубонї, ки «тарљумон» аз њамин сухан гирифта шудааст – њамин аст. 

Касе, ки љойгоњи забонро надонад, ба забон даст заданаш дуруст нест» 

[Тарҷума ва тарҷумаи бадеӣ, 2011, с. 74 – 78]. 

Дар матни зерин таъбири «ғафлат кардан» омадааст, ки устод Айнї 

доир ба он чунин аќида баён кардаанд:  

Таркиби ѓафлат кардан ба маънои хоб ё пинак рафтан истифода 

шудааст ва њол он ки маънои ѓафлат бехабар, фаромўш, бетадбир, 

бепарвоист. Устод Айнї њамин љињатро ба назар гирифта, ѓалат 

истеъмол ёфтани ин калимаро (дар љумлаи мазкур) чунин шарњ дода буд: 
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«Маълум мегардад, ки тарљумон ѓафлатро ба маънои хобидан кор 

фармудааст, аммо ин нодуруст аст. Чунки ѓафлат дар мавриди њикояе аз 

ѓайри мавриди хоб намеояд. Танњо шахси аз хоб бедоршуда ба тарзи 

маљоз – яъне хоби онваќтаи худро нодуруст вонамуда, аз нафси худ 

чашми маро ѓафлат бурд – гуфтанаш мумкин аст. Ман ин корро дар 

«Дохунда» дар боби «Хўљаин» ба њамин тарзи маљозї махсус кор 

фармудаам, аммо тарљумон ба маънои хоб кор фармудааст. «Пеши бача 

њавлї магў, ки њалво гумон мекунад» мегўянд, рост аст». 

С. Айнї оид ба љумлаи Гидеон њам гоњ-гоњ ѓафлат мекард  (тарљумон 

Э. Э. Муллоќандов) навиштааст: «Ғафлат ба маънои пинак ё хоб дар 

мавридњои махсус – дар мавридњое, ки каси пинакрафта ё хобида он 

њолати худро бемаврид мешуморад, кор фармуда мешавад, аммо умуман 

ѓафлатро ба маънои хоб ё пинак кор фармудани мумкин нест» [Тарҷума 

ва тарҷумаи бадеӣ 2011, с. 6]. Матн аз С. Айнї: Пеш аз Иинқилоби Уктабр 

олами Шарқ ба эътибори умумият ба хоби ғафлат ғунуда буд (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 63]. 

2. Сабақҳои истифодаи унсурҳои грамматикї 

Дар навиштаҳои С. Айнї як ҳодисаи дигар ҳам ба назар мерасад, ки 

пешоянди «ба» ба љойи пешоянди «дар» истифода шудааст. Азбаски дар 

забони имрўзаи тољик ин гуна пешояндҳо ба чашм намерасад, сирри 

инро фаҳмидан хоста китобҳои забоншиносонро варақгардон кардем, 

зеро ба ҳар яки мо маълум аст, ки устод Айнї ҳељ гоҳ калимаеро 

бемаврид кор нафармудааст. Ба ин маънї дар китоби Н. Маъсумї чунин 

маълумот оварда шудааст: «Дар забони адабї ва насри классикї 

(монанди назм) дар байни пешоянди «ба» ва «дар» як навъ умумияти 

истеъмолї ва ҳолати муштарак мављуд аст. Пешоянди «ба» ғайр аз 

вазифа ва мавқеи асосии истеъмоли худ аксар вақт ба љойи пешоянди 

«дар» кор фармуда шуда, дар ҳамон ҳолат тобиши маъноии дигар пайдо 
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карда, вазифаи «дар»-ро адо мекунад. Ва, баръакс, пешоянди «дар» ғайр 

аз мавқеъ ва вазифаҳои хоси худ љойи «ба»-ро мегирад. 

«Ҳољати ман он аст, ки ба вақти мурољиат гузар бар ин љо кунї». 

«Ман фурсатро ғанимат шумурда..., хостам, ки дар роҳ дароям». 

Чунин ҳолати муштарак ва ҳамвазифагии «ба» ва «дар» дар забони 

адабии ибтидои асри XX дида мешавад [106, 139]. Чунон ки аз 

маълумоти овардашуда маълум гардид, истифодаи ин пешояндҳо ба 

љойи якдигар ҳанўз дар забони классиконамон дида мешуд ва дар 

ибтидои асри ХХ низ маъмул буд. Чунон ки аз мақолаҳои С. Айнї ин 

тарзи истифодаи пешояндҳо пайдо гардид: 

Ҳамчунин ҳар қавме, ки ба дунё зинда аст, дардҳо дорад, муҳтољиҳо 

дорад ва мусибатҳо дорад  (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 65); Шогирдон 

шабу рўз ба мактаб истиқомат карда, илм меомўзанд (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 63). 

Чи наъе ки дар ин љо низ дида мешавад, пешоянди «ба» ба љойи 

«дар» истифода шудааст. 

Дар ин матн пешоянди «ба» ғайр аз вазифаи муқаррарии худ барои 

ифодаи мафҳуми макони воќеи амал ба љойи «дар» кор фармуда 

шудааст, ки ин гуна хусусият доштани пешояндҳои мазкурро Н. 

Маъсумї дар китоби худ шарҳ додааст: «Дар забони адабии ҳозираи 

тољикї ин гуна ҳолати дар ифодаи мафҳуми маконї, замонї ва сўй 

баробар кор фармуда шудани пешояндҳои «ба» ва «дар» монанди 

пешина бештар дар назм дида мешаванд. Дар наср ва дар забони умумии 

адабї ҳар кадоме аз ин пешояндҳо мавқеъ ва мавриди истеъмолї дорад 

ва аксар ба љойи якдигар кор фармуда шудани онҳо на танҳо услубан, 

балки аз нуқтаи назари грамматикї ҳам мувофиқати пурра надорад. 

Хусусан дар насри бадеї ба љойи ҳамдигар омадани «ба», «дар» ва дигар 

пешояндҳо вобаста ба ибора ва матни муайян аҳамияти махсуси 
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грамматикї ва услубї пайдо мекунад. Ин қоида хусусан дар забони 

асарҳои Садриддин Айнї характернок аст» [Шакурӣ М., 2005, с. 139]. 

Инак, мисоли дигаре, ки дар мақолаҳои солҳои 20-уми С. Айнї 

пайдо кардем:  

Ба ҳама маълум аст, ки тољикони Туркистон дар бобати илму 

маърифати замонї аз дигарон ба қафо мондаанд (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 60). 

Пешоянди «ба» ба љойи «дар» барои ифодаи мафҳуми замон кор 

фармуда шудааст. 

Аз зикри чанд сабақи С. Айнї ба чунин хулоса омадан мумкин аст, 

ки ў дар луғатдонї, маънишиносї, донистани ќонуну қоидаи љумлабандї 

қобилияту истеъдоди фавқулодда доштааст. Воқеан, он сабақҳо барои 

ҳар фарди қаламкаш омўхтанї ва басо манфиатбахшанд. 
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1.2. Истифодаи калимањои аслӣ дар мақолаҳои устод Айнӣ 

 

Калимањои аслии тољикї, ки аз замонњои хеле ќадим дар забонамон 

вуљуд доранд, бунёди забонамон – пойдевори њастии онро ташкил 

медињанд [Маҷидов Ҳ., 2007, с. 88].  

Оид ба калимаҳои аслӣ олимони зиёде тадқиқот бурдаанд. Монанди 

Н. Маъсумї, Д. Т. Тољиев, Т. Зењнї, А. Муъминов, Ќ. Тоњирова, 

Муњаммад Таќї Бањор ва ѓайрањо. Ҳамчунин, доир ба хусусиятњои 

лексикию услубии калимаҳои аслӣ муҳаккикони бешуморе тадқиқот ба 

анҷом расонидданд, ки чанде дигарро номбар карда метавонем.  

Забони адабии муосири тољик таркиби луѓавии бой ва фаровон 

дорад, ки дар заминаи худи забони тољикї дар асоси тараќќиёти 

мустаќили воситањои лексикиву грамматикї, инчунин дар натиљаи 

инкишофи мустаќили маъноњои лексикї калимањои гуногун ба вуљуд 

омадааст.  

Тадќиќи калимањои аслї дар мақолаҳо амри воќеист, зеро 

калимањои аслї љавњари забонро ташкил карда, бо як ќатор 

хусусиятњояшон аз гурўњи калимањои забон фарќ мекунанд. Пеш аз њама, 

аксарияти онњо калимањои сермаъноянд, ќисми зиёди онњо захираи 

фаъоли луѓавиро ташкил намуда, бо серистеъмолиашон фарќ мекунанд, 

онњо асоси калимасозии забонро ташкил дода, аз нигоњи тобишњои 

услубї,  маъної низ ѓанї њастанд. Њамаи ин хусусиятњо ва як силсила 

љињатњои дигари калимањои аслиро дар мақолаҳои устод Айнӣ дидан 

мумкин аст. Чунончи:   

Калимањои ифодакунандаи исмҳои шахс дар шакли ҷамъ аз ќабили: 

фарзандон, одамон, оилаҳо, писарон, омӯзгорон, бародарон, 

чорбозоргардон ва ғайра дар мақолаҳои солҳои 20-ум бештар ба назар 

мерасанд: 



24 
 

Чунончи ҳеҷ ҷондоре бе обу ҳаво зиндагӣ карда наметавонад, 

инчунин фарзандони одам низ бе илму маърифат зиндагӣ карда 

наметавонанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 14) барои омӯзгор расонидан ба 

ҳар тарафи мамлакат ва ба ҳар ҷое ки худи мо хостем, курси омӯзгорон 

кушода, маишати давомкунандагонро аз худ таъмин кард [Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9,16]. Муқаррар хоҳанд гуфт, ки “мо интихоб накардаем, 

зеро мо ба фирқа дохил нестем, фалонӣ ва фалониҳо интихоб 

кардаанд...” ва дар ин сурат мо мегӯем: бародарон! Ин интихобот абадӣ 

ва умрӣ нест... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 18). Чунон ки чорбозоргардон 

ҳар қадар ширинзабонӣ кунанд ва худро манфиатрасони аҳли қишлоқ ба 

қалам диҳанд, мақсади аслиашон буду нобуди аҳли қишлоқро...ба ҷайби 

худ кашидан ва... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 20). 

Калимањои ифодакунандаи исмҳои шахс дар шакли танҳо  аз ќабили 

сарбоз, гадо, соҳибхона, рафиқ, ҳамдигар, мардум, бемор ва ғ.: 

Лекин мо ҳанӯз фарзандонамон оқибат сарбоз мешавад, гуфта ба 

хаёлоти бемаънӣ ва гуфтаҳои беасос машғулем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

17). Имрӯз як қисм аз мардум аз ҳукумат шикоят мекунанд ва аз ҳаракоти 

баъзе ашхос изҳори норозигӣ менамоянд!.. (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 18). 

Гар гадо коҳил бувад, тақсири соҳибхона чист? (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

18). ... аҳли Шарқ дар ин солҳои охирӣ бемореро монанд буд... (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 22).  

Калимаҳои аслии тоқикӣ ҳамчун ифодагари мафҳумҳои муҳими 

ҳаётӣ аз обурангҳои эҳсосии махсус орӣ буда, дар забонамон асрҳои аср 

вуҷуд доранд ва ба таъсири забонҳои бегона хуб тоб оварда метавонанд. 

Сабаб ҳамин аст, ки бисёре аз калимаҳои қадими тоҷикӣ имрӯз ҳам бо 

ҳамон маъноҳо ва тақрибат ҳамон қолабҳои оозӣ дар истеъмоланд, 

чунон ки дар гузаштаи қадим доштанд [Маҷидов Ҳ., 2007, с. 90]. Аз 

қабили ин гуна калимаҳои решагӣ дар мақолаҳои устод Айнӣ вожаҳои 
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субҳ, шаб, дил, гиря, ханда, ту, ман, дунё, гадо, коҳил, ҷон, кӯҳ, олот, ранг, 

хок, мева ва ғайра хеле зиёд истифода шудаанд. Чунончи:  

Бесубҳ шабе хоҳам,  

Бо ту ғами дил гӯям. 

Ман гиряму ту хандӣ 

Танҳо туву танҳо ман (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 21).  

Гурӯҳи дигари калимаҳои ҳаётан муҳим: боғ, замин, сарой, хона, 

раста, иморат, шаҳр, раста, давохона, кӯча, маҳалла ва ғайра:   

Боғ, замин, сарой ва хонаҳоямон бисёрӣ ба бонкҳои рус гарав ё ба 

судхӯрҳои худамон ... фурӯш шуда буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 15). 

Иморатҳои шоҳонаи шаҳри нав ва растаҳои хушсавдои шаҳри куҳна, 

ҳама моли аромина ва русҳои сарватдор шуда буд (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 15). Аз он ҷое, ки асли марази мо ҷаҳлу нодонист, аввал ба мо дари 

давохонаи илму маърифатро бикушод (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 15). Дар 

ҳар кӯчаву маҳаллаи мо мактабҳо барпо шуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 

9,15). 

Хулоса, калимаҳои аслӣ калимаҳое мебошанд, ки барои шевову 

равон ва оммафаҳм шудани чӣ забони адабии ҳозираи тоҷик ва чӣ 

забони муоширати ҳаррӯзаи мардум хизмат мекунанд. Ҳар як нигоранда 

ва ё гӯянда ҳангоми нутқ, агар аз калимаҳои аслии худамон истифода 

намояд, хеле нутқаш зебо хоҳад шуд ва ба қадрдонони забони тоҷикӣ 

хеле писанд хоҳад афтод.  

Азбаски устод Айнӣ худ пуштибони забони ноби тоҷикӣ буд, то 

ҳадди имкон аз калимаҳои аслан тоҷикӣ дар мақолаҳояш истифода 

намудааст. 
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1.3. Қайдҳо доир ба мавќеи калимањои арабї дар маќолањои 

публитсистии С. Айнї 

 

Таѓйироти љиддие, ки дар таркиби луѓавии забони тољикї аз асрњои 

VIII – 1Х ба амал омад, фаровон дохил шудани калимаю истилоњоти 

арабї мебошад, ки ин на танњо ба воќеањои таърихии дар асрњои 

минбаъда рўйдода вобаста аст, балки ин љараёни дохилшавии унсурњои 

забони арабї дар тамоми даврањои минбаъдаи таърихи мардуми Осиёи 

Миёна ва бахусус баъди Эронро истило кардани арабњо, дар мамлакат 

тадриљан афзудани нуфузи дину забони арабї алоќаманд аст [Бердиева 

Т., 1991, с. 83]. 

С. Айнї њанўз солњои 20-ум ба њалли масъалањои илман бузург, 

амалан таъхирнопазир шуѓл варзида буд. Дар маќолањои публитсистии 

солњои 20-ум таълифкардааш калимањои арабиро зиёд кор фармудааст. 

Аммо гумон кардан лозим нест, ки њамаи он иќтибосоти арабї вожањои 

камистеъмоли душворфањманд. Аз љумла, он калимањое, ки дар 

маќолањои ў ба кор рафтаанд, ба соњањои гуногуни муносибатњои 

иљтимої, фарњангї, муњити зиндагї, шуѓли инсон, касбу кор, олоти 

мењнат, асбобу анљоми рўзгор ва ѓайрањо истифода намудаанд. 

Баробари бисёр калимањои арабии дар забони тољикї маъмул ва 

кайњо њазмшуда аз ќабили калимањои ќавм – 50м, соир – 50м, мустабид – 

32м, атфол – 32м, ќиём – 19м, мухторият – 14м, ирќ – 10м, авоил – 10м, 

масоил – 7м, бизот – 6м, тасаллут – 4м, фавќ – 4м, савќ – 3м, таъбия – 3м, 

татабуъ – 2м, вуќуф – 2м, аѓлаб – 2м, мусаввада – 1м. калимаю 

истилоњоте низ дучор омаданд, ки барои хонандагони имрўза чандон 

фањмо нестанд.  

Муњаќќиќони масъалаи иќтибосоти арабї дар таркиби луѓавии 

забони тољикї дар чунин аќидаанд, ки ќисми зиёди чунин калимаю 

истилоњоти арабї ифодакунандаи мафњумњои на ашёњои мушаххаси 
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муњити зиндагии инсон, балки калимањои ифодакунандаи мафњумњои 

ѓайримоддї, аз ќабили илму фарњанг, дин, расму оин ва муносибатњои 

иљтимоию сиёсї, иќтисодї, тиљорат ва ѓайраанд. Мо њам ба таснифоти 

соњањои истифодаи унсурњои луѓавї, ки аз тарафи забоншиносони тољик 

анљом дода шудааст, такя намуда, калимањои арабии маќолањоро  

гурўњбандї намудем. Азбаски ќисми зиёди маќолањои С. Айнї ба 

масъалањои мактабу маориф бахшида шудаанд, дар навбати аввал 

калимаю истилоњоти њамин соњаро баррасї мекунем. 

2.2. Калимаю истилоњоти соњаи мактабу маориф:  

Сабаби ба кор бурда шудани калимањои иќтибосии арабї, ки дар 

маќолањои публитсистии С. Айнї ба назар мерасанд, шояд ин бошад, ки 

дар он замон зиёиён ва ањли савод арабидон буданд, хатти арабї 

истифода мешуд, ба ањли маърифат маънои он вожањо маълуму фањмо 

буд, зеро С. Айнї дар њамон солњо њам кўшиш мекард, ки навиштањояш 

аз забони омма дур наравад ва он чи ки дар байни мардум роиљ буд, 

рўйи коѓаз меовард.  

Бояд ќайд кард, ки масъалаи маориф, усули таълиму тадрис дар 

мактабњо то замони инќилоб дар асарњои бадеї ва китобњои таълимии С. 

Айнї њам муфассал тафсир шудааст. Мо дар ин љо аз маќолањои 

публитсистии муаллиф баъзе порчањоро намуна оварда, дар бораи 

калимањои иќтибосии онњо фикру мулоњизањои худро баён мекунем. 

– Оре! Мактабњои ибтидої таъсис ёфт, кам-кам асоси таълими 

умумии маљбурї дар њаќќи атфоли хурдсол дар шуруфи татбиќ аст (Айнї 

С., Ахгари иинқилоб,61). 

Дар ин матн исмњои мактаб, таълим, атфол, шуруф, татбиќ, 

таъсис, асос ва сифатњои ибтидої, умумї, маљбурї калимањои иќтибосии 

арабї буда, ба љуз калимањои атфол (32) ва шуруф (4м) вожањои бегонаи 

дигар дар забони тољикї њазмшуда ба шумор мераванд. 

    Шуруф – 1. баландї; 2. наздикї, ќарибї, арафа [110, 606]. 
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Аён аст, ки аз калимањои аслии тољикї: сифатњои хурдсол, кам-кам, 

феъли ёфт, њиссачаи тасдиќии оре, пешоянди дар ва бандаки хабарии 

аст чизи дигаре вуљуд надорад. 

Маълум аст, ки дар забони публитсистикаи солњои 20-уми асри 

гузашта миќдори иќтибосоти арабї хеле зиёд буд. Шакли танњои исми 

тифл дар забони тољикї нисбатан камистеъмол бошад њам, аксари 

хонандагони рўзнома маънои онро мефањманд, вале шакли љамъи он 

«атфол»-ро на њама ба осонї мефањмад.  

Модом ки калимаи тифл ба њамагон фањмост, дар шакли љамъи 

арабии атфол кор фармудани он љоиз нест. Маълум мешавад, ки С. 

Айнї ба услуби нигориши рўзноманигорони њамонваќта пайравї карда, 

он калимаро дар њамин шакл кор фармудааст. Бояд ќайд кард, ки дар 

марњалањои фаъолияти адабї, рўзноманигорї ва ноширии С. Айнї 

назари ў нисбат ба иќтибосоти арабї ва дигар унсурњои луѓавии забон 

бетаѓйир намондааст. Барои далели ин аќида аз маќолањои ў, ки дар 

солњои гуногун нашр шудаанд, намунањо оварда, онњоро аз лињози 

истифодаи иќтибосот ва сабки нигориш бо њам муќоиса мекунем: 

Дар боло гуфта шуд, ки љойи танвири афкор макотиб (11м) ва 

мадорис (4) аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 104). Воќеан барои таълим ва 

тарбияи умуми фарзандони ранљбарон, аз тарафи њукумати ранљбарон 

(217м), мактабњои мутааддид кушода шуд, боз ба њар ќадар мактаб, ки 

эњтиёљот дошта бошем, аз ѓайри музояќа кушодан мумкин аст. Лекин 

љавонон ва афкоре, ки аз ин макотиб тарбия ёфта, берун меоянд, то 

ваќте ки ба дарди мо бархўранд, аќаллан 7-8 сол интизорашонро 

бурданамон даркор аст… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9,113. Танвири афкор 

1919). 

Дар солњои бистуми асри бистум таъбирњои мактаб кушодан, савод 

даровардан, ба мактаб давом кардан, хату савод ёд гирифтан (омўхтан; 

сифатњои басавод, саводнок, хатту саводнок, кўрсавод, чаласавод, бесавод, 

бехату савод; феълњои расидан (расондан), яъне ба воя расондан, ёд додан, 

ёд гирифтан ва ѓайра дар гуфтори мардум зиёд кор фармуда мешуданд. 
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Ба таъсири муњити њамон давра мактаб кушодан барин таъбирњоро С. 

Айнї њам ба љойи «таъсис додани (кардани, ёфтани) мактаб» ба кор 

бурдааст, ки обуранги услубии гуфтугўйї ва андаке омиёна доштаанд. 

Агар ин шахс бесавод ё кўрсавод аст, ба макотибе, ки барои бузургон 

кушода шудааст, давом карда савод мебарорад ё ки хату саводи худро 

такмил мекунад, лоаќал ба анљуманњои илмї ва иќтисодї ба ихлос давом 

карда, чизе ёд мегирад, ба тамошохонањои мисли кинометуграф ва 

амсолаш ба нияти ибрат (на ба ќасди лавњу лааб) рафта, њисса 

мебардорад… (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 48. Акнун навбати ќалам аст 

1920). 

Камтаљрибагии муаллимин як амри табиист, ки ба мурури айём кам-

кам зоил хоњад шуд. Чунончи, муаллимине, ки дар авоили инќилоб ба 

маслаки таълим даромада буданд, имрўзњо хеле соњибтаљриба шудаанд, 

ононе, ки пастар дар ин маслак ќадам нињодаанд, пастар соњиби таљриба 

хоњанд шуд. «Таљриба» ба ќонуни тадриљ вобаста аст (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 59. Масъалаи маориф ва китоб 1921). 

Аммо сабаби дувумї, ки бекитобист, сабаби асосии адами истифода 

аз макотиби њозира аст. Њарчанд масъалаи китоб чанд бор ба сањфаи 

матбуот музокира ёфт,… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 59). 

Дар ин љо басомади калимањои иќтибосии арабии соњаи маорифро, 

ки дар матнњои боло истифода шудаанд, шумурдем: китоб (54м), 

таълим (20м), муаллимин (11м), макотиб (11м). 

Партияи болшевикї ва Њукумати Советї ин эњтиёљро ба назар 

гирифта, чорањои бузург дида истодаанд. Дар Самарќанд кушода 

шудани институти тарбия ва таълими Тољикистон, дар Сталинобод 

барои кушодани Дорулфунуни давлатї тайёрї диданд, дар Москва, 

Ленинград тањияи ташкил намудани аспирантура барои аспирантњои 

гуногунтахассуси Тољикистон ва дигарњо аз љумлаи њамин чорабинињост. 

Лекин аз њамаи ин чорабинињо, масъулияти пурра истифода бурдан ба 

гардани Вазорати маорифи Тољикистон ва коркунони ў ва аз ин љумла ба 

гардани муаллимон меафтанд. Ба назари аввал њамин тавр менамояд, ки 
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гўё масъулияти аз аспирантура ва аз мактабњои олї пурра фоида бурдан 

ба гардани як муаллими мактаби ибтидоии кўњсор ва дењот намеафтода 

бошад. Аммо, дар њаќиќат ин тавр нест, дар њаќиќат масъулияти аз њама 

вазнинтар ба гардани муаллимони мактаби ибтидої меафтад. Зеро 

аспирантњо аз байни студентњои мактабњои олї мерасанд, студентњо 

бошад, аз байни талабањои мактабњои куњна мебароянд ва талабањои 

мактабњои миёна ваќте ќобили студентї мешаванд, ки мактаби ибтидої 

ва њафтсола вазифаи худро адо карда бошад» (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 216. Масъалаи кадррасонї масъалаи таъхирнопазир аст 1947). 

Аз муќоисаи матнњои маќолањои С. Айнї, ки дар солњои гуногун 

таълиф шудаанд, маълум мешавад, ки як миќдор калимањои иќтибосии 

арабї, аз ќабили танвир (мунаввар кардан, равшан намудан. Танвири 

афкор-маърифат, маориф), мутааддид (сершумор), музояќа (душворї), 

лањву лааб (лањвиёт-бозї, ваќтгузаронї), мисдоќ (маъно), мањд (гањвора, 

иќоматгоњ, оромгоњ), зоил (нобуд, мањв, фонї, нопадид, сокит) ва ѓайра 

чун унсурњои луѓавии аз фањму шуури мардум дур, ба эњтиёљоти замони 

навин ношоям тадриљан аз забони маќолањои С. Айнї нопадид 

гардидаанд. Дар ин бобат Н. Маъсумї менависад: «Дар њаќиќат, агар 

дар љараёни њазорсолаи забони адабии тољикї бењадду њисоб дохил 

шудани калима ва иборањои арабї давом карда бошад, аз ибтидои асри 

ХХ љараёни аз унсурњои номафњум ва нодаркори арабї тоза кардани 

забони адабии тољик сар шуда буд» [Маъсумӣ Н., 1976, с. 216].  

Исмњои дар шакли љамъбандии арабии шикаста, ба мисли макотиб, 

муаллимин, мадорис, атфол, авоил ва ѓайра низ аз истеъмол баромада, 

љойи онњоро шаклњои љамъбандии тољикї: мактабњо, муаллимон, 

мадрасањо, тифлон, аввалњо гирифтаанд. Аз ќабили «масъалањои 

муњимма», «ањамми матолиб» ва ѓайра низ дар шакли тољикии 

«масъалањои муњим» ба кор рафтаанд. 

Дар фаъолияти минбаъдаи публитсистию адабии С. Айнї ворид 

шудани истилоњоти русию байналмилалї аз рўйи талаботи сиёсати 

пешгирифтаи њокимияти њамондавра, фишори ошкорои забонњои бегона 
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ба забони тољикї сурат гирифтааст. Чунин вазъияти муњити сиёсию 

давлатдории онзамона С. Айниро водор намудааст, ки ба љойи 

истилоњот ва калимаю таъбирњои маъмули тољикї ё арабизмњои 

тољикишуда калимаю таъбирњои бегонаро ба кор барад. Далели ин 

гуфтањо мактуби С. Айнї аст, ки љавобан ба эроди муќарризи «Луѓати 

нимтафсилї» Е.Э. Бертелс навишта буд. 

Устод Айнї калимањои русї ва интернатсионалиро дар эљодиёташ 

истифода мебурд, вале дар луѓатномааш калимањои русиро љой 

надодааст. Як сабаби ќабул нашудани луѓатномаи С. Айниро Е. Э. 

Бертелс дар набудани калимањои советї ва интернатсионалї донистааст. 

Ў, инчунин, дар њамон мактуб навиштааст: «Дар луѓати Шумо бо он 

њама сарват, ки дорои он њаст, калимањои советї ва интернатсионалї њељ 

ёфта намешавад. Агарчи ман сабабашро мефањмам, агар ин китоб дар 

њамон шакли њозирааш аз чоп барояд, баъзе танќидчиёни мўшикоф як 

њаёњуе хоњанд баровард, ки он сараш нопайдо хоњад буд. Хоњанд гуфт, 

ки шумо мухолифи дохил кардани чунин калимањо дар забони адабии 

тољик њастед» [Қаландаров С., 2010, с. 37]. Устод Айнї пас аз мактуби 

Бертелс дар эљодиёти худ, хусусан, дар маќолањои публитсистиаш 

калимањои русиро хеле зиёд кор фармудааст. Шояд сиёсати давлатии 

шуравї ба С. Айнї таъсир кардааст, ки чунин истилоњњоро (Москва, 

студентњо, аспирантура) ба кор бурдааст.  

Љињати фарќноки дигаре, ки дар ин муддат дар маќолањои 

публитсистии С. Айнї ба миён омадааст, ба вуљуд омадани истилоњоти 

нави соњаи маориф, аз назири Вазорати маорифи Тољикистон, мактабњои 

ибтидої, њафтсола, миёна, олї, талаба ва ѓайра аст.  

Дар матни боло вожаи арабии шуруф (4м) маънои ба наздикї чоп 

шудани китобњоро мефањмонад.  

Дар маќолањояш нависанда калимањои ањам (2м) ва масоилро (7м) 

кор фармудааст:   

Сабаб њамин буд, ки масъалаи Шарќ дар байни љањонгирон аз 

ањамми масоил ба шумор мерафт (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 91).  
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Бинобар ин, ба шуъбањои маориф ва њамаи маорифхонањо лозим аст, 

ки ин масъаларо аз њамаи масоил ањамтар дониста, як ќисм китоби 

мактабии узбакї ва форсиро њозир намоянд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 

82). 

Ањам – муњимтар, заруртар, муњимтарин, заруртарин [Фарҳанги 

забони тоҷикӣ, 1969, с. 116]. 

Маорифхонањо – муассисањои таълиму тарбия.  

Устод Айнї барои гурез аз такрор аввал калимаи умумиистеъмолии 

масъала ва бори дуюм масоилро истифода кардааст. Калимаи ањамтар 

бошад, ба маънои муњимтар омадааст ва, чунон ки аз муќоисаи ин ду 

матн маълум мегардад, аввал ањамми масоил ва баъд «аз њама масоил 

ањамтар» гуфтааст.  

Њангоми тањрири матн устод Айнї бо маќсади таъсирбахш шудани 

гуфтањояш мањз аз њамин гуна калимањои муътадилмаъно чашм пўшида 

ба љойи онњо таъбирњои арабии дар байни мардум серистеъмолро 

истифода кардааст:  

Агар андаке сустї ва мусоњила ба кор равад, Тољикистон аз 25 

вараќи табъи Маскав мањрум хоњад монд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 85]. 

Мусоњила (1м) // мусоњилат. 1. нармї, мулоиматї, сустї; 2. бепарвої 

намудан, бедиќќатї кардан; дониста сустї кардан дар коре; осон 

пиндоштан, сањлгирї [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 574].  

Инчунин дар ин матн истилоњи дар њамон замон маъмул – вараќи 

табъ истифода шудааст, ки имрўз љузъи чопї ном гирифтааст. 

Дар матни овардашуда калимаи мусоњилаи арабї, ки дар фарњанг 

нармї, мулоиматї, сустї шарњ дода шудааст, омадааст. 

Дар забони адабии ибтидои асри ХХ дар наср равияи соданависї, 

тарзи дурусти љамъсозии арабї нисбатан кам дида мешавад. Ин аст, ки 

кор фармуда шудани шаклњои љамъи муќассири арабї, мисоли авоил, 

ашхос, автон, машоѓил, дувул, мадорис, макотиб, асокир ва ѓайра дар 

насри Айнї ва дигарон њамчун давоми хеле сустшудаи истеъмоли 
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анъанавии ќоидаи љамъсозии арабї дар забони тољикї зоњир мегардад 

[Энсиклопедияи насри тоҷику форс, 2010, с. 321]. 

Лекин ба назари тадқиқ бингарем, авлоди Туркистон аз ин макотиб 

ба ќадри гумони халќ ба орзуи Њукумат бањраманд нагардидаанд (Айнї 

С., Ахгари иинқилоб, 95).  

Дар он замон, ки С. Айнї ба рўйи кор омада, нахустин 

маќолањояшро дар сањифањои рўзномаю маљаллањои башумори он давра 

дарљ мекард, на танњо забони рўзноманигорї ба як меъёри муайян ворид 

нашуда, балки дар атрофи забони адабии тољикї бањсу мунозирањо оѓоз 

ёфта буд. Табиист, ки дар нигоштањои С. Айнї њам унсурњои луѓавии 

бегона ба кор рафтаанд: 

Тољикистоне, ки аз фунуни љадида ва таърихи олам, аз муљоњада ва 

муборизаи сунуф ва билљумла аз тамоми вуќуоти дунёи куњна ва нав 

билкуллия бехабар буд, бояд ба воситаи макотиб, огоњї ёфта, ба майдони 

инќилоб як наслї расонад (Айнї С. Ахгари иинқилоб, 71). 

Дар ин матн калимањои иќтибосии арабї, ки дар шаклњои љамъи 

солим (вуќуот) ва шикастаи арабї (фунун, сунуф, макотиб) омадаанд ва 

иќтибосоти дигар, ки дар шаклњои гуногун: љадида (5м), муљоњада (2м), 

мубориза (23м), билљумла (4м) ва билкуллия (2м) оварда шудаанд, ба 

равшан дарк намудани мазмуни љумла барои хонандаи имрўза мушкилї 

эљод мекунанд. 

Љамъи шикаста бо роњи таѓйири сохтори овозии дохили калима 

сохта мешавад. Љамъи шикастаи арабї ќоидаи махсуси сохтан надорад. 

Аз ин рў, хонандаро лозим меояд, ки њам шакли танњо ва њам шакли 

љамъи шикастаи калимаро дар ёд нигањ дорад [Қаландаров С., 2010, с. 

86]. Дар маќолањои солњои 20-уми нависанда љамъи шикаста нисбат ба 

љамъи солим бештар аст.  

Дар матни зерин С. Айнї ба љойи калимаи тољикии сиёњнавис 

мусаввадаро (1м)  кор фармудааст, ки дар он ваќт шояд умумиистеъмол 

будааст. Калимаи иќтибосии мусаввада дар луѓат коѓази 
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сиёњнавискардашуда, сиёњнавис маънидод шудааст [Фарҳанги забони 

тоҷикӣ, 1969, с. 748]. 

Њоло ба љойи мусаввада калимаи тољикии сиёњнависро кор 

мефармоянд: 

Мактубњоро худи ќозї мусаввада карда медод; Тобам нест, бинобар 

ин мусаввада карда дода наметавонам (Айнї С. Ахгари иинқилоб,75).  

2.2.  Калимаю истилоњњои иљтимоию сиёсї дар маќолањои С. Айнї 

фаровон кор фармуда шудаанд. Сабаби ин ба воќеањои сиёсию иљтимоии 

он давра, ки мардуми тољик аз сар мегузарониданд, вобаста аст. С. Айнї 

ба он њама воќеањое, ки дар љумњурии тозабунёд рўй медоданд, бетараф 

истода наметавонист. Ба њар падидаи зиндагии нав њамовозї мекард, 

рўйдодњои номатлубро бо хашму ѓазаб мањкум менамуд. Дар байни 

истилоњоти сиёсию иљтимоии он давра, ки дар забони расонањои хабарї 

хеле серистеъмол гардида, руњияи инќилобї пайдо карда буданд, аз 

ќабили инќилоб (186м), анљуман, љумњурият, иштирокиюн (16м), фирќа 

(108м), аксариюн (3м) ва ѓайра истилоњоти сиёсї, ба ќавле «зебу ороиши 

сиёсии» нигоштањои ањли ќалами он замон шуда буданд. 

Чунончи, устод Айнї дар маќолањои худ њар як калимаи иќтибосии 

арабиро хуб санљида, дар љойи мувофиќаш кор мефармуд. Аз он љумла, 

калимаи ањдро (19м) дар матни зерин ба маънои замон ва давр истифода 

кардааст. Инчунин калимањои тасаллут (2м) ва мустабид (32м) низ ба 

назар мерасанд, ки дар фарњанг чунин тафсир шудаанд: 

«Тасаллут-зердаст кардан, њокимият, њукмронї, дастёбї» (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 335). 

Дар ањди амирони манѓития Бухоро ва Бухорои Шарќї ба осонї ба 

тасаллути манѓития сар фуруд наёвард (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 87). 

Муаллиф дар ин маврид калимаи тасаллутро ба маънои Њокимият, 

яъне «Бухорои Шарќї ба осонї ба Њокимияти манѓития сар фуруд 

наовард» истифода кардааст. Калимаи мустабид бошад, дар фарњанг ба 

ду маъно омадааст: 1. истибдодкунанда, худсар, худрой; 2. њокими мутлаќ 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с, 755].    
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С. Айнї дар ин љо калимаи арабии мустабидро барои ифодаи њисси 

нафрат ва бадбинии худ истифода кардааст, ки маънои худсар ва 

худройро дорад ва нависанда истифодаи мањз њамин калимаро љоиз 

донистааст, зеро нисбат ба худсар ва худрой калимаи мустабид дар он 

давра таъсирбахштар буд: 

Њангоме ки ранљбарони Русия алами инќилобро бардошта моро аз 

асорати панљоњсолаи њукумати мустабида халос кардаанд, …мо 

тамошобинї мекунем, мо њанўз ин њама сели инќилобро абри даргузар, 

ин њама шўру ѓавѓоро талотуми њавоии айёми бањор мепиндорем (Айнї 

С., Ахгари иинқилоб, 65). 

Калимаи ирќ, ки дар мисолњои зерин оварда шудааст, калимаи арабї 

буда, дар байни тољикон низ як андоза мустаъмал гардидааст. Дар 

маќолањои солњои 20-уми нависанда њамагї 8 маротиба истифода 

шудааст, вале маънои онро на њамаи мардум ба осонї мефањманд. Дар 

фарњанг ирќ чунин шарњ ёфтааст:  

1. раги бадан; 2. раги хешї, мансубият, хешию таборї, ќавму хешї 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 19]: 

Таъсири ин маданият буд, ки љањонгири бузург, Темури курагон, бо 

вуљуди ин ки ирќан турк буд, «Тузуки темурї»-ро ба тољикї навишт 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 86). Маќсади ин љамъият, чунон ки аз 

номаш маълум аст, дар бораи таърих, ирќ, урфу одат, забон ва луѓат, 

љуѓрофї ва адабиёти тољик тафтишот ба кор бурдан аст (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 66). 

Аз ин љо маълум мегардад, ки Айнї ба воситаи калимаи арабии ирќ, 

ки маънои хешию табориро дорад, дар матни маќолањояш истифода 

карда, инчунин ба воситаи пасванди «-ан» шакли сохтаи ирќанро (2м) ба 

кор бурдааст. Хусусияти калимасозї пайдо кардани калимањои 

иќтибосии арабї аз он шањодат медињад, ки чунин унсурњои луѓавии 

бегона ба забонамон дохил шуда, як дараља њазм шудаанд, яъне 

нишонањои тољикї пайдо кардаанд: 
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Њукумати Шурої ба њар миллат ва ќавм, хусусан ба касоне, ки 

мисли тољикон зиёда фаќир ва пасмондаанд, њар ваќт рањнамойї кунад 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 66). 

Дар ин матн истилоњоти њукумат (241), шуро (295), миллат (44м), 

ќавм (50м) иќтибосоти сиёсї буда, дар забони матбуоти солњои бистуму 

сиюми асри гузашта хеле серистеъмол шуда буданд. Аз ин намунањои 

дуюми солњои сиюм калимаи Шурої (Шуравї) бо советї иваз карда 

шуд. Калимањои дигари дар матни боло ишорашуда мафњумњои муњити 

зиндагиро воќеї ифода мекунанд. Аммо сифати фаќир ва исми фаќирон 

њамчун муродифи тољикии камбаѓал ва камбаѓалон аз љумлаи суханони 

маъмули иљтимоии забони рўзномаву маљаллањои он давра шуда буданд: 

Калимаи фаќири арабї дар фарњанг ба маъноњои камбаѓал, нодор, 

муњтољ, он ки фаќат дорои ќути лоямут мебошад; муќобили ѓанї 

омадааст [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 428].  

Калимаи фаќир низ дар байни мардуми тољик њазм гардидааст ва ба 

љойи муродифњои арабию тољикиаш, ба монанди камбаѓал, нодор, 

ќашшоќ ва ѓайра бештар истифода мешавад. Дар маќолањои С. Айнї 

калимањои фаќир 17 м., фуќаро 25 маротиба ва фаќирон 4 м. истифода 

гардидаанд. Ба ин маънї муњаќќиќ С. Ќаландаров дар монографияи худ 

ќайд мекунад: «Баъзе калимањои љамъи шикастаи арабї, ки бо ќонунњои 

дохилии инкишофи забони тољикї мувофиќати пурра надоштаанд, бо ду 

шакл: њам ба шакли шикаста ва њам бо пасванди калимасози тољикии – 

он шакли љамъи исм сохта шудаанд. Масалан, фаќирон // фуќаро, тифлон // 

атфол ва ѓ.» [Қаландаров С., 2010, с. 89]. 

Дар матни зерин истилоњи арабии ќавм (50м) истифода шудааст, ки 

њоло дар забони тољикї њазм гардида, тамоми мардум маънои онро чун 

калимаи тољикї мефањманд:  

Маълум аст, ки асоси тараќќї ва тамаддуни њар миллат ва ќавм 

вобаста бар маориф ва макотиб аст (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 58).  

Ќавм – 1) мардуми як мањалла, гузар ва ё дења, ки дар як масљид ва аз 

паси як имом намоз мехонанд; 2) ду тоифа, ќабила, халќ, мардум 
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[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 663]. Дар ин љо С. Айнї ќавмро ба 

маънои дуюм истифода намудааст. 

Истилоњи ќавм дар солњои бистуми садаи гузашта аз љумлаи 

истилоњоти серистеъмоли забони матбуот ба шумор мерафт. Бинобар ин 

дар маќолањои дар мавзуъњои сиёсию иљтимої навиштаи С. Айнї бисёр 

корбурд шудааст. Баъдтар нуфузи истеъмоли он камтар шуд ва ба љойи 

он истилоњи «миллат», ки маънои иљтимоии дигар дорад, серистеъмол 

гардидааст. 

Чунон ки мебинем, С. Айнї калимаи вобастаро дар матни боло бо 

пешоянди бар кор фармудааст, на бо пешоянди аз. 

Ба ин маънї М. Шакурї чунин мегўяд: «Дар навиштањои њозира – 

чи дар матбуоти љорї ва радиову телевизион ва чи дар адабиёти бадеї бо 

пешоянди аз омадани калимаи вобаста расм шудааст: Бахти њар кас аз 

худаш вобаста аст. 

Бояд гуфт, ки дар ин гуна мавридњо фаќат бо пешоянди ба омадани 

феъли «вобастан» дуруст аст, аммо бо пешоянди аз омадани онро дуруст 

шумурдан њаргиз мумкин нест. Чаро ки вобаста аз феъли бастан аст ва 

њол он ки бастан ба тољикї пешоянди ба талаб дорад: одатан, дар 

забони мо чизеро ба чизе мебанданд мегўянд, на чизеро аз чизе бастан. 

Пас љумлаи болоро ба ин тарз ислоњ кардан лозим аст: Бахти њар кас ба 

худаш вобаста аст» [Шакурӣ М., 2005, с. 248]. 

Чунон ки дар матни боло ишора кардем, вобаста ба таѓйири њаёти 

љамъият як миќдор калимањои арабї маънои сиёсї гирифта, ба лексикаи 

фаъоли забони адабии тољикї дохил гардидаанд: љумњурият, шуро, 

фирќа бо ёрии воситањои калимасозии забони тољикї аз онњо як ќатор 

калимањои нав сохта шуда буданд: фирќавї, фирќагї, бефирќагї (вї) 

бафирќадорї ва њоказо [Камолиддинов Б., 1967, с. 25]. 

Эшон, ба љойи он ки ќадри ин неъмати ѓайримутараќќибаро (1м) 

(ѓайричашмдоштро) дониста ба Њукумати Шўроии Русия њампойї 

намуда, њуљум ва фишори давлатии императории Русия ва соири 

давлатњои империёлистиро аз хотир набароранд, ба иѓвои ду-се нафар 
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сарватдорони хурд ва найрангњои давлатњои љањонгири дунё фирефта 

шуда, ба Инќилоби Кабири Русия кўрнамакї карда, њуљум намуданд 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 67) 

Дар матни овардашуда калимаи соир (50м) истифода шудааст, ки 

дар фарњанг ба ду маъно омадааст: Соир-1. дигар, боќимондаи чизе, 

соири дигар; боќї, боќимонда. Соир-Айнї С., Ахгари инқилоб. 

сайркунанда, раванда, 2. машњур-шоеъ [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 

257]. Дар маќолањои С. Айнї ба маънои якум – боқӣ, боқии, дигар кор 

фармуда шудааст. 

Хусусияти забони матбуот аст, ки дар марњалањои муайяни рушди 

љомеа як миќдор истилоњоти сиёсию иљтимої серистеъмол гардида, 

сарбории маънои мусбат ё манфї касб мекунанд. Чунончи, дар ифодаи 

табаќаи камбизоати љамъият истилоњи камбаѓал, љањолаткаш, фаќир, 

ќашшоќ, побарањна, кулак, бой, сарватдор дар шакли љамъ: камбаѓалон, 

зањматкашон, фаќирон (фуќаро), ќашшоќон, побарањнагон, кулакњо, боён 

аз њамин гуна табаќањои љомеаи он давра ба шумор мераванд. Њамин 

сарбории мусбат ва манфии чунин истилоњоти иљтимоии он давра дар 

маќолањои С. Айнї њам барљаста ифода ёфтааст. 

2.3. Ќисмати зиёди иќтибосоти арабї ба соњањои гуногуни њаёти 

мардум далолат мекунанд: ќиём (19м), масоил (7м), савќ (3м), татабўъ 

(2м), фавќ (2м), авќот (1м) ва ѓайра. 

Баъд аз татабуъ ва зањмати бепоён ба ёрмандї ва њусни таваљљуњи 

дўстон ин маљмўа ба поён расид. Лекин ба ин њама саъю кўшиши 

нигоранда ва сарфи авќот ин китоб ѓайр аз маљмуаи намунањои адабии 

њазорсола будан дигар мазият надорад (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 93). 

Татабуъ – 1. аз пайи чизе рафтан, ба талошу кўшиш ба талаби чизе 

рафтан; љустуљў кардан; 2. Тадќиќ, тадќиќ кардан; тобеї, тобеъ шудан; 

пайравї [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 638]. 

Авќот – љ. ваќт [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 637]. 



39 
 

Мазият (1м) – афзалият, бартарї [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 

21]. 

Дар матни боло калимаи татабуъ ба маънои талошу кўшиш омада, 

калимаи авќот бошад, љамъи ваќтро мефањмонад. Калимаи «татабуъ» 

бо «зањмат» њамроњ омадааст. Аз маънои «зањмат» пай бурдан мумкин 

аст, ки «татабуъ» ба маънои амале, мисли кўшишу коре далолат 

мекунад. Баробари калимањои арабии зањмат, њусн, таваљљуњ, маљмуа, 

саъй, сарф, китоб, ѓайр, адаб, ки дар забони тољикї кайњо њазм шудаанд, 

аз ќабили татабуъ калимањое истифода шудаанд, ки дар забон 

камистеъмол буда, ба њамаи хонандагон фањмо нестанд.  

Дар матни зерин калимаи восил омадааст, ки маънои он на ба њама 

маълум аст:  

Восил – расанда, фарорасанда, васлшаванда, пайвастшаванда, 

пайваста, васлшуда [Назарзода С., 2004, с. 242]. 

Ќувваи инќилобї љањонро умуман ва озодии љањони Шарќро 

хусусан, лозим аст, ба васиятњои Ленин амал намоянд ва дастурамалњои 

ўро ба кор баранд ва аз хати њаракатњои ў набароянд, то ки ба мактабе, 

ки озодист, восил шаванд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 82). 

Аз шарњи маънои «восил шудан» аён аст, ки он дар забони тољикї 

вожањои њаммаънои зиёде дорад. Њатто феъли «васл шудан», ки њиссаи 

номии он бо «восил» њамреша аст, мафњуми амалро возењ ва фањмотар 

ифода мекунад. 

…њамин ќадар муомилаи амир ва хонњо, ки њаќиќатан ба чизе 

намеарзид, љавононро ба сўйи адабиёт савќ мекард (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 92). 

Дар ин љо низ савќи арабї маънои ба сўе равон карданро дорад. 

Савқ – майл, рағбат, кашиш, рондан, рониш, равон кардан, 

фиристодан  [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 191]; 

Лекин агар дар ин кор мардум бизот иштирок намоянд ба осонї ба 

матлаб хоњем расид [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 62];  
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Ба њар њол, ин ќабил курс аз курсњое, ки дар соли нуздањум ва 

бистум барои узбакон дар Самарќанд кушода шуда буд, нофеъ ва 

самарадортар хоњад шуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 69). 

Дар матнњои боло калимањои бизот ва нофеъ истифода шудаанд, ки 

дар фарњанг бизот – аз рўйи њастию моњият ва нафсу табиат; зотан, 

моҳиятан, аслан [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 183] ва нофеъ 

фоиданок, судманд, манфиатнок, бофоида шарњ дода шудааст [Фарҳанги 

забони тоҷикӣ, 1969, с. 873]. 

Лекин ин њам бояд аз хотир бароварда нашавад, ки барои самарадор 

шудани курс ба диќќат ќабул кардани шогирдон аз аъзами шартњост 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 69). 

Дар ин љо С. Айнї аъзами шартњо гуфта шарти асосї, муњимтарини 

корро дар назар дорад, аъзам – азимтар, бузургтар, калонтар аст 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 110]. 

Дар матнњои зерин калимањои филљумла, вуќуф, фављ ва ањд 

истифода шудаанд, ки дар забони имрўзаи тољикї њам гоњ-гоњ истифода 

мешаванд: 

Њар китобе, ки барои Тољикистон тартиб меёбад, бояд дар 

Самарќанд ва Бухоро бо иштироки касоне, ки филљумла, ба маишат, 

одат, ислоњоту шеваи тољикон вуќуф доранд, тартиб ёбад (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 85). 

Маънои филљумла – 1. њосили калом, хулласи калом, хулоса; 2. 

умуман, ба таври умумї; ба њар сурат, ба њар њол [Фарҳанги забони 

тоҷикӣ, 1969, с. 443]; Вуќуф 1. ист, даранг, таваќќуф; 2. огоњї, хабардорї 

аст [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 246]. 

Дар забони адабии китобии тољикї пешоянди арабии «фї» аз 

асрњои миёна то ибтидои солњои бистуми асри бист дар истеъмол буд [47, 

147]. Инчунин, пешоянди арабии “фи” бо калимаҳои зерин ҳамроҳ 

меояд: 

Филҷумла – дар ҷумла, аз ҷумла, умуман; хуласи калом; 
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Филмасал – дар масал, масалан; 

Фисад – дарсад фоиз; 

Филљумла дар маќолањои солњои 20-уми С. Айнї 5 маротиба 

истифода шудааст.  

Дар воќеъ Туркистон дар ин чањорсолаи инќилоб хеле муассисањои 

илмї ва соњиби фављњо, муаллим ва мутааллим гардид (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 58).  

Фављ (2м) 1. даста, гурўње аз мардум; дастаи муайяни лашкар 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 404]. 

Бо вуљуди ин дар ањди подшоњони мустабиди Шарќ, билхоса (5м) 

дар замони амир ва хонњои охирини Бухоро ва Туркистон, ањли ќалам, 

чунон ки бояду шояд, ќадру эътибор наёфтанд [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 

1969, с. 91]. 

Калимањои арабии бизот, филљумла, билхоса дар забони матбуоти 

солњои бистуми садаи гузашта чун унсурњои туфайлї дар тарѓиби љумла 

як андоза серистеъмол буданд. Бо таъсири услуби рўзноманигории 

њамондавра дар маќолањои С. Айнї њам корбаст шудаанд, вале солњои 

минбаъда он калимањо бо муродифњои маъмули арабию тољикиашон 

иваз шудаанд: бизот – ба зот, зотан, моҳиятан,аслан; филљумла – дар 

ҷумла, аз ҷумла, умуман, ба ҷумлагӣ, хуллас, хулласи калом, хулоса; 

билхоса – ба хоса, ба хусус, хосатан, алалхусус, махсусан.  

Дар ин љо С. Айнї бо маќсади гурез аз такрор як маротиба ањд 

гуфта, бори дуюм муродифи он-замонро кор мефармояд. Калимаи 

арабии ањд дар «Фарњанги забони тољикї» ба се маъно омадааст: ваъда, 

шарт, паймон, ќарордод, муоњида (ањди дуруст, ањду паймон); маљмўи 

ихтиёр, тасарруф; замон, давр тафсир шудааст [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 

1969, с. 117]. 

Дар матни боло ба маънои давр омадааст.  

Дар интињо муайян кардан хостем, ки њамасрони С. Айнї калимањои 

арабиро дар кадом сатњ кор фармудаанд. Вобаста ба ин эљодиёти яке аз 
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поягузорони матбуоти тољик Сайидризои Ализодаро дида мебароем. 

Њангоми мутолиаи 5 маќолаи ин муаллиф чунин калимањои арабиро 

дучор омадем:  

Муањњара, маркази ќалбї, марљаун, равзаи муттањњара, марбут, 

нуфус, масофатан, асокир, англисњои мудаббир, кунњњи њуррият, вољиб, 

мухотара, аксариюн (болшевикњо), муљоњидин, мутолиба, мутазалзил, 

мањкур, машруъ, мустабид, эъдом, аѓлаб, зимом, ѓосибони ситамгар, 

мутаалим, ѓасб, љароид, љадид, иљтимоъ, иштирокиюн (коммунист), 

фирќаи иштирокиюн, масоили фирќагї, тасвид, иќдом, фосид, вукало, 

вазоифи лозимулиљро, камоњњувањаќќуњу, фављњои сурх, ашхоси муфсид ва 

муфаттин, танвир, муаллим, муаллимин, мувоњот, љањолат, милали 

мухталифаи олам, мулоњиза, ќавм, муќаддар, иттињоз, мунозиа, мунљар, 

ихтилоф, тазаруан [Ализода С. 2007,  с. 29 – 44]. 

Аз калимањои арабии дар ин матн истифодашуда дар маќолањои С. 

Айнї танњо вожањои аксариюн, муљоњидин, мустабид, ѓосибон, 

муттаалим, љадид, иљтимоъ, иштирокиюн, фирќаи иштирокиюн, масоили 

фирќагї, фављњо, танвир, муаллим, муаллимин, ќавм дида мешаванд. Аз ин 

муќоиса ба хулоса омадан мумкин аст, ки С. Айнї нисбат ба С. Ализода 

аз калимањои арабї камтар истифода кардааст ва забонаш нисбат ба ў 

содатар аст. 

Муаллифи «Сабкшиносї» Муњаммад Таќии Бањор дар хусуси 

аввалин иќтибосот дар давраи пас аз истилои арабњо ба Осиёи Миёна ва 

Эрон ба забони дарї сухан ронда, ќайд мекунад, ки: «танњо луѓоте, ки 

форсї надошта ва луѓоти идории арабї ва баъзе муродифот, ки дар 

нигориш ба кор меомад ё ба дарди ќавофии шеър мехўрад ва ё луѓоти 

кўтоњ ва фасењи арабї, ки дар баробари он луѓоти дароз ва ѓайри фасењи 

форсї будааст, дохили адабиёти форсї шуд». Дар ин љо ба «луѓоти кўтоњ 

ва фасењ» гуфтани муаллиф ба пуррагї розї мешавем [Қосимова М. Н., с 

2005, с. 103], зеро дар байни калимањои иќтибосии арабии дар «Наводир-

ул-воќеъ»-и Ањмади Дониш ва маќолањои С. Айнї ба кор рафта низ 

калимањои душворфањм, ки дар зер оварда мешаванд, дар забони тољикї 
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мавќеъ пайдо накардаанд. Онњо ё дар эљодиёти ин ё он нависанда як-ду 

маротиба ба кор рафтаанд ё давраи муайяне дар забони тољикї буданду 

бас.  

Бо маќсади муайян намудани дараљаи истеъмоли калимаю 

истилоњоти арабї дар асари ёддоштии Ањмади Дониш «Наводир-ул- 

ваќоеъ» ва дар маќолањои С. Айнї дар поён порчаи асари мазкурро 

интихоб намуда, калимањои иќтибосии арабии онро бо калимањои 

арабии матни чанд маќолаи дар солњои 20-ум таълифнамудаи С. Айнї 

муќоиса менамоем: 

«Наводир-ул-ваќоеъ»-и Ањмади Дониш: 

Лобуд, бидоят, рубъи маскун, баррмасаллам, софї ва бенизоъ, љанби 

охирати бенињоят, манозеъ, њаќир, таќрир, мустаор, раоё, ќозиюлќуззот, 

муќтазо, тавозуъ, интизори арбоби њољат, нофила, аврод ва азкор, 

навофил (Аҳмади Д., 1989, с. 40). 

Таваќуъ, талатуф, аозими маќом, истишора, мавољиб, умури мулкї, 

мушоиарат, манофеъ, раъйи султон, масун, камоњия, бисоти ќурб, умури 

азима, эњтимом, љалоили умури салтанат, таљвиз, заъм, ѓавр, мањалли 

дахли вилоят, мутањаќќиќ, рафъат, муљиб, маар раият, кумош, хазоин 

маъмур гардад (Дониш А., 1989, с. 56). 

Тафаррус, илтифот, истимтоъ, хуфия, билљумла, иртифоъ, муњил, 

авќот, мунаббат, дакокин, анвои амтиа, аќмиша, байъу ишро, мавќуф, 

амфия, ќубайл, ишоъ, тавф, мусалло, издињом, алалфавр, маскунини, сутур, 

музоњим, мулоќї, маѓмум, њулї, њалал, мофавќ, мутасаввир, ќадњ (Дониш 

А., 1989, с. 112). 

С. Айнї: 

Њукумати Шурої ба мо чї дод? (1919) 

Лузум, мањкам, љањолат, завол, фосид, байъи љоизи шаръї, ирќ, рафоњи 

њол, танвири афкор, тадохул, базлї, тазминот, тарќим, мултафит, 

изъофан, музоифатан, афиф, маъмула, мусрифона, музмина, нофеъ, љирѓаи 

миллали мухталифа (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 37). 
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Ќавми тољик ва рўзнома (1921) 

Мазбуњона, эътизор, ањами масоил, эњма, ихтилол, мусиран (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 65). 

Масъалаи маориф ва китоб (1924) 

Музокира, мубоњиса, аъзами шартњо (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 67). 

Аз муќоисаи сањифаи аввал, мобайн ва охири асар маълум мешавад, 

ки Ањмади Дониш барои наздик кардани забони адабї ба забони халќ то 

андозае майл намудааст. Бо вуљуди он забони асари Донишро чандон 

содаю оммафањм гуфтан мумкин нест, вале кўшишњои истилоњпарастии 

ў доир ба забон дар он давра ќадами љиддие ба пеш буд [Қаландаров С., 

2010, с. 91]. Ба ќавли Н. Маъсумї «вобаста ба шароити таърихии 

њамонваќта, забон ва тарзи баёни Ањмади Дониш дар истеъмоли 

калимањои арабии ба омма нофањмо ва куњнашуда аз нормаи забони 

адабии пешина берун набаромадааст» [Маъсумӣ Н., 1976, с. 57-62]. 

Азбаски «Наводир-ул-ваќоеъ» асари ёддоштию таърихист, дар он 

истифодаи калимањои арабї мувофиќи талаби замон аст ва зиёд 

истифода шудани калимањои арабї ба њамин вобастагї дорад.  

Аз ин муќоиса ба хулоса омадан мумкин аст, ки дар замони С. Айнї 

истифодаи иќтибосоти душворфањми арабї аз байн рафта, ягон-ягон 

калимаи ба омма нофањмо дар маќолањои минбаъдаи С. Айнї дида 

мешавад.  

Хулоса, назари С. Айнї ба масъалаи муносибати забони адабии 

тољикї бо забонњои дигар, иќтибоси калима ва покизагии забони адабии 

тољикї аз ибтидои фаъолияти илмї, публитсистї ва адабиаш якмаром 

намондааст. Дар маќолањои публитсистиаш дар истеъмоли калимаю 

истилоњоти сиёсию иљтимої ва фарњангї аз таќозои сабки маъмули 

нигориши ибтидои асри гузашта канор нарафтааст. Дараљаи истеъмоли 

калимаю истилоњоти арабї дар маќолањои ў ба мисли ќаламкашони 

дигари њамондавра будааст. 
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Зимнан бояд гуфт, ки ба шарофати забони арабї олимони аљамзод 

илму фарњанги худро дастраси халќиятњои зиёди Шарќ, ки забони арабї 

онњоро муттањид карда буд, шинос намуданд ва худ низ тавассути забони 

арабї аз маърифату дониши онњо мутаассир гаштанд, бо вуљуди ин ки Б. 

Ѓафуров навиштааст: «Забони арабї-забони табаќаи болои хилофат ва 

дини њукмрони он, чун аслињаи идеологии истилогарони араб хизмат 

мекард» [Забони тоҷикӣ дар мабнои мубоҳисаҳо, 2007, с. 25]. 

Бо ин њама забони арабї сабабгори мутамарказияти фарњангии 

халќњои сершумори Шарќи исломї гашт ва бешубња, дар инкишофу 

рушди фарњангии халќиятњои аљамзод њиссае гузоштааст. 
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1.4. Истилоњоти сиёсї-иљтимої дар маќолањои С. Айнї 

 

 Дар адабиёти илмї рољеъ ба мафњуми истилоњ таърифњои мухталиф 

вуљуд доранд. Тибќи таърифи фалсафї-маърифатшиносї, њамаи 

воситањои моддие, ки барои тањкиму таќвияти натиљаву дастовардњои 

илмї хизмат менамоянд, бо кўмаки истилоњот ба вуљуд оварда 

мешаванд. Аз њамин нуќтаи назар, дар таърифи мазкур истилоњ дар 

ќатори дигар воситањои маърифат њамчун як унсури таркибии дастгоњи 

илмии назарияњо ва консепсияњои мухталифи илмї шарњу тавзењ дода 

мешавад. Њамин тавр, истилоњот донишњои иќтибосии аллакай 

њосилшудаву мављудро таќвият мебахшанд ва дар якљоягї бо соири 

воситањои дигар барои рушди соњањои гуногуни илм мусоидат 

менамоянд. 

Ба аќидаи истилоњшиноси тољик Назарзода С., яке аз хусусиятњои 

истилоњот дар гурез аз муродифдоштан аст. Агар чунин њолат пеш омад, ба 

тадриљ яке аз онњо, ки муносибтар аст, мавќеи асосї пайдо карда, 

«раќибони» худро аз ќатори истилоњот берун мекунад [Назарзода С., 2013, 

с. 40]. Ин гуна хусусияти истилоњот дар маќолањои С. Айнї ба чашм 

расиданд. Чунончи: шуро – совет, фирќа – партия, рўзнома – газета, 

маљалла – журнал. Инчунин, дар забони имрўзаи тољикї низ ин хусусияти 

синонимии истилоњотро пай бурдан мумкин аст. Мебинем, ки ин принсип 

на танњо фаъол шудааст, балки дар раванди он «бозгашт» сурат мегирад, 

яъне дубора совет ба шуро, газета ба рўзнома, журнал  ба маљалла ва ѓайра 

табдил шуда истодаанд.  

Њамин тавр, њар як эљодкор дар навиштањои худ аз истилоњоти 

гуногун истифода мебарад. Дар маводе, ки мо мавриди тадқиқ ќарор 

додем, истилоњњо хеле зиёд истифода шудаанд, ки дар ин љо танњо 

истилоњоти сиёсиву иљтимоии онро меовардем. С. Айнї дар маќолањои 

солњои 20-ум истилоҳоти сиёсии синф, синфи коргар, синфи деҳқонро 

бештар истифода кардааст, ки дар аввали солҳои бистуми садаи гузашта 

гунаҳои гуногун дошт: синфи фаълаву деҳқон, синфи заҳматкашон ва 
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ғайра. Истилоҳи арабии фаъла ба маънои “коргар” бештар дар ашъори 

шоирони ҳамондавра ва бо таъсири он дар забони мақолаҳои марҳалаи 

аввали фаъолияти рўзноманигории С.Айнӣ серистеъмол гардида буд. 

Калимаи зањматкаш дар ифодаи ҳар ду табақаи ҷомеа (коргару деҳқон) 

ба кор мерафт. Азбаски сохти сотсиалистӣ ба ин қишри љомеа таваљљуҳ 

ва эҳтироми хоса дошт, ин истилоҳ сарбории услубии мусбат пайдо 

карда буд. Баъдтар ҷойи калимаи зањматкаш ё зањматкашонро калимаи 

мењнаткаш ва мењнаткашон ишғол намуд ва дараҷаи корбурди 

зањматкаш (зањматкашон) кам шудан гирифт. Ин ҳолатро дар забони 

мақолаҳои С. Айнӣ ҳам пай бурдан мумкин аст. Айнан ҳамин гуна 

тағйиротро дар истифодаи истилоҳоти сиёсии фирқа, фирқаи 

иштирокиюн, љумњурият ва ғайра низ мушоҳида кардан мумкин аст: 

Аз шањри Самарќанд иддае хонанда дорад, ки эшон низ ба воситаи 

саъю кўшиши саркорони хукумат ва фирќа ба майдон омаданд (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 45). Маст ва ќиморбозро дар фирќаи иштирокиюн роњ 

надод... (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 41). Пеш аз ин, аз инъиќод ёфтани 

анљумани якуми фирќаи иштирокиюни Туркия ба воситаи ахбори 

тилѓироф иттилоъ ёфта будем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 222). Сохтмони 

Вахш ва дигар сохтмонњо дар зери роњбарии партияи тавонои Ленин бо 

маблаѓи Њукумати советї, бо ёрии коркунони инженер-техникии советї, 

бо ёрии бевоситаи халќи кабири рус барои хушбахтии мењнаткашон ба 

вуљуд омаданд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 148). 

Инчунин, дар маќолањои солњои 20-уми устод Айнї истилоњи сиёсии 

инќилоб зиёд истифода гардидааст, ки дар маќолањои солњои 30-юми 

нависанда аллакай љойи ин калимаро револютсия иваз кардааст:  

Дар ин замони таърихї, ки инќилоби иљтимої барќвор интишор 

меёбад, империализми љањон ќарор ба як љанги ќатъї ва охирї додааст… 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 101). Револютсияи Кабири Сотсиалистии 

Октябр ба охири сањифањои сиёњ... ишорати “тамом”-ро гузошт (Айнї 

С., Ахгари иинқилоб, 148). 
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Истилоњи сиёсї иљтимоии муттафиќњо ба мисли таътил барои 

ифодаи маънои иттифоќчиён кор фармуда шудааст, вале он њам дар 

забони матбуоти солњои 20-ум як муддат ба кор рафта, минбаъд љойи 

онро калимаи њамрешаи дигари он иттифоќчиён гирифтааст, ки имрўз 

њам дар забони матбуоти тољик ба кор бурда мешавад. Инро низ ќайд 

кардан љоиз аст, ки дар маќолањои солњои 20-уми С. Айнї ин калима дар 

шакли љамъбандии тољикии муттафиќњо 36 маротиба ва дар шакли 

љамъбандии арабї – муттафиќин 19 маротиба истифода гардидааст.  

Муттафиќњо баъд аз он ба гардани коргарони Олмон бори сангинро 

гузоштанд, ҳоло ба таќсими Туркия шуру ъ кардаанд (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 102).  

Яке аз хусусиятњои барљастаи услуби С. Айнї бо ташбењ ифода 

кардани истилоњњои сиёсї мебошад, ки ин танњо хоси ўст. Дар 

навиштањои њамасрони С. Айнї ин хусусият дида намешавад. Сабаб дар 

он буд, ки устод Айнї њам нависанда буд ва њам шоир, ин нозукиро хеле 

хуб эњсос мекард ва дар маќолањояш низ аз ин фаровон истифода мебурд.  

Дар аввалҳои солҳои бистуми садаи гузашта ягона калимае, ки ба 

аҳли заҳматкаш ба воситаи он мурољиат шавад, калимаи “бародарон” 

буд, ки бунёди он шояд чунин таъбири дини ислом бошад: ”Муъмин – 

бародари муъмин!”. Аз ибтидои солҳои сиюми садаи гузашта калимаи 

русии “товариш”-ро “рафиқ” (лафзи арабӣ бо маънои ҳамсафар, дӯст) 

тарљума карда, дар муқобили калимаи русӣ ҳамчун муроҷиати 

боэҳтиромонаи расмӣ барои ҳаммаслакон љорӣ намуданд. Бинобар ин 

дар ҳамаи мақолаҳои аввали С. Айнӣ калимаи бародар (бародарон) ва 

дар мақолаҳои давраи минбаъда калимаи рафиқ ба кор рафтааст: 

Бародарони ўзбекамон як ќадаре осори интибоњ (бедор гардидан) 

нишон дода истодаанд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 45). Зуд ба кор 

бошед, бародарон! (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 52). Дар ин бора анљуман 

маърўзаи рафиќ Ленинро шунида, ќарори зайлро ќабул кард (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 227). ... ба идораи рафиќамон “Мењнаткашлар товушї” 
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аз њар тарафи вилояти Самарќанд... кам њам бошад, асари таваљљуњ ва 

мукотибот ба миён меояд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 45). 

Он солњо дар ин замина њам кўшиш шуд, ки ин истилоњот, пеш аз 

њама, бо вожагони љорї баён ва ё баргардонида шаванд. Дар натиља, бо 

истифода аз таљрибаи забон дар ин арса барои як миќдор истилоњоти 

идорї ва коргузории тозаворид, аз љумлаи луѓоти идораи куњна, 

баробарињое баргузида шуд ва ё вожагони љорї ба шакли дигар ба маънои 

нав истифода гардид [Назарзода С., 2013, с. 188]. Азбаски С. Айнї 

рўзноманигор ва маорифпарвари пешќадам буд, дар маќолањояш ин гуна 

навгониро истифода кардааст:  

Номи унвонњо, мансабњо: садр, ноиб, арбоб, ходим, мудир, роњбар, 

сардор, сарвар, ќозї, муњаррир, мухбир, саркотиб, сармуњаррир.  

Назар ба маълумоте, ки садри кумитаи иштирокиюни Эрон рафиќ 

Њайдархон ба мухбири њайати тилѓирофи Озарбойљон додаст, дар 

Тењрон дар зери садорати шоњ аз асноф ва партияњои мухталифи Эрон як 

анљуман ороста шуда, баъд аз музокара ањдномаи Эрон – Англисро рад 

кардааст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 226). 

 Истилоњоти маъмурї: идора, авќоф, маориф, зироат, забтия 

(милитсия), молия, иљроия, адлия, мањкама, шуъба, дорулмуаллимин, 

матлубот, лашкар, урду, фављ, ќўшун, љабња, ариза, дафтардорї, матбуот, 

матбаа, нашриёт, дорулфунун, касалхона, муассиса: 

Барои ташкилоти забтия (милитсия) низомнома ва дастурамалњо   ба 

чопхона дода шуд. Дар бораи адлия ќонуни мулкї, ќонуни љиноят, ќонуни 

мењнат ва ќонуни муњокима дар дасти тарљима аст. 

 Як гурўњи сершумори дигар дар маќолањои солњои 20-уми С. Айнї 

вожањои тољикиеанд, ки аз забони умумихалќї ба истилоњоти рўз дохил 

шуда, мафњумњои иљтимoї ва сиёсии навро ифода мекарданд. «Аксари ин 

вожагон дар забони тољикї таърихи тулонї доштанд ва ба таври васеъ ба 

кор бурда мешуданд. Аммо дар ин давра доираи истифодаи онњо мањдуд 

гардид ва аксарияти онњо маънои вижа гирифта, дар баробари истилоњоти 

мушаххасшудаи сиёсї ва иљтимоии замони нав истифода шудаанд 
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[Назарзода С., 2013, с. 188]. Ин гуна истилоњот дар навиштањои устод Айнї 

истифода гардидаанд: Ҳукумати Шуроӣ, қавм, миллат, мамлакат, 

туркистониён, фирќа, амонӣ, асорати сиёсӣ, асорати иқтисодӣ, аромина, 

яҳудӣ, рус, муҳољир, Николай, сафҳаи таърих, амлок, қитъа, “Новая 

Русия”, ҳукумати Николай, қонуни асосии Ҳукумати Шуроӣ, соҳибҳуқуқ, 

миллат, ранљдида, аҳди Николай, ирз, хонахаробӣ, љиноят, њукумати 

мустабидда, фирќаи иштирокиюн, маҳкамаи адлия, љазо. 

Азбаски яке аз манбаъњои муњим барои баррасии вазъи луѓавии забон 

ва чигунагии истилоњоти сиёсиву иљтимоии давраи инќилоб маќолањои 

солњои 20-уми устод Айнї ба шумор мераванд, луѓат ва истилоњоти 

маќолањоро ба чанд гурўњ таќсим кардан мумкин аст: 

1.Вожа ва истилоњоти хоси мактабу маориф: љаҳлу нодонӣ, мактаб, 

хату савод, синни таҳсилї, курсҳои бегоҳї ва шабона, таъсис гардидан, 

омўзгор, курси омўзгорон кушодан, маишати давомкунандагон, танвири 

афкор, рўзнома, рисола, хитобнома, баённома, нашр кардан, курс, китоб, 

маҷмуа, давомат кунондан, маълумот, мактабҳои ибтидої, илм, маориф, 

маърифат, қавми беилм, беилмї, ҷаҳолат, мутафаккир.  

2. Луѓату истилоњоти марбут ба тиб: омосдор, ништари ҷарроҳ, мараз, 

давохона, табиб. 

3. Истеъмоли калима ва истилоњоти соњаи тиљорат: сарф кардан, коло, 

сарват, сарватдор, тазминот андохтан, мусодира кардан, ҳисоб ва тарқим 

кардан, рақам задан, пул, ҳисоби пешакӣ, исметаи яксола, миллион, 

нисф, чоряк, ҳаштяк, масорифи яксола, манот, қадоқ, як пуд, як ман, 

қаҳтӣ, бонк, гарав мондан, судхӯр, “байъи ҷоизи шаръӣ”, маблағ.  

4.Калима ва истилоњоти гуногун, ки дар ин давра дар забон истифода 

мегардиданд, монанди: кофир, ҷадид, даҳрӣ, зиндиқ, ахлоқ, амну харҷ, 

посира кардан, исроф, бидъат, оила, нуфус, хаммор, қимор, базмӣ, 

кӯбкоритоз шудан, боғ, замин, сарой, ҳукумат, тадохул, музофот, вилоят, 

хадешарасонӣ кардан, раия, базли ҷаҳд кардан, салтанат, давои иллатҳои 
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музмина, интихоб кардан, ба фирқа дохил шудан, сиёсати дохилӣ, 

сиёсати хориҷӣ, ҷиргаи милали мутамаддинаи ҳайя.  

Як гурўњи сершумори дигар дар маќолањо вожањои тољикиеанд, ки аз 

забони умумихалќї ба истилоњоти рўз дохил шуда, ба танњої ва ё дар 

таркибот истилоњот ва мафњумњои иљтимoї ва сиёсии навро ифода 

мекарданд. Аксари ин вожањо дар забони тољикї таърихи тўлонї доштанд 

ва ба таври васеъ ба кор бурда мешуданд. Аммо дар ин давра доираи 

истифодаи онњо мањдуд гардид ва аксарияти онњо маънои вижа гирифта, 

дар баробари истилоњоти мушаххасшудаи сиёсї ва иљтимоии замони нав 

истифода шуданд, монанди давлат, њукумат, халќ, миллат, ташвиќот, 

аъзо, вукало, интихобот, мухторият, истиќлол, намоиш, таътил 

(корпартої),  њаваскор, мустамлика, ниммустамлика, назария, доњї, зиёї, 

лоиња, маслак, њуррият, нутќ, маърўза, омма, камбаѓал, нимкамбаѓал, 

ќашшоќ ва ѓайра. 

С. Айнї истилоњњои русиро ба талаффузи тољикї мувофиқ карда, кор 

фармудааст, ки хоси он замон буд. Дар ин маврид забоншиноси тољик С. 

Назарзода чунин мегўяд: “Њанўз дар оѓози интишори ин истилоњот дар 

Осиёи Миёна тољикон барои рангубори худї додан ба онњо дар талаффуз 

ва навишт аз садоњо ва њарфњои тољикишудаи арабиву туркї истифода 

карданд ва ин анъана дар солњои аввали Њукумати Шуравї низ идома ёфт, 

монанди программа- пуруѓром; комитет-ќумита; курс-ќурс; конференсия-

ќунфаронс; большевик-болшавиќ; кабинет-ќобина; митинг-митинѓ” 

[Назарзода С. 2013, с. 188]. Ин гуна истилоњоти тољикишудаи давраи 

инќилобї дар маќолањои устод Айнї чунинанд: комиссия-ќумисия, 

капиталист-ќопитулосиюн, сотсиалист-сусиёлист ва ѓайра. 

Барои тафтиш ва назорати гирифти андоз, аз дењќонони мањаллї 

ќумиссия ташкил дода мешавад… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 228). 

Ањдномаи куњнаи ќопитулосиюн, ки Туркия ба муносибати љанги умумї 

карда буд… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 175). Дар ин зимн аз сусиёлистњои 

машњури Туркия рафиќ Мустафо… рўзнома таъсис кард… (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 223). 
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 Дар маќолањои устод Айнї  номњои шањру давлатњо ва ё мавзеъњои 

љуѓрофї аљиб кор фармуда шудаанд, аз љумла номи давлатњо:  

Маскав, Лўндун, Фарокия (Фракия), Финландиё, Румониё, Пўлша, 

Ќафќозиё, Литво, Лотвиё, Истуниё (Эстония), Епуниё, Амриќо, Сибирия, 

Сибириё, Влодивостук, Итолиё, Жопуниё, Булѓориё:  

Дар маќолаи соли 1925: Маскав, дар соли 1947 Москва: 

Агар андаке сустї ва мусоњила ба кор равад, Тољикистон аз 25 

вараќи табъи Маскав мањрум хоњад монд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 

67). Бинобар ин конференсияи маълуми Лўндунро эљод карда, аз Анќара 

њам намоянда даъват карданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 231). 

Масъалањои мањаллї, масъалањои Сурия, Ироќ, Арабистон, Она-тулї, 

Фарокия (Фракия). Ботум, Лозистон (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 182). 

Намояндаи Финландиё, ки муќими пойтахти Румониё буд, дар роњи 

иттифоќи Румониё, Финлондиё ва Пўлша барои маърўза хондан ба 

пойтахти Финлондиё бозмегардад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 270). 

         Хулоса, тањлилу баррасии маќолањои солњои 20-уми С. Айнї аз 

лињози вожасозї ва истилоњофаринї нишон медињад, ки забони тољикї 

барои баёни мафњум ва матлабњои гуногуни илмї имконият ва тавоноии 

кофї доштааст. Устод Айнї низ ин гуна истилоњотро моњирона ва ба 

талаботи замони худ мувофиќ ба кор бурдааст.  
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1.5. Калимаҳои куњнашуда ва таърихї 

 

Дар маќолањои С. Айнї масъалањои мубрами њаёти сиёсию 

иљтимоии солњои бистум дар њаёти мардум љойдошта инъикос ёфтаанд. 

Бинобар ин, дар маќолањои публитсистии ў як миќдор калимањои 

таърихї ва архаистї мушоњида мешаванд.  

 Калимањои таърихї барои тасвири воќеаву њодисањои куњнашудае 

кор фармуда мешаванд, ки вобаста ба эњтиёљоти замони худ истифода 

гардидаанд. Вале баробари аз байн рафтани њамин эњтиёљот, аввал 

њамон маъно ва баъдтар худи он калимаю таъбирњо низ куњна шуда, ба 

гурўњи калимањои архаистию таърихї табдил меёбанд.  

Маќолањои публитсистии С. Айнї ба як марњилаи њассоси рушди 

иљтимоии њаёти љомеа бахшида шудаанд. Давраи гузариши як сохтори 

њаёти иљтимої ба сохтори дигар њамин гуна марњилаи табаддулоти 

сиёсию иљтимоии њаёти мардуми тољик, инчунин дигар ќавму миллатњои 

кишварњои Осиёи Марказї ба шумор меравад. Дар таърихи кишварњои 

дунё кам воќеъ мегардад, ки дар як муддати на чандон тўлонии таърихї 

ба мисли инќилоб, љумњурият барин истилоњот ду маротиба табдил ёфта 

бошанд. Дар таърихи мардуми тољик чунин шуд, ки аввал калимаи 

инќилоб ба истилоњи байналмилалии револютсия ва љумњурият ба 

истилоњи республика табдил ёфта, пас аз муддате ин истилоњоти 

байналмилалї боз ба калимањои инќилоб ва љумњурї иваз шудаанд. 

Калимаҳои таърихї ва куҳнашуда (архаизмҳо)-и мақолаҳои дар 

солҳои 20-ум таълифнамудаи С. Айниро таҳлил намуда, муайян кардем, 

ки ин табаддулот дар калимаю истилоњоти сиёсї, иќтисодї, фарњангї 

маишї ё муњити зиндагии љомеа чї тарз сурат гирифтааст.  

Дар мақолаҳои солҳои 20-ум ибораи аз ҳама серистеъмол Ҳукумати 

Шурої мебошад, ки 12 маротиба истифода шудааст. Баъди ғалабаи 

пурраи иинқилоб тадриҷан, хусусан, баъди солҳои 30-юм љойи онро 

истилоҳи русии «Њукумати Советї» гирифт. Ин ибора дар маќолаи 
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«Обёрї», 29 феврали соли 1940 дар газетаи «Тољикистони Сурх» ба тарзи 

«Њукумати Советї» чоп гардидааст. Мисол: Обу замин бо декрети 

ленинии Њукумати Советї аз они дењќони мењнаткаш шуд (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 148).  

Калимаи дигаре, ки дар маќолањои С. Айнї серистеъмол буд, 

калимаи тазминот (ба маънои андоз) мебошад. Мисол: Воќиан маблаѓњо 

тазминот афтод, анборњо мусодара шуд ва њам аз њамин шањрњои 

Туркистон зиёдтар тазминот ба Самарќанди мо афтод (Айнї С., Ахгари 

иинқилоб, 40). 

Чанд муддат нагузашта, ин истилоњ њам аз истеъмол баромада, љойи 

худро ба истилоњи «андоз» вогузошт. Замони њукмронии подшоњу амиру 

хонро дар гузашта бо калимаи «ањд» ифода мекарданд. Бинобар ин С. 

Айнї њам дар як маќолааш ду маротиба «ањди Николай» навиштааст: Аз 

он љое ки ќонуни асосии Њукумати Шурої ба њоли мазлумон ва фаќирон 

пардохтан аст, ки вом ва давоми Њукумати Шурої вобаста ба рафоњи њол 

ва соњибњуќуќ шудани миллатњои мањкумаи ранљдидаи дар ањди Николай 

аст, ба њоли мо пардохтанї шуд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 39).  

Курсҳои бегоҳū ва шабона истифода шудааст, ки ҳоло ба љойи он 

курсҳои рўзона ва ғойибона қабул шудааст. Ҳоло ба љойи курси омўзгорон 

такмили ихтисос қабул гардидааст. Ба љойи раста ва қария-қария, ки 1 

маротибагї омадаанд, имрўз кўча истифода мешавад. Љойи фирқаро 

бошад, гурўҳ гирифтааст. Дар замони Шуравї калимаи дигаре ба љойи 

фирқаи иштирокиюн қабул гардид, яъне партияи коммунистū, ки устод 

Айнї дар мақолаи мазкур як маротиба кор фармудааст. Ҳамин тавр, 

калимаҳои дигаре низ истифода шудаанд, ки имрўз онҳо барои забони 

ҳозираи тољикї калимаҳои куҳнашуда ба ҳисоб мераванд: туркистониён 

– 1 м; писарони вафодори Николай – 1 м; Ҳукумати Николай – 1 м; «Новая 

Русия» – 1 м; асорати сиёсї – 1 м; салтанат – 1 м; љазои боданўшон – 1 м; 

маҳкамаи адлия – 1 м; аҳолии машриқзамин – 1 м; музофот – 1 м; шуро 

мекунем – 1 м; сиёсатан – 1 м. ва ѓайра.  
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Калимаҳои таърихї барои тасвири воқеаву ҳодисаҳои куҳнашудае 

кор фармуда мешаванд, ки вобаста ба замони худ истифода гардидаанд, 

бояд қайд кард, ки калимаҳои таърихан маҳдудшуда аз калимаҳои 

умумиистеъмол муродиф надоранд ва ягона воситаи луғавии 

ифодакунандаи ҳодисаҳои таърихии аз байн рафта ба шумор мераванд.  

Калимаҳои таърихї дар асару навиштаҳо бо мақсади инъикоси фосилаи 

замон ва тасвири ҳақиқати воқеаҳои замони гузашта дар ҳамон шакли 

маъмули худ ба кор бурда мешаванд. 

Калимаю таъбирҳои куҳнашудаи забони мақолаҳои С. Айниро ба 

чанд гурўҳ људо кардан мумкин аст:  

1. Мансабҳои давлатї: амир (36), хон (6), қозї (4), бї (1), қушбегї 

(1), туқсабо (2), муфтї (2), хоқон (3), мирзо (1), оқсақол (1), қўрбошї 

(1) бег (1) ва ғ. 

Зоти амир дар сарои шоҳонаи худ нишаста, байтулмоли муслиминро 

дар роҳи хоҳиши шаҳвонии худ сарф ва исроф менамояд, писарон ва 

духтарони раия, ки супурдагони дасти ў ҳастанд, бепарда менамояд, касе 

ки ба ҳаракоти шаҳватпарастии ў сари мўе осори адами ризо нишон 

диҳанд, хунашонро чун қадаҳи шароб, ҳатто мисли косаи об мерезад, 

касеро, ки изҳори ризољўйї кунад, яъне писари худро, духтари худро ва 

писару духтари дигаронро ба як василае ба «зоти олї» тақдим ва 

пешкаш намояд, тўқсабо, бї, ҳоким, ҳатто муфтї ва қозї мекунад (Айнї 

С., Ахгари иинқилоб, 186). Саргузаштљўёни дигар, ки ба пешаи яғмогарї 

маҳорат доштанд, ба ҳашмати Эргаш ҳамчашмї карда, ба атрофи худ 

маъдуди дузду сарсариро љамъ карда, худро «қўрбошї» ва «бег» ном 

ниҳодаанд… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 258).  

2. Хизматгорони дарбор: нўкар (3), мулозимон (2), чокар (1). 

Салљуқиён, Ғазнавиён, Хоразмшоҳиён, билъохир Усмониён ба ҳавои 

аскарї муҳољираткардагон аз Туркистонанд; Сифати аскарии амир 

Темур ва нўкаронашро дар назар оварда, ба љубн ва тарси ҳозира 
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муқоиса карда шавад, суоли «Оё ирқу хун дигаргун шудааст?» вориди 

хотир мегардад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 135). 

3. Бахши ҳарбї-низомї: аскари сурх (21), асокири сурх (26), фирқавї 

(2), меншевик (1), босмачї (20), Урдуи Шарқ (8), шайка (1), ташкилоти 

забтия (милитсия) (1), полисон (1), зобитон (офитсерони Туркияи 

Усмонї, қаровулони аскария) (1), кори забтия (идораи маъмурї) (2) ва ғ. 

Аз он љо, ки босмачиён аз даруни аҳолї гирд омада, бо мо ба тариқи 

фирқавї (партизанӣ, гурӯҳӣ)  мељанганд, дар муқобили эшон муҳорибаи 

боинтизоми мо натиљаи намоён намедиҳад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

260). Љамъияти иттифоқ, ки аз ранљбарон таъсис ёфта буд, ба ин кори 

«шўрои ислом» норозигї баён карда, дар кори забтия  тадохул (дахолат) 

намуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 261). Пул нест, хазина холї, пўсту 

(почта) тилғироф ба дасти бегонагон, бољ ва гумрук ба хазина ворид 

намешавад, маъмурон, хусусан полисон ва зобитон даста-даста шуда аз 

Истанбул мегурезанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 170). 

4. Ҳуљљатҳои расмии коргузорї: санад (1), васиқа (1) ва ғ. 

Аҳволи гузаштаи кишварро… тафтиш намуда, ба санадҳо ва 

васиқаҳои таърихї собит мекунад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 296). 

5. Асбобҳои љангї ва љойи нигаҳдории онҳо: норинљак (бомба) (1), 

тўп (4), пулемӯт (1), доруи туфанг (1), борутхона (1), оташхона (1), 

зиреҳ, зиреҳдор (1).  

Аммо роҳбарони иинқилоб ва сарварони Ҳукумати Шурої ба дунё 

ба чашми дигар нигоҳ мекарданд, эшон яқин доштанд, ки аҳволи 

иљтимоияи ҳозираи дунё пўсидааст, рақобати дували мутағаллиба ва 

аскаркашии бемаънии эшон худию бегонаро ба љон расонидааст, 

исрофоти сарватдорон, фаҳшкории (коррупсия) саркорон, тангии ҳоли 

ранљбарон, таҳаккуми пўпу роҳибон дар дили фуқаро борутхонаеро 

мепарварад, ки ба як шарораи иинқилобї даргирифта, олами ҳолиро 

рамодистон (хокистарзор) хоҳад кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 144). Аз 

шаҳри Мелтопол ғаниматҳое, ки ба дасти мо афтод, ба қарори зайл аст: 
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Чор вагони зиреҳдор, 18 тўп, сад вагон доруи туфанг, 25 адад оташхонаи 

роҳи оҳан ва як миллион пут ғалла (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 198). Ў низ 

ба навбати худ роҳи ҳадъа ва найрангро пеш гирифт, қитъаи Силезияи 

Боло, ки полокҳо дар он љо чашм андоха буданд, ба ёрмандии Франсия 

ба муқобили Олмония фитнаҳо эљод карданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

245). … дар кўчаҳо тўпҳо ва пулемўтҳо ниҳода шуд (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 171). Лекин қаровулони аскария, ки дар ин матбаа будаанд, таслим 

нашуда миёни эшон ва маъмурони ҳукумат оташфишонї ба амал омад 

ва норинљакҳо низ андохта шуд, аз ду тараф талафот воқеъ шуд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 171). 

6. Номи асъор, ченак ва вазни молу ашё: як газ чит (1), ҳазор манот 

(2), пул ва нуқуд (1), пут (ченаки вазн) (12), қадоқ (2), мил (масофаи се 

мил) (1) ва ғ. 

Аз шаҳри Мелтопол ғаниматҳое, ки ба дасти мо афтод, ба қарори 

зайл аст: Чор вагони зиреҳдор, 18 тўп, сад вагон доруи туфанг, 25 адад 

оташхонаи роҳи оҳан ва як миллион пут ғалла (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

198]. Љоҳое ҳаст, ки фақат даҳ қадоқ, бист қадоқ тухм корида, барои 

муҳофизаи он ба тадбирҳои дастї ва сохта муҳтољ мешаванд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 277). Нуфузгоҳи ин кумиссиюн, аз масофаи се мили 

даромадгоҳи бози Дорданил аз баҳри Сафед то масофаи се мили 

баромадгоҳи бози Босфор дар баҳри Сиёҳ хоҳад буд (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 172).  

Баъд аз револютсия, дар солҳои сохтмони сотсиалистї як қатор 

калимаҳои нав ба майдон омаданд, вале дере нагузашта як қисми онҳо аз 

истеъмол баромада, ба ҳукми калимаҳои куҳнашуда даромаданд 

[Камолиддинов Б., 1967, с. 45]. С. Айнї чунин таъбиру калимаҳоро дар 

инъикоси воқеаҳои таърихии солҳои бистум фоида бурдааст: 

Матн: Лекин ба њама кас пурвозењ аст, ки ин корњоро танњо 

бародарони рус ба ќуввати ранљбарон ва Аскарони Сурхи худ кардаанд… 

Мо ба пуштибонии Асокири Сурхамон метавонем њуќуќеро, ки ба мо 
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додаанд, муњофиза намоем. Зинда бод Ќўшуни Сурхи Туркистон ва Русия 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 162).  

Дар ибтидои сохтори нави љомеа калимаи «сурх» рамзи њаёти нав ба 

шумор мерафт. Дар маќолањои С. Айнї ин аломат ба исмњои аскар, 

ќушун,…нисбат дода шудааст. 

Забоншинос Њ. Маљидов дар монографияаш «Хусусиятҳои лексикї 

– семантикии воњидњои фразеологии феълии забони њозираи адабии 

тољик» хеле хуб зикр менамояд, ки   «Калимањои таркиби луѓавии забон 

бо гузашти рўзгор куњна шуда аз истеъмол мебароянд, рафта-рафта 

маъно ва баъдтар худи онњо низ куњна шуда, ба гурўњи калимањои 

архаистиву таърихї табдил меёбанд» [Маҷидов Ҳ., 1982, с. 115].  

Дар наср, махсусан, ба моҳияти масъалаҳои тасвир, мувофиқ ва 

муносиб будани маънои он калимаҳо ба ҳисоб гирифта шудааст. 

Хусусияти услубии калимаю ибораҳои таърихї ва куҳнашуда ҳам дар 

ҳамин буда, нависанда ба воситаи онҳо дар пеши назари хонанда воқеаю 

ҳодисаҳои таърихї, тарзи гуфтугўйи замони гузаштаро ифода мекунад ва 

амалу ҳолатҳои деринаи ҳаётиро зинда мегардонад.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



59 
 

Боби II 

Хусусиятњои маъноии унсурњои луѓавї дар маќолањои солњои 

бистуми С. Айнї 

 

Забони адабии тоҷик дар тули таърих вобаста ба ҳаёти сиёсию 

иҷтимоӣ, иқтисодӣ ва маданию фарҳангӣ якчанд марҳиларо тай намуда, 

бо шарофати ҳисси эҳтироми соҳибзабонон ба ин ганҷинаи бебаҳо, 

заҳмату асарҳои оламшумули адибону донишмандони миллати тоҷик 

асолати худро нигоҳ доштааст.  

 Таърих гувоҳ аст, ки ба сарзамини мардуми форснажод Хуросону 

Мовароуннаҳр борҳо аҷнабиён ҳуҷум оварда онро ишғол ва мутеи хеш 

гардондаанд. Забонҳои арабӣ, туркию муғулӣ ва русӣ ба ҳайси забони 

расмӣ ва ё дар муоширати умум баромад мекарданд. Ин раванд, албатта 

ба таркиби луғавии забони форсию дарӣ бетаъсир намонд. Калимаҳои 

иқтибосӣ ҳам дар забони асарҳои илмию бадеӣ ва ҳам дар забони 

гуфтугӯйии мардуми таҳҷоӣ хеле зиёд истифода мегардиданд. Дар 

санадгузорӣ, таълифи асарҳои илмию таърихӣ вобаста ба талаботи ҳаёти 

сиёсию иҷтимоӣ калимаҳои ғайриаслӣ ба кор бурда мешуданд. Аммо 

ногуфта намонад, ки забони тоҷикӣ мақому манзалати худро дар ягон 

давру замон гум накарда, бо оҳанги нарму ширин ва ҷаззобияташ то ба 

имрӯз дар ҳоли рушду нумӯ аст. 

 Бояд қайд кард, ки ҳеҷ гуна калима аз як забон ба таркиби луғавии 

забони дигар бо роҳи фишороварӣ ё маҷбурӣ ворид намегардад. 

Калимаю ибораҳои гуногун вобаста ба ҳамзистии намояндагони қавму 

миллатҳо дар минтақаҳои муайян ва ҳангоми ба амал омадани 

робитаҳои дӯстона, додугирифт, рафтуомад, эҳтиёҷоти ифода кардани 

мафҳумҳои ашёи рӯзгор мавриди истеъмол қарор мегиранд.  

Таърихи ҳамаи забонҳо, аз ҷумла таърихи забони тоҷик исбот 

мекунад, ки таркиби луғавии забон на якбора, балки тадриҷан, бо 

мурури замон ва инкишофи ҷамъияти инсонӣ тараққӣ карда, бой 
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мегардад. Соҳибони забон дар такомулу тағйироти таркиби луғавӣ саҳм 

мегузоранд. Ин саҳмгузорӣ аз ҷониби ҳар фард дар зинаҳои гуногун ба 

амал меояд. Ба вижа, адибону нависандагон ҳангоми офаридани 

образҳо, тасвири оламу одам, инъикоси зиндагии мардум аз калимасозӣ 

ва неологизмҳои услубӣ истифода мебаранд. Дар натиҷа аз маҳсули 

эҷоди онҳо баъзе калима ва ибораҳои нав ба таркиби луғавӣ дохил 

мегарданд. 

Боигарии луғавии забони ҳикояҳои Абдулҳамид Самад аз 

тафаккури бадеӣ ва баландпарвози нависанда далолат мекунад. Мантиқи 

мустаҳкаме дар таҳлил, тадқиқ ва ҷамъбастҳои бадеии равандҳои асосии 

ҳаёти сиёсию иҷтимоӣ ва ахлоқии ҷомеа ба мушоҳида мерасад. Сабки 

баёни нависанда гувоҳӣ медиҳад, ки забон, дар ҳақиқат, воқеияти фикр 

аст. Нависанда тамоми санъатҳои лафзӣ ва маънавиро дар мавқеъ ва 

мақоми худ моҳирона корбаст намудааст.  

Истеъмоли фаровони вожаҳои сермаъно, мутазодҳо, синонимҳо, 

воҳидҳои фразеологӣ, ифодаҳои маҷозӣ ва тарзи баёни ин адиби 

нуктадону  пухтакорро зебою дилнишин кардаанд. Дар ин рисола 

кӯшиш намудем таркиби луғавии забони мақолаҳо, хусусиятҳои услубии 

воҳидҳои лексикию фразеологӣ ва равияи хоси эҷодии забони мақолаҳои 

устод Айниро муайян намуда, маврди баррасӣ қарор диҳем.    
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2.1. Сермаъноии калимаҳо дар мақолаҳои устод Айнӣ 

С. Айнї имкон иятњои калимањои сермаъноро дар маќолањои солњои 

20-ум таълифнамудааш васеъ ба кор мебарад ва ин яке аз сабабњои 

ѓановати забон ва гуногунрангии услуби забони маќолањои 

публитсистии ў гардидааст. 

Имконияти истифодаи сермаъноии калима барои насрнависон, ки 

эљодиёташон дар чорчўбаи вазну ќофия мањдуд нест, бештар аст 

[Абдуқодиров А., 1988, с. 96].  

Дар системаи семантикии забон маъноҳо назар ба калимаҳо 

зиёданд, зеро қисми зиёди калимаҳои забон дорои бештар аз як маъно 

мебошанд, ки мафҳумҳои гуногуни ашё, амал, аломат ва миқдорро 

ифода мекунанд. Илова бар ин, дар зери маънои луғавии калима тобиш, 

эҳсос, муносибате маҳфуз аст, ки завқи гӯянда ва шунавандаро талаб 

мекунад. Ҳамин муносибати мураккаби маъноҳои воҳидҳои луғавиро 

баррасӣ намуда, И.В. Арнолд вобаста ба шароити мухобирот онро ба ду 

қисм ҷудо мекунад: “Ба қисми аввал маълумот – маънои денотативӣ 

дохил мешавад, ки он мафҳумро номбар мекунад ва мувофиқи қонуни 

инъикос воқеияти беруназзабонӣ акс меёбад. Ба қисми дуюм ахбор дохил 

мешавад, ки ба шароит ва иштирокчиёни мухобирот, вобастагӣ ва бо 

маънои коннотативии эҳсос, муносибат, муассирӣ алоқаманд аст” 

[Арнольд И. В., 1973, с. 105]. 

Мушоњидањо нишон доданд, ки С. Айнї дар маќолањояш калимањои 

сермаъноро моњирона истифода кардааст. Сермаъноии калимањо дар 

маќолањои публитсистии С. Айнї бештар дар доираи исмњо ба чашм 

расид, дар сифатњо ва феълњо камтар. 

Чунончи, калимаи сар дар забони тоҷикӣ ба туфайли мавҷудияти 

чунин муносибатҳо маъноҳои зиёдеро касб кардааст. Дар забони 

маќолањои С. Айнї калимаи сар маъноҳои зайли ба ҳам алоқамандро 

ифода кардааст: 

Чунончи: 



62 
 

Бо исми шахс: сари шумо, сари худ, сари њамдигар.  

Синфи њокиме, ки ба сари шумо зулм карда истодаанд… (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 57). Мо – туркистониён, низ мисли аљзои олами ислом 

нахуст ќаламро аз даст додем, пас аз он бо сабаби љањолат шамшери 

зангзадае, ки аз ниёгони худ ба мирос доштем, ба сари њамдигар 

шикаста, ба асорати њукумати мустабиддаи императории Рус афтодем 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 43). 

2. Бо як њиссаи љисми инсон: сари забон: Аммо агар ба сари забони 

нашри матбуоти имрўзаи Эрон биёем, масъала ранги дигар мегирад 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 99).  

 3. Ибтидои замону макон, сари шом, сари замин: Шабе, ки навбати 

говронї ба худаш мерасид, сари шом гови Ањмадро оварда, дар тањти 

соботи худ мебаст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 113). Дар аввали љеѓ 

задани хурўс аз хоб мехест, љуфти говро мебаст, омоч, поза (говоњан) ва 

дандонаро гирифта ба сари замин мерафт (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

113). 

4. Нўг: сари шамшер.  

Ваќти зарурат чу намонад гурез,  

Даст бигирад сари шамшери тез (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 132). 

5. Ањли оила: сари хона 

 «Пода» гуфта тољикон галаи моли сиёњеро мегўянд, ки аз њар сари 

хона як ё дусарї ѓун мешаванд… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 111).  

6. Оѓоз, аввал, ибтидо: сари ваќт, сари кор, сари гулхан, сари ошуб, 

сари озодї, сари нав, сари миллатњо (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 190) сари 

душман (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 213) сари роњ (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

242), сари чашма (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 262).  

Баъд аз ин тафсилоти дилѓашёнкун арз карда мешавад, ки имсол 

ќадаре љиддитар ва дар сари ваќт ба кор шуруъ кунем… (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 52). Тоифаи ќирѓиз аз он љо, ки дар байни худ мардони 

боилми коркун доштанд, ба зудї ба сари кор омада, то њол хеле китоб 
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њозир намуданд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 60). Дар он таќсири ашхосе, 

ки ба ваколати њукумати ранљбарон дар сари кори маорифи Туркистон 

нишастаанд, мебинем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 50).  

7. Дар таркиби иборањои масдарї: сар кардан, сар буридан, сари пур 

шудани сол,умр ба сар бурдан (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 190). 

Пеш аз сар кардани матлаб лозим аст, ки куљо будани диёри Шарќ 

ва кињо будани ањолии Шарќро ба бародарони тољики худ фањмонем 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 75). …ин њаракатњо мисли њаракати гўсфанде, 

ки   баъд аз сар буридан ба дасти ќассоб дасту по мезанад, бенатиља 

мемонд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 79).  

8. Дар таркибњо: сар то сар, саросар (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 205), 

сари баён, сари сї сол (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 113), сари мусулмонон 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 113), сари ањли Шарќ (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

112), сари Умонї (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 120).  

Аммо олами Шарќ, ки сар то сар аз дастгоњњои нав мањрум ва ба 

асбобњои њазрати Нуњии худ чизњои даркории худашро ба ќадри зарурї 

ба сарфи зар ва зўрї бисёр месохт, хуб бозоре буд (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 79). … ба воситаи суханњои кўча ва бозор, бисёр масъалањое, ки 

мо имрўз дар сари баёни ў њастем, шарњ намеёбад (Айнї С., Ахгари 

инқилоб,  97). 

9. Дар таркиби калимањои мураккаб: сарзамин, дусарї, худсарї, 

сармоя, сармоядор, саргармї, саргардонї, сарой (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

130), сарбоз (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 108), саркаш (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 115), сармаќола (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 141), саркор (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 155), сарнагун (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 190),   сартарош 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 203), яксара (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 266):  

Дар ваќти аввали хурўљи амир Темур, амир Њусайн он сарзаминро 

ба сари худ идора мекард… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 87). «Пода» гуфта 

тољикон галаи моли сиёњеро мегўянд, ки аз њар сари хона як ё дусарї ѓун 

мешаванд… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 111). Акнун ки мо алифбои нави 
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ба асоси лотиниро ќабул кардаем, ин худсарињоро роњ нест (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 114).  

10. Дар таркиби феълњо: сар шудан, сар задан, сар мекунем, сар фуруд 

наовардан: 

 Ин муштариќ дар љилди аввали «Таърихи Бухоро ё худ 

Мовароуннањр» ном асари худ дар як љойи фасле, ки «Давраи пеш аз 

ислом» гуфта сар мешавад, дар бораи забони тољикї… менависад… 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 103). Ним таноб заминро серања карда сурма 

барин маин меронд, пеш аз сар задани офтоб дандона ва мола мекард, ки 

нами замин намепарид (Айнї С., Ахгари инқилоб, 113).  

Калимаи дигаре, ки хусусияти сермаъноӣ дорад, роњ аст. Он дар 

“Фарҳанги забони тоҷикӣ” 6 маъно ва дар “Фарњанги тафсирї” 5 маънои 

он зикр шудааст. Вобаста ба мавқеи истеъмоли калимаи роњ дар забони 

маќолањо маъноҳои гуногуни онро ба таври мисол меорем.  

Фаќат бо як роњи беадабона ва ба як тариќи беномусона мебаранд 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 81). Дар матни аввал калимаи роњ ба маънои 

“васила, восита” [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 148], яъне кори бад, 

рафтори нафароне, ки бар зарари љамъият аст, оварда шудааст. 

… рафиќ Ленин як ќисми муњимми њаёти ќиматбањои худро дар роњи 

озодии Шарќ сарф кард (Айнї С., Ахгари инқилоб, 80). Дар матни дуюм 

ба маънои кори нек, ки ба манфиати љомеа аст, омадааст.  

…кадом салтанат аст, ки танњо дар роњи илм њамин ќадар маблаѓњои 

њангуфт сарф намояд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 39).  

Дар матни сеюм калимаи мазкур ба маънои марому маќсад 

омадааст. 

Маст ва ќиморбозро дар фирќаи иштирокиюн роњ надод (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 41). Дар ин матн нависанда калимаи мазкурро ба 

маънои одамони нохалафро ба коре иљозат надодан ва монеа шудан кор 

фармудааст. 
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Калимаи сермаънои њол дар маќолањои нависанда истифода 

гардидааст, ки дар «ФЗТ» ба 5 маъно омадааст: 

То њол аз Самарќанд чї маблаѓ тазминот гирифта шуда бошад, ба 

њар кас таќрибан маълум аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 40). Дар ин матн 

калимаи њол ба маънои «замон, њангом, ваќт» [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 

1969, с. 151] оварда шудааст. 

Вой бар њоли он касе, ки ба дунё зиндаасту забон надорад (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 66). 

Ин љо ба маънои “чигунагї, вазъият, њолат; чигунагии саломатї ва 

тандурустї, ањвол” [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 151]. 

Ин гуна сермаъноии калимаи арз аз назари устод Айнї низ дур 

намондааст, чунончи: Мо барои мисол як воќеаи пеш аз шаст соли ин 

њукуматро маа як ќисм фољиањои охиринаш ба хонандагони гиромї арз 

менамоем… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 54). Чунончи, дар маќолаи 

гузашта арз карда шуд … (Айнї С., Ахгари инқилоб, 70). Амир маро ба 

њузури худ дар Њисор даъват кард, дар арзи роњ даштеро ба хун рангин 

дидам (Айнї С., Ахгари инқилоб, 54). 

Дар матнњои якуму дуюм арз дар таркиби феълї бо феъли ёвари 

“кардан” омада, ба маънои “ изњор, баён” кор фармуда шудааст, аммо 

дар матни сеюм тўли роњ ба маънои сар то сари макон истифода 

гардидааст, ки дар “Фарњанги забони тољикї” дар маънои 11-уми он 

“пањної, бар” дарљ гардидааст.  

“Ҷиҳати муҳимми калимаҳои сермаъно он аст, ки ба воситаи айни як 

калима паҳлуҳои гуногуни мафњумњои ашё, макон, замон, њодисаю воќеањо 

ифода мегарданд, ҳодисаҳои воқеиро дар шакли як калима акс мекунанд ва 

ҳамаи он маъноҳо алоқамандӣ доранд” [Маҷидов Ҳ. 2007, с. 46]. Ин гуна 

маъноҳои нав бо тобишҳои гуногун гирифтани калима бо матн алоқаи 

ногусастанӣ доранд. “Барои муайян кардани чунин хусусияти калима ба 

монанди сермаъноӣ матн аҳамияти калон дорад: берун аз матн маънои 
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калимаро танҳо тақрибӣ муайян кардан мумкин аст” [Шанский Н. М., 

972, с. 35]. 

Калимаи дигари сермаъно боло аст, ки дар «Фарњанги забони 

тољикї» 5 маънои он дарљ гардидааст. Калимаи мазкур бо якчанд маъно 

дар матнњои зерин оварда шудааст: 

Баъд аз Инќилоби Уктабр ба шарафи озодии Русия, ваќте ки 

њукумати Бухоро худ мухтор шуд, бозори кушокуширо кушод, на танњо 

шахси амир, балки дар воњид аз ќозї ва њокимонаш дар болои раия як 

љаллоди хунхор шуда нишастанд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 55). Коргару 

дењќони ин мамлакатњо ба болои худ худ њоким шуданд… (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 74). 

Дар матни аввал «болои раия» оварда шудааст, ки барои ифодаи 

бесаранљомии дар ваќти инќилоби Бухоро рух дода ва куштани амиру 

њокимонаш мардуми бегуноњро ифода мекунад. Дар ин љо С. Айнї 

калимаи сермаънои болоро истифода кардааст. Дар матни дуюм боло 

маънои соњибњуќуќ шуданро ифода кардааст, яъне коргару дењќон 

метавонистанд заминњояшонро ба ихтиёрашон шудгор карда, ба ризќу 

рўзии худ соњиб гарданд, ки барои ифодаи кўтоњбаёнї устод Айнї 

болоро истифода кардааст, ки ифода њам равон ва њам нишонрас 

баромадааст. 

Бидонед, ки озодии шумо руњи фуќарои Шарќу Ѓарбро боло 

мекунад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 57). 

Дар матни сеюм боло ба маънои «фавќият, бартарї, афзалият» 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 199] омадааст ва С. Айнї онро ба 

маънои маљозї «руњро боло кардан» овардааст. 

...њар кадоми мо камаш рўзе ду соати умри худро ба тарзе ки дар 

боло арз шуд, ба тањсили илм сарф намоем… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

49). Дар матни чорум ба маънои «забар, фавќ, муќобили зер» [Фарҳанги 

забони тоҷикӣ, 1969, с. 199] кор фармуда шудааст. 
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Калимаи сермаънои боло дар ду матни зерин дар шакли дар болои ин 

ва болои ин њама ба вазифаи пешоянди бо вуљудин ин, бар замми ин 

омадааст.  

 Дар болои ин дар ваќти марамат мањрум шудани талаба аз тањсил ва 

мартуб мондани иморат то охири сол сарборист (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 52). Болои ин њама номуси миллии худро дар зери фишори ин 

мутакаббирони фиръавнї поймол мебинад, … (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 80).  

Дар олами маданият ду ќувват њаст, ки таъмини њуќуќи бани башар 

бе воситаи ин ду мумкин нест (Айнї С., Ахгари инқилоб, 43). Дар матни 

аввал олам ба маънои «кас ё чизи бисёре» [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 

1969, с. 911] омадааст. 

Оре, олами ислом дар ќарнњои охирї ин ду ќувватро тамоман аз даст 

дод… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 43). … муздуроне, ки имрўз дар олами 

Ѓарб ба тахти ѓуломии давлатњои сармоядор кор мекунанд, ќувваи 

эњтиётии аскари инќилоб ба ќалам дод. Дар матнњои дуюму сеюм ба 

маънои дуюми «Фарњанги забони тољикї» «махлуќот, мардум; њамаи 

олам, тамоми дунё; њамаи мардум, тамоми одамон» [Фарҳанги забони 

тоҷикӣ, 1969, с. 911] кор фармуда шудааст. 

Калимаи сермаънои пеш дар «ФЗТ» ба 3 маъно омада, дар 

маќолањои устод ба ду маъно корбаст гардидааст: 

Баъд аз он ки дар мамлакат амният барпо шуда, зироату саноат ба 

пеш рафтан рў овард… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 87). Дар ин матни 

аввал пеш ба маънои муваффаќият оварда шудааст. Агар зањматкашони 

Русияро пешрави лашкари инќилоб ба шумор дод, мазлумони Шарќро 

њам аз ќуввањои асосии ин лашкар шумурд… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

80). Дар матни дуюм пеш ба маънои «муќобили пас, аввал» [Фарҳанги 

забони тоҷикӣ, 1969, с. 54]-и дар «Фарњанги забони тољикї» овардашуда 

омадааст.  
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Пеш аз инќилоб як нафар тољики фалѓарї ё ки мастчоњиро ёрое 

набуд, ки ба тоѓбегии рус њарф занад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 74). Дар 

ин матнњо ба маънои «муќаддам, ќабл, собиќ, даргузашта; аввал, оѓоз» 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 54] истифода шудааст. 

Инќилоби Уктабр ёрмандї кардан ба дењќонони фаќир, обод 

кардани заминњои майита ва харобро пешнињоди њиммати худ кард 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 78). 

Яке аз калимањои сермаънои дигар ањд буда, С. Айнї онро ба ду 

маъно истифода кардааст: 

Он иморатњои бузург,…ки дар ањди Сомониён дар Бухоро бино ёфта 

буд, муассиси њамаи он тољикон буданд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 86).  

Дар матни боло калимаи ањд ба маънои замон, давр [Фарҳанги 

забони тоҷикӣ, 1969, с. 100] омадааст. Ин матн аз ду љињат ањаммияти 

услубї ва грамматикї дорад: 

      1. Мубтадои шакли љамъ дошта, бо хабари танњо омадааст: 

иморатњо…бино ёфта буд; 

      2. Љойи мубтадо таѓйир ёфта, соњиби амал таъкид гардидааст: 

Тољикон муассиси њамаи он буданд – Муассиси њамаи он тољикон буданд. 

Саввум, ба Њукумати Шуроии Русия, ки абадан нияти љањонгирї 

надорад ва тахлиси Шарќро ба худ дастурамал ќарор додааст, ањди 

дўстї барбаста, гардани Эронро аз имтиёзот ва ањдномаљоти њукумати 

собиќаи Русия халос кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 244).  

Дар матни дуюм калимаи ањд ба маънои ањду паймон, шарт, 

ќарордод, муоњида; ваъда [Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 

100] омадааст. 

Калимаи сермаънои асар дар маќолањои устод Айнї ба ду маъно кор 

фармуда шудааст:  

Фаќат ин талќинњо мисли ситорае, ки дар шаби балво аз зери абри 

сиёњ нимнамуд гардида, боз ѓойиб мешавад, бе асар … мемонд (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 79). Як тољик ё ки як эронї асарњои Саъдї, Њофиз, 
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Низомї ва монанди инњоро чї ќадар фањмида ва дўст дошта хонад, 

њамон ќадар њам асарњои Рўдакї, Камоли Хуљандї…ва дигарњоро дўст 

дошта хонда метавонад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 99). 

Дар ин матнњо калимаи асар дар матни аввал «аломат, нишона; 

аломати боќимонда аз чизе» [Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 

88] ва дар матни дуюм ба маънои «чизи навишташуда, чизи 

таълифгардида, чизи эљодкарда» [Фозилов М., 1963, с. 88] омадааст. 

Калимаи сермаънои рўй дар «ФТЗТ» ба 4 маъно тафсир шудааст: 

… ба сиёсати иќтисодии Њукумати Шурої ба андак фурсат мисли 

љаннати рўйи замин як дунёи тоза барпо шуда, коргарон ва дењќонон ба 

осудагї рўзгор хоњанд гузаронд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 78). Ѓайр аз 

мамлакатњои Фарангистон њама рўйи дунёро Шарќ меноманд (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 74). 

Дар њар ду матни С. Айнї калимаи сермаънои рўй ба як маъно 

«сатњ, сафња, рўя; рўйи замин, сатњи замин» [Фарҳанги тафсирии забони 

тоҷикӣ, 2008, с. 178] омадааст. 

Калимањои сермаънои садо ва овоз дар маќолањои устод Айнї ба ду 

маъно истифода гардидаанд: 

а) маъруф, садои тўпу туфанг: …њар куљо садои тўпе ё овози туфанге 

баланд мегардид, мутлаќан ба масъалаи Шарќ дахлдор буд (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 64). 

б) хабари инќилоби Русия: 

Олами Шарќ ба шунидани ин нидо ва овози Инќилоби Уктабр эњмол 

накард (Айнї С., Ахгари инқилоб, 64).  

Дар матни аввал бо маќсади гурез аз такрор муродифњои садо 

(садои тўп) ва овоз (овози туфанг) истифода шудаанд. Дар мисоли дуюм 

муродифњои нидо ва овоз ба маънои хабар, овоза ба кор бурда шудаанд:  

Дар асрњои ќадим … овозаи ќањрамонї ва шуљоати мо овезаи гўши 

љањониён гардида буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 160). 
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Бояд ќайд кард, ки исми «овоза» аз решаи «овоз», ки хоси амали 

инсон аст, сохта шудааст, на аз исми «садо», ки, аслан, хоси организми 

зинда нест. 

Мазлумони Шарќ ба гуноњи ин, ки ба саги сармоядорони ѓарбї тез 

нигоњ кардааст,…хунинвор ба мањкама меафтад (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 81). 

Дар матни якум тез нигоњ кардан ба маънои нигоњи тез нигоњи гиро, 

нигоњи пуртаъсир; нигоњи тунди хашмолуд ба касе ё чизе, ки дар 

«Фарњанги тафсирии забони тољикї» низ ба чунин маъно омадааст 

«одами тундмиљоз, зудхашм; он ки зуд аз њолати эътидол баромада, асабї 

мешавад; тезу тунд бо касе бо хашм рафтор кардан, бо муљодала 

пардохтан бо касе» [Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 349].  

Бечорагони ќавми тољик дар кўњистон, аз њар гуна неъматњои шањрї 

мањрум, ба мењнатњои сахт гирифторанд… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

67). Дар ин матн ба маънои «кори мушкил» (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

232) омадааст. 

Њар як зарбањои сахт буд ба вуљуди навзоди инќилоби Шарќ (Айнї 

С., Ахгари инқилоб, 159).  

Дар ин матн сифати сахт ба маънои шадид, бошиддат: зимистони 

сахт, муборизаи сахт, љазои сахт, љанги сахт, зарбаи сахт омадааст 

[Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 232].  

Вале оташ торафт шиддат мекунад ва ањволи империёлистњо рўз то 

рўз сангинтар мегардад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 101). Ваќте ки Саид 

Зиёуддин кори њукуматро ба дасти худ гирифта, кобинаи нав таъсис 

мекунад, ба сарватдорони моли мардумхор ва ба њукуматдорони 

хиёнаткор тазминотњои сангин мегузорад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 244). 

Сулњи сангин (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 102).  

Сифати сангин дар ибораи «девори сангин» ба маънои аслии девори 

аз санг сохташуда, вале дар матни аввал маънои душвор шудани кор, бад 

шудани ањволро ифода мекунад. Дар матнњои дигар маънои вазнинї, 
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вазндорї, вазифаи душвор гузоштан ба зиммаи касе бо ибораи 

тазминотњои сангин нависанда аз мардум андози гарон гирифтанро дар 

назар дорад. 

Дар љумлаи «Муттафиќњо баъд аз он ба гардани коргарони Олмон 

бори сангинро гузоштанд» (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 102) ибораи «бори 

сангин (гарон)» маљозан дар вазъияти ногувор гузошта шудани 

коргаронро ифода мекунад. 

Дар матнњои зерин сифати сиёњ фаќат ба як маъно ранги чиз, ашё кор 

фармуда шудааст: 

Фаќат ин талќинњо мисли ситорае, ки дар шаби балво аз зери абри 

сиёњ нимнамуд гардида, боз ѓойиб мешавад бе асар … мемонд (Айнї С., 

Ахгари иинқилоб, 79). … њамин буд, ки ин љанги панљсолаи оламсўз 

баромада Шарќу Ѓарбро ба хоки сиёњ ва хуни сурх яксон кард (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 111). Ба шарофати нафти сиёњ тамоми корхонаљот ва 

роњњои оњани камофиссобиќ доир хоњад шуд,…(Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 146). 

Инчунин дар маќолањои солњои бистуми С. Айнї сермаъноии 

феълњо низ ба назар расид, ки аз он феъли кушоданро овардем:  

… њукумати марказии Туркистон љињати њозир кардани муаллим 

барои тољикон дар Тошканд як мактаб мекушояд (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 68).  

Њозир дар њар куљои шањр, ки ягон фурўшгоњ ё ќањвахона кушода 

шавад, «Мо кушода шудем» менависанд. Устод Айнї њам ба маънои 

кушода шудан «мо мактаб кушодем» гуфтаанд на мактаб таъсис додем, 

ки ин њам маънои ба фаъолият оѓоз карданро дорад. Аммо С. Айнї мо 

мактаб кушодем гуфтаанд на ин ки мо кушода шудем, ба љойи ин 

тарабхонаи мо кушода шуд гуфтан дурусттар аст.  

Калимаи дигаре, ки дар маќолањои устод Айнї сермаъноиро касб 

кардааст, њозир мебошад, ки дар «Фарњанги забони тољикї», аслан, ду 

маънои он дарљ гардидааст «1. њузурдоранда, мављуд, муќобили ѓоиб, 2. 
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омода, тайёр, муњайё  [Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 751] ва 

дар «ФТЗТ» 4 маънои он дарљ гардидааст, аммо устод Айнї ин калимаро 

ба якчанд маъно кор фармудааст: 

Тољиконе, ки њозир дар Самарќанд ва Фарѓона ранљбарї мекунанд 

ва ба як иттифоќ дохил нестанд, …(Айнї С., Ахгари инқилоб, 72). Ба 

адибони њозира ба шарти дарљ шудани асарашон бар таќдири талаб 

њаќќи тањрир њам дода мешавад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 82). Дар ду 

матни аввал ба маънои замон алъон, њамин ваќт [Фарҳанги тафсирии 

забони тоҷикӣ, 2008, с. 509] кор фармуда шудааст. 

 Агар китоби табиат њозир шуда бошад, ба Маскав фиристода, аз 

дунбол китобњои савдо, љуѓрофия…-ро тартибу тарљима кардан лозим 

аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 86. …њукумати марказии Туркистон 

љињати њозир кардани муаллим барои тољикон дар Тошканд як мактаб 

мекушояд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 68).  

Дар матнњои сеюму чорум ба маънои «омода, тайёр, муњайё  

[Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 751] истифода гардидааст, ки 

дар «Фарњанги забони тољикї» ба дуюм маъно дарљ гардидааст. 

Барои ин гуна курс дар Самарќанд ќувваи маънавї њозир аст,… 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 68). Дар матни сеюм ба маънои 

«њузурдоранда, мављуд, муќобили ѓоиб» омадааст, ки маънои якуми дар 

«Фарњанги забони тољикї» дарљгардидаро медињад.  

Дар матни зерин бо калимаи дод калимаи мураккаби додхоњ сохта 

шудааст, ки чунин маъноро медињад: «1. тазаллум, адолатталабї, аз зулм 

шикоят кардан, 2. додгарї, адолатпарварї [Фарҳанги тафсирии забони 

тоҷикӣ, 2008, с. 384]» ва дар ин матн низ ба њамин маъно омадааст: Љазои 

камтарини њаќталабї ва додхоњии мазлумони Шарќ тўб, туфанг ва 

бўмба аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 81). 

Дар забони тољикї бо калимаи сермаънои дод феълњо низ сохта 

мешаванд, ки дар матни зерин С. Айнї чунин феъл сохтааст: 
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… мувофиќи ин мулоњизот хатти њаракатро кашид ва дастурамалњо 

дод (Айнї С., Ахгари инқилоб, 81). Агар зањматкашони Русияро пешрави 

лашкари инќилоб ба шумор дод, мазлумони Шарќро њам аз ќуввањои 

асосии ин лашкар шумурд… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 80). 

Гарчи мундариљаи маќолањо бештар ба масъалањои сиёсї, иљтимої, 

фарњангї бахшида шудаанд, С. Айнї дар маќолањои публисистиаш њам 

аз имконоти сермаъноии вожањои забони тољикї моњирона истифода 

бурдааст. Чунон ки ишора кардем, калимаи боло дар маќолањои устод ба 

маънои ќаду ќомат кор фармуда нашудааст, чунки дар ин љо тасвир ё 

образи бадеї вуљуд надорад. 
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2.2. Истифодаи синонимњо дар маќолањои С. Айнї 

 

Забони тољикї таркиби луѓавии бой дорад. Њодисаи бойшавии 

таркиби луѓавии забон ба њаммаъношавии воҳидҳои гуногуни забон, 

хусусан муродифшавии калимаҳо, вобастагии калон дорад. Мањз ин гуна 

њаммаъношавии калимањо имкони дуруст ва бамавқеъ истифода бурдани 

калимаҳо, хушоњангу шинам, рангин ва пуртаъсир ифода кардани 

матлабро фароњам меорад.  

   Интихобу истеъмоли калима ба љањонбинї, завќ ва мањорати 

нависанда вобастагї дорад. Бинобар ин, муайян кардани хусусиятњои 

њаммаъної дар тадќиќи забон, услуб ва мањорати нигоранда ёрии калон 

мерасонад. 

 Инчунин, фасоҳат ва балоғати сухан аз бисёр ҷиҳат ба тарзи 

истеъмоли калимаҳои ҳаммаъно вобаста аст. “Синонимҳо яке аз 

воситаҳои муҳими пурра ва ҷозибанок тасвир намудани предмет ва 

ҳодисаву воқеаҳои гуногун мебошанд. Онҳо воситаи бой намудани таркиби 

луғавӣ, дилчаспу мухтасарбаёнӣ ва ба тарзи беҳтарин ифода намудани 

фикр мебошанд” [Муҳаммадиев М., 1962, с. 17]. 

Эҷодкор ҳангоми баёни матлаб аз миёни калимаву ифодаҳои 

бешумори таркиби луғавии забон бояд ҳамон вожаро интихоб намояд, 

ки ҳам саҳеҳу пурмаъно ва хушоҳангу шинам бошад, ҳам нияти эҷодии 

ӯро ба хубӣ ифода кунад. Дарвоқеъ, истифодаи калима ва ифодаҳои 

шаклан гуногуни мазмунан ба ҳам наздик дар эҷодиёти нависандагон 

аҳамияти махсус дошта, дар муайян намудани маҳорати забондонии 

нависанда аз омилҳои муҳим ба шумор меравад [Ҳошимов С., 1971, с. 19]. 

Дар илми забоншиносӣ мавзуи муродифот дар сатҳи лексикология, 

фразеология ва грамматика баррасӣ шавад ҳам, он аз масъалаи марказии 

услубшиносӣ ба ҳисоб меравад. Аз ин рӯ, услуб ва тарзи нигориши ҳар 

эҷодкор бо синонимҳо ва хусусияти синонимии калимаҳо алоқаи 

ногусастанӣ дорад. Дар ин маврид забоншинос М. Муҳаммадиев чунин 
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қайд намудааст: “Масъалаи синонимҳоро ба назар нагирифта, дар бораи 

услуби суханронӣ, воситаҳои забон, умуман, ифодаи фикр сухан рондан 

имконнопазир аст. Вазифаи услуб интихоби калима, дуруст ва бамавқеъ 

истифода бурдани он ва ба ин васила дуруст ифода кардани фикр 

мебошад” [Муҳаммадиев М., 1969, с. 14]. 

Осори Садриддин Айнї аз ќабили њамон гуна эљодиётест, ки 

метавонад намунаи забони равони тољикї бошад. Ќариб дар тамоми 

офаридањои устод Айнї нозукадоии ўро дар истифодаи воњидњои забон, 

аз љумла, муродифоти луѓавї, мушоњида кардан мумкин аст. Дар ин 

бобат забоншиноси варзида Б. Камолиддинов мегўяд: ««Нозукадо» 

сифати устоди каломи фасењ ва «нозукадої» рукни фасоњати калом аст. 

Ба таъбири дигар, «нозукадої» як навъ зуњуроти камолоти мањорати 

суханварї ва сухангустарист. Ин мавзуъ ба масъалаи муродифоти луѓавї, 

тафовути тобишњои маъно ва хусусияти услубии калимањои њаммаъно, ба 

тарзи интихобу мавќеи истифодаи онњо сахт марбут аст. Бинобар ин дар 

матни асари бадеї танњо ба сабаби майли гурез аз такрори бемавќеъ 

сурат намегирад» [Камолиддинов Б., 2005, с. 31]. 

Устод Айнї дар забони маќолањояш муродифоти воҳидҳои луғавиро 

самаранок ба кор мебарад. Барои саҳеҳ, воқеӣ ва нишонрас ифода 

кардани фикр аз муродифот фаровон истифода намудааст, ки ин ба 

хонанда имкон медиҳад, ки аз моњияти масъалаи матрањшаванда огоњии 

комил пайдо кунад. 

Синоними исмњои макон номи макони барои њамаи мављудот ягона – 

сайёрае мебошад, ки маскани њаёт – зиндагонї гардидааст. 

Љањон – дунё, олам, дањр, коинот, гетї. Калимањои коинот ва фалак 

бо калимањои дигар њамеша муродифшуда наметавонанд, зеро ба 

маънои асосии худ уфуќ, фазо, осмон барин синонимњо доранд. Ба 

калимањои боло баъзан муродифшуда меоянд. 

Ин калимањо аз рўйи маънои семантикиашон як мафњумро ифода 

мекунанд, аммо тарз ва мавќеъњои махсуси истеъмол доранд. Дар забони 
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адабии имрўзаи тољикї калимаи љањон нисбат ба синонимњои худ 

серистеъмол мебошад. Калимањои олам ва дунё њам дар истеъмоланд, 

аммо истеъмоли калимањои дањр, гетї то андозае мањдуд гардидааст. Ин 

калимањо баъзан дар забони адабии китобатї, бештар дар назм, ба кор 

бурда мешаванд.  

Калимаи олам сермаъно аст: олами наботот, њайвонот, олами њаёт 

[Муҳаммадиев М., 1962, с. 90]. 

Дар матни зерин С. Айнї муродифоти дунё (69), љањон (51), диёр (16), 

олам (73), рўйи замин (3м)-ро истифода кардааст, ки аз ин силсилаи 

синонимї љањон сарсилсила буда, дар маќолањои нависанда аз љињати 

истеъмол дар љойи дуюм меистад, њангоми шумурдан 51 маротибаро 

ташкил дод. Аз њама калимаи серистеъмол калимаи олам аст, ки дар 

маќолањои солњои 20-уми устод Айнї 69 маротиба истифода гардидааст: 

...маќсади Асокири Сурх љони худро фидо карда, хунрезони дунёро 

ва онњоеро, ки ба хунрезї сабаб мешаванд, аз љањон берун карда, дар 

рўйи замин сулњу мусоламатро барќарор кардан аст (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 129). ...ин бор олами исломї ва диёри Шарќ аз асорати чандинсола 

абадї халос хоњад шуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 190). 

Ҳамчунин муаллиф барои саҳеҳ ва мувофиқи мақсад ифода кардани 

фикр аз занҷири серҳалқаи љанг (58м), муњориба (22м), ѓавѓо (6м), шуриш 

(9м), ошўб (3м), иѓтишош (1м), муљодилот (1м) мубориза (23м) (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 197), њарб (16м) (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 129), љидол (4м) 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 116), иѓво (4м), пархош (3м) (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 128), исён (3м) (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 197), низоъ (2м) (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 122), пайкор (2м) (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 239), 

истифода кардааст. Њамаи ин муродифотеро, ки интихоб намудааст, аз 

ҷиҳати ифодаи тобишњои маъно, эҳсосот ва мавқеи истеъмол дуруст аст. 

Ин силсилаи муродифот калимаҳои наздикмаъноро дар бар гирифтааст. 

Дигар муродифоти ин силсила низ шумурда шудаанд, ки онњоро дар 

дохили ќавсайн ишора кардем. Њамаи ин муродифот муътадилмаъноянд, 
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гарчи маънои барои љомеа номатлуб доранд. Онњо ҳиссиёти гӯяндаро 

дар мавриди нооромии љомеа ифода менамояд:  

Дар Њиндустон ба шањри Мадрас ошўби бузурге воќеъ шудааст 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 147). Чунончи, дар соли 1916 бо вуљуди шуриш 

ва иѓтишоши мо, љавонони моро дар паси майдони љанг ба хандаќњои 

пур аз барф бурда, муфт ба куштан дод (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 161). 

Диёри иљтимоии мо баъд аз муњорибаи хунини сесолаи инќилобї 

...нињоят наљот ёфта, ба соњил саломат баромад, лекин дар натиљаи 

муљодилоти дохилї ва муњориботи љањонгирї пайкари иќтисодии 

ватанамон аз њам пошид (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 241). Ба њамин васоит 

моро саргарми расвої ва фањшиёт, саргардони ѓавѓо ва муњмалот 

намуда, худ ба осудагии тамом пайи торољи буду нобуди мо афтод (Айнї 

С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 161).  

Синоними исмњои дигар номи ќадр ва маќом мебошанд. Масалан, 

калимањои обрў, эътибор, нуфуз, ирз, номус, иззат, шараф, барои њамаи 

калимањо маънои умумии имтиёзнок будан, дар байни аъзоёни љамъият 

мавќеи бартар доштан муродифшуда омадаанд. 

Устод Айнї аз доираи силсилаи муродифоти мазкур обрўй (3) // 

иззат (5), ирз (5) номус (19) // шараф (9)-ро дар матнҳои маќолањо корбаст 

намудааст, ки хоси забони адабӣ-китобӣ (обрўй, иззат, шараф) ва 

гуфтугӯйӣ (номус) буда, аз њама калимаи серистеъмоли ин силсила номус 

мебошад, ки 19 маротиба истифода гардидааст. Дар љойи дуюм шараф 

меистад, ки 9 маротиба истифода гардида, иззат 5 маротиба ва аз њама 

кам обрўй 3 бор ба чашм расид: 

Инчунин эшон ягон амри шариатро,...риоя накарда, ... ирзу номуси 

фуќароро помол... менамоянд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 259). Агар мо 

шараф хоњем, агар мо номус хоњем, агар мо иззату обрўй хоњем, ба 

иборати кўтоњ – агар мо њаёт хоњем, бояд фурсат нагузаронда, чанг ба 

домони сайфу ќалам занем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 155).  
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Ањд (19), аср (5), ќарн (2). Ин калимањо маънои умумии номи ваќт 

доранд. Дар забони адабии имрўзаи тољик калимаи аср нисбат ба ќарн 

серистеъмол аст. Калимаи ќарн дар истеъмол хеле мањдуд гардидааст. 

Калимаи ањд хусусияти сермаъної дорад. Вай маънои ваќт ва замон (дар 

ањди фалон, ањди гузашта…) дорад. Аммо ин калима ба маънои дигари 

худ (уњдадорї ва ќавлу ќарор) бо «паймон», «ваъда» ва калимаи ќавл 

муродифшуда меояд [Муҳаммадиев М., 1962, с. 148].  

Он иморатњои бузург, …ки дар ањди Сомониён дар Бухоро бино 

ёфта буд, муассиси њамаи он тољикон буданд [Ғаффоров Р., Ҳошимов С., 

Камолиддинов Б., 1995, с. 86]. Имрўз рўзест, ки дари озодї ва мусовот 

бар рўйи бани навъи одам, ки ќарнњо боз дар зери љабр, таѓаллуб, тааддї 

ва тањаккум умр ба сар мебурданд, кушода гардида (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 190). Эрон ...дар њамин асри њозира ...кам ќањрамон ва фидокор 

нарасонидааст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 120). 

Чунон ки муҳаққиқ М. Муњаммадиев ќайд кардааст “ањд, паймон, 

ќавл, ваъда, ин калимањо ба маънои умумикунандаи ба иљрои вазифае ба 

зиммаи худ уњдадорї гирифтан муродифшудаанд. Калимањои мазкур 

фарќи маъноии зиёде надоранд. Калимаи ќавл баъзан тобиши маъної 

зоњир намуда, бо калимањои сухан (ба ќавли (гуфтаи) фалонї) 

муродифмешавад. Аммо бештар дар маънои ваъдаи ба иљрои вазифае 

додашуда меояд: Ваъда додї, вафо кун, Ќавл додї, иљро кун 

(Зарбулмасал).  

Калимаи паймон бештар бо калимаи ањд дар таркиби љуфти 

муродифї меояд: ањду паймон. Дар чунин њолат калимаи паймон ба 

вазифаи таъкид ва аниќ намудани маънои муродифи худ оварда мешавад 

[Муҳаммадиев М., 1962, с. 152]. 

 С. Айнї низ ин калимаро ба маънои аср, ќарн ва њам ба маънои 

ќавл, ањду паймон истифода кардааст ва дар маљмуъ 19 бор такрор 

гардидааст, аммо паймон 1 бор ва ќавл 2 маротиба истифода гардидааст: 
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Њукумати тозаи Эрон таќрибан пеш аз ин як моњ дар тањти раёсати 

мусташорулмулк як њайати сафорат ба Маскав фиристода, ањду паймони 

худро бо ранљбарони Русия мустањкам кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

217).  

Дар як маврид калимаи ќавл чун муродифи сухан истифода шудааст: 

Имрўз Шарќ на он Шарќ аст, ки дар њашамату салтанати зоњирии ин 

оќоён фирефта шуда, ќавли эшонро ќавл ва суханашонро рост бовар 

карда бо эшон ањднома баста буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 225). 

Калимањои инсон ва одам бо тобиши маънои башар муносибати 

њаммаъної пайдо кардаанд, аммо онњоро на њамеша ба љойи њамдигар 

истифода кардан мумкин аст, зеро вожаи одам инчунин ба маънои 

хидматгор низ меояд, ки чунин тобиши маъно дар калимаи инсон нест.  

Одам (19) бо инсон (9), инсоният (12) бо одамият (12), њар ду бо 

иборањои бани башар (4), фарзанди одам (6), бани навъи инсон (9), бани 

навъатон (4) чун муродифњои баробармаъно ба кор рафтаанд: 

... ин бор... маслаки сусиёлизмї ва инсониятпарварї дар миёни бани 

башар њукмрон хоњад гардид... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 160). Дар 

асрњои ќадим мо – туркистониён, дар рўйи олам аз бани навъи одам ба 

сифати аскарї имтиёз доштем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 160). 

Тарс (1), бим (5), љубн (1): 

Гурўњи дигари синонимњои исмњои маъниро, ки њолати рўњии 

шахсро ифода намуда, нисбат ба муњит муносибати шахсро 

мефањмонанд, С. Айнї дар маќолањояш хеле моњирона ба кор бурдааст. 

Масалан, калимањои тарс, бим, љубн аз њамин ќабиланд. Ин калимањо ба 

маънои умумии аз касе ё чизе нисбат ба худ хавф, тарс ва бим њис кардан 

муродифшудаанд.  

Калимаи тарс нисбат ба дигар синонимњои худ маънои васеътар 

дорад ва серистеъмолтар аст. Калимањои мазкур аз љињати услуб ва 

андозаи истеъмол баробар нестанд. Бим дар забони адабии китобї 

истифода мешавад, аммо љубн, ки аз забони арабї ба забони мо ворид 
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гардидааст, нињоят камистеъмол аст ва С. Айнї онро бо маќсади такрор 

наёфтани калимаи тарс як маротиба истифода кардааст: 

Зеро муносибати Русия ба Туркистон ба љањонгирии Англис бими 

бузург аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 133). ... сифати аскарии амир Темур 

ва нўкаронашро дар назар оварда, ба љубн ва тарси њозира муќоиса 

карда шавад... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 135). 

Калимањои дил ва ќалб дар маънї баробаранд, аммо аз љињати 

обуранги услубї ва дараљаи истеъмол фарќ мекунанд.  

«Ќалб» калимаи арабї буда, дар забони гуфтугўйии имрўзаамон 

серистеъмол нест, ањёнан дар забони адабии китобатї ба кор бурда 

мешавад. Вале калимаи дил чи дар забони адабии китобатї, чи дар 

забони гуфтугўйї хеле серистеъмол ва дар калимасозї сермањсул аст. С. 

Айнї калимаи димоѓро низ ба дилу ќалб њаммаъно овардааст. Дараљаи 

истеъмоли ин синонимњо дар маќолањои нависанда чунин аст: 

 Дил 13 маротиба, ќалб 7 маротиба ва димоѓ 1 маротиба: 

Доираи маъноии муродифњои дил ва ќалб васеъ буда, бештар дар 

таркиби ибораю љумлањо ба маънои ѓайриаслиаш – узви бадани љонзод 

ба кор бурда мешавад, аз љумла, дар матнњои зайл: 

... ањли Шарќро лозим аст, ки ... бар њаёти озодонаи оянда дил ќавї 

доранд, агар дар байни худашон касе ёфт шавад, ки ба сиёсати 

сарватдорони Фарангистон майдони ќалб дошта бошад, ўро аз ин роњи 

хато баргардонад ... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 119).  

Љолиб аст, ки дар як маврид калимаи димоѓ дар таркиби “ба димоѓи 

кас ѓунљидан (наѓунљидан)” чун варианти луѓавии “ба дили касе ѓунљидан 

(наѓунљидан)” истифода шудааст: 

... њол он ки имрўз масдари кори бисёре шуд, ки пеш аз ин се сол 

тасаввури њељ як ин корњо дар димоѓи њељ як аз уќалои дунё намеѓунљид 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 191). 

Калимаи фикр ва таркиби фикр кардан (тааммул ва андеша кардан, 

ғами касеро хӯрдан)  [Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 432] сарсилсилаи 

исмњои њаммаънои фикр, андеша, мулоњиза, тааммул (инчунин феъли 



81 
 

фикр кардан дар силсилаи фикр кардан, андешидан, андеша кардан, 

мулоњиза кардан, андеша кардан) буда, аз ҷиҳати тобишњои маъно, 

дараҷаи истеъмол аз њамдигар фарқ мекунад. Дар ифодаи маънои 

умумии ҷараёни тафаккур бо андеша ва мулоҳиза (андешидан, андеша 

кардан ва мулоҳиза кардан) муродиф мешавад. Аммо калимаи андеша 

(андешидан, андеша кардан) фикри тадбирҷӯёна, ҳавлангез ва 

истиробомез буда, маънои рӯйихотир кардан низ дорад. Ин маъно дар 

муродифҳои дигар нест. Андеша (андешидан, андеша кардан) ҳам 

тобиши таҳаммули нуктасанҷона дорад, вале он маънӣ, чунон ки аз 

мулоҳиза (мулоҳиза кардан) падид меояд, дар андеша (андеша кардан) 

возеҳ ифода намеёбад. Баръакс дар ин калима тобиши тарсу бим равшан 

зоҳир мегардад [Камолиддинов Б., 1989, с. 77 – 78].    

Акнун шумо мулоњаза фармоед, подшоњзодаи як мулк, ки фирорї 

шуда, ба сояи подшоње меояд, оё ба вай њамин гуна муомала мекунанд? 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 54). Аз он љо ки то њол дар ин бора ягон 

хабари расмї дар авроќи матбуот ба назар надаромад, афкори умумияи 

Туркистон хеле дар андеша буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 214). Аввалан, 

бояд мо фикр намоем, ки њукумат ин њама кўшишро барои чї ва бањри кї 

мекунад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 263). 

Гурўњи синонимњои сифат маънои умумикунандаи акси ифлосї, 

чиркинї ва гарду ѓуборнокї доранд. Ин гуна калимањо предметро аз 

љињати сифати мусбати он мефањмонанд. Масалан, калимањои 

синонимии тоза // пок, покиза, нав // љадид, ки ба воситаи калимаи тоза ва 

нав ба як силсилаи гуногуни муродифњо гирд меоянд, њамин гуна 

хусусият доранд. 

Аз ин силсилаи синонимњо калимаи тоза аз љињати маъно нисбат ба 

синонимњои дигар васеъ ва пурратар аст. Ин калима бо тобишњои 

иловагии маъноии худ бо калимањои зиёде хусусияти синонимї пайдо 

карда метавонад. 
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Калимаи тозаро њамчун калимаи сарсилсилаи њамин гурўњ нисбат ба 

предметњои ѓайримоеъ истифода мебаранд. Масалан, њавои тоза, њавои 

соф гуфтан дуруст аст, аммо њавои пок (9), покиза (5), нав, љадид (1) 

гуфтан намешавад. Аз ин силсилањои синонимї устод Айнї бештар 

калимањои тоза ва навро истифода кардааст: тоза ва нав 20 маротибагї 

истифода гардидаанд.  

Аз ифодаи мудири китобхона маълум мегардад, ки аксари 

мутолаакунандагон аз матбуот ва адабиёти љадида истифода мебаранд 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 201). Ба њамин тарз сарват аз миёни мо рафта, 

оилањо парешон шуда, оилаи тоза аз сари нав барпо карда натавониста, 

нуфузи мо рўз ба рўз кам шуда, рў ба харобї оварда будем.  

Дар матнњои зерин сифатњои соф, покиза ва пок ба маънои аз 

унсурњои бадкирдор орї гардидани љомеа ба кор бурда шудааст: 

Чун то њол ба азму иродаи инќилобкоронаи маъмурони Њукумати 

Шурої Самарќанд чанд бор аз дуздон соф (ї) ва покиза гардид (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 262). Њамоно дар зарфи ин ду соли охирї фирќаи 

демукратии Эрон аз ашхоси соњибѓараз тамоман пок гардид ... (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 243). 

 Маълум мешавад, ки дар маќолањои солњои бистуми С. Айнї 

сифатњои аслии тоза, пок ва покиза дар таркибњои феълии тоза ё пок 

шудан омада, аз ифодаи аломати ашё канор рафта, маънои иљтимої касб 

намудаанд. 

Синоними сифатњои аслї аломати предметро аз љињати њаљм, андоза 

ва ё фузунии ашё мефањмонад. Масалан, муродифњои калон, бузург, 

азим, аъзам, кабир аз њамин ќабил синонимњо мебошанд. 

Муродифоти калон сарсилсилаи муродифњои бузург, азим, 

пурќудрат, кабир, муњташам аст. Вожањои калон ва бузург тољикї буда, 

бузург њамчун сифат муќобили хурд маъноњои пањновар, васеъ, фарохро 

њам ифода мекунад. Њамчун исм ба шахси калонсол, умрдида; нахустин; 

соњибэътибор, муњтарам, соњибфазилат; калоншаванда, роњбар, сардор, 

олимаќом далолат менамояд [Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 
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243]. Калимаи калон њамчун сифат њаљман ва миќдоран бузург, азим, 

њамчун исм шахси ба балоѓат расида, ба воя расида, калонсол, 

солхўрдаро ифода мекунад. Дар гуфтугў ба маънои сардор ва мансабдор 

(бештар дар шумораи љамъ) меояд. Аз рўйи вазифа, рутба ва унвон 

нисбат ба дигарон маќоми болотарро мефањмонад: лейтенанти калон, 

муаллими калон, муњандиси калон, ходими калони илмї ва амсоли ин 

[Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 583]. Калимаи калон бо 

љилоњои нозуки маъно аз калимаи бузург тафовут дорад, аз ин рў онњоро 

муродифоти њамсанг номидан мумкин нест. Њангоми шумурдани 

миќдори синонимњои мазкур дар маќолањои нависанда аз њама 

муродифи серистеъмоли ин гурўњ бузург  87 маротиба истифода гардида, 

калон њамагї 8 бор такрор шудааст, дар ин гурўњи синонимњо аъзам низ 

ба чашм расид, ки танњо ду маротиба кор фармуда шудааст: 

Телѓирофе, ки 14 феврол аз Њелсинфурс додашуда маълум мекунад, 

ки садри аъзами Литво ба сулњ кардан бо Њукумати Шурої њозир аст 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 142). Оё дар Туркистон мисли Русия 

тавонгарони бузург ва амалдорони калон мављуд буданд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 126). 

Сифати кабир ва бузург минбаъд дар таркиби номњои воќеањои 

таърихї маќоми устувор касб намуд: Револютсияи Кабири Октябр, Љанги 

Бузурги Ватанї. 

 Манзил (3), хона (10), сарой (6), кошона (1), хобгоњ (1): 

Синонимњои кулба (хона), лона, хобгоњ маънои конкрет доранд. Ин 

калимањо бо тобиши маъно фарќ мекунанд. Калимаи кулба макони 

зиндагонии одам, калимаи лона њам маънои макони зисти парранда аст. 

Калимаи хобгоњ маънои макони умумии зиндагонии муваќќатии 

одамонро дорад. Калимањои дигар дар матн бо калимањои боло 

хусусияти њаммаъної пайдо мекунанд: макони (мавзеи, љойи, манзили) 

истиќомат. Калимањои мазкур дар алоњидагї маънои умумии љой 

доранд. Аммо њамаи ин калимањо бо маънои умумии зикршуда ба 
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воситаи калимаи бошишгоњ ба як силсилаи синонимии калимањо гирд 

меоянд [Муҳаммадиев М., 1962, с. 88].  

… Њукумати Шурої хондани тамоми атфолро маљбурї кард, мактаб 

ва асбоби дарсро аз хазина дод, барои атфоли бепарастор хонаву 

манзилу хобгоњ таъйин карда, ба сари эшон парасторони мењрубонтар аз 

модарро гузошт (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 219). Боѓ, замин, сарой ва 

хонањоямон бисёрї ба бонкњои рус гарав ё ба судхўрњои худамон ба 

«байъи љоизи шаръї» фурўш шуда буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 106); 

Ононе, ки надоштанд, хонаи худро, колои худро фурўхта, сарфи њавасот 

мекардаанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 106). 

Урду (12), ќўшун (24), лашкар (2), сарбозон (1), сипоњиён (1), аскарї 

(9), афсарон (3):  

Дар силсилаи муродифњои армия, ќўшун, лашкар, сипоњ, саф, 

ќуввањои мусаллањ, урду. Калимаи армия нисбат ба синонимњои худ аз 

љињати дараљаи истеъмол бартарї ва хусусияти истилоњї дорад. Вай дар 

матн калимањои дигарро ба осонї иваз карда метавонад. Калимањои 

дигар нисбатан камистеъмоланд. Љињати умумикунандаи ин калимањо 

мафњуми миќдори муайяни ќуввањои мусаллањи мамлакат будани онњо 

мебошад. Бо њамин маъно исми љомеи шахс сохтаанд. Калимањои дигар 

дар забон камистеъмол гардидаанд.  

Чунончи, муљоњиди машњур Кучакхон, ки солњои дароз боз дар 

муќобили љањонгирони дунё – Англис ва њукумати собиќаи рус љињод 

мекард, … ќўшуни англисро низ ба гурез водор намудааст (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 139). Таълимдињандагони лашкари Бухоро њамон 

афсарони фављи сафед њастанд, ки ба он љо паноњанда мебошанд (Айнї 

С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 168).  

Муродифоти аскар, сарбоз, сипоњ низ дар забони маќолањои 

публитсистии С. Айнї мавќеи муайян дорад: Зеро агар аскари Она-тўлї 

дорои ќувваи бузурге намебуд, сабаби табдили вузаро…шуда 

наметавонист (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 132]. 
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Сипоњї хоси воќеањои таърихии гузашта буда, дар маќолањои С. 

Айнї кам дучор омад. Дар матн ба љойи сипоњиёни њинд, аскарони њинд 

гуфтан раво нест. 

Аз дасти ин урду чї кор хоњад омад [Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 132]. 

Лекин мо њанўз… фарзандонамон оќибат сарбоз мешаванд, ба хаёлоти 

бемаънї ва ба гуфторњои беасос машѓулем [Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

108]. Сипоњиёни њинд, ки бо фармони Англис дар Истанбул буданд, дар 

муќобили Англис ќиём ва ихтилол карданд … [Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

132].  

Нависанда панљ калимаи њаммаъно – бемор, заиф, ранљур, алил, 

камќувват, ки як маънои умумї – касалманд, беморро доранд, пайињам 

оварда, сохти нави њукуматдорї ва таълими њарбии сохти навро бо сохти 

њукумати подшоњї, ки љавонони ватанро бо зарби зўру заљр ба хизмати 

њарбї љалб мекарданд ва оќибат ба касалии сил гирифтор мегардиданд, 

пешнињод мекунад. Њамаи калимањои истифодашуда тољикианд. Аз ин 

калимањо бемор ва камќувват умумиистеъмол буда, заиф, ранљур, алил 

бештар дар забони адабии китобї кор фармуда мешаванд. С. Айнї 

силсилаи калимањои њаммаъноро барои даќиќ ифода кардани вазъияти 

баамаломада пайињам меорад: 

Боќимонда заиф, ранљур, алил ва камќувват шуда, умри худро ба 

беморї ё зиндагие, ки кам аз беморї нест, мегузаронанд [Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 240] .  

Дар шарҳи силсилаи муродифҳои байроќ, алам, дурафш [диравш], 

ялав, ливо мегўяд: «Калимаи диравш (дурафш) аввал чун синоними 

калимаи ливо серистеъмол будааст, баъдтар калимаи ливо ба худ 

синоними нав (алам) пайдо кард ва ҳар ду калима ба маънои синонимии 

худ асрҳои зиёд ба кор бурда мешуданд, истеъмоли калимаи дирафш ба 

маънои материалии худ... маҳдуд шудан гирифт. Дар солҳои охир ба 

калимаҳои ливо, алам, дирафш синоними нав (ялав) пайдо шуд, вале … ба 

дараљаи қабули умум нарасидааст. Бо мурури замон калимаи туркии 
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байрақ (байроқ) пайдо шуда, љойи муродифњои мазкурро гирифт. Дар 

натиља истеъмоли ин калима зиёд шуда, дараљаи истеъмоли муродифњои 

дигар маҳдуд гардиданд:  

Туркон умуман дар зери байраќи Мустафопошо љамъ мешаванд 

[Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 131]. Маълум аст, ки дар натиљаи њарби 

оламсўзи умумї коргарон ва аскарони Русия ба љон омада, алами 

инќилобро бардошта, њукумати императории Русияро зеру забар 

карданд [Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 129].  

Калимаи байраќ дар забони маќолањо 11 маротиба такрор шуда 

бошад, алам дар матни боло як маротиба ба кор рафтааст. 

Дар давраи муосири инкишофи забони тољикї доираи истеъмоли 

калимаи байрақ низ танг гардида, љойи онро калимаи парчам гирифта, 

рўз ба рўз серистеъмол шуда истодааст.  

Турма (1), мањбас (1): 

Турма ҳаммаънои калимаҳои бандихона, ҳабсхона буда, бо тобиши 

маънои љойи нигаҳдории маҳбусон бо калимаи мањбас, ки ба маъноҳои 

1. боздоштан, дастгир кардан; 2. дастгирї, тавқиф; дар зиндон будан 

[Фарҳанги забони тоҷикӣ, 1969, с. 474] кор фармуда мешавад, 

муносибати муродифї пайдо кардааст.  

Дар «Луѓати синонимҳои забони тољикї»-и М. Муҳаммадиев 

силсилаи калимаҳои ҳабсхона, маҳбас, бандихона, зиндон зикр 

гардидаанд, ки аз инҳо њабсхона сарсилсила буда, маҳбас ва бандихона 

доираи истеъмоли маҳдуд доранд [Муҳаммадиев М., 1962, с.  261]. Аммо 

С. Айнї бо таъсири забони русї калимаи иќтибосии турмаро бо мањбас 

дар як љо кор фармудааст: 

Пас аз ин њукумати мустабидаи Рус ба чї асбоб ин љоро тасарруф 

кард ва мадрасаеро, ки алъон ман дар замини ў нишастаам, турма ва 

мањбас намуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 152).  

Дар силсилаи муродифњои амр (2), њукм (15) калимаи амр бештар 

дар забони адабї, фармон њам дар нутќи хаттї ва њам шифоњї корбаст 
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мегардад. Њукм обуранги услубии коргузории расмї дорад ва њангоми ба 

љинояткор эълон намудани љазо кор фармуда мешавад. 

Ин калимањо аз љињати тобиши маъної, обуранги услубї, мавќеи 

истеъмол аз њамдигар тафовут доранд. Амр калимаи арабї буда, ба 

маъноњои 1. њукм, фармон, дастур, фармоиш; 2. кор, њодиса истифода 

мешавад. Дар таркиби иборањо маъноњои мухталифро ифода мекунад. 

Масалан: амри мањол – кори басе душвор, амри хайр – кори наѓз, тўй, 

амру нањй (динї) – фармонњо ва ќонуну ќоидањои динї, амри маъруф – 

таблиѓи корњои нек дар шариат [Фозилов М., 1964, с. 61). Чунин доираи 

маъноњоро калимањои дигари ин силсила фаро гирифта наметавонанд, 

зеро њар яки он маъноњои муайянеро дорост.  

Фармон калимаи тољикист ва амр, њукмеро дар назар дорад, ки аз 

тарафи идораи олї ё шахси воломаќоме содир мешавад [Фарҳанги 

тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 388]. Њукм вожаи арабї буда, маънояш: 

1. амр, фармон, фармоиш; 2. ќарор, ќарори мањкама, органњои судї; 3. 

ќоида, ќонун, чизи ба сифати ќоида ва ќонун фармуда [Фарҳанги 

тафсирии забони тоҷикӣ, 2008, с. 287] мебошад. Њукм, фармон ва амр дар 

китоби “Синонимњо дар забони адабии њозираи тољик” чунин шарњ 

ёфтаанд: маънои умумикунандаи ин калимањо аз тарафи касе ё 

ташкилоте ба одамон ва ё шахси алоњида супорида шудани коре 

мебошад. Дар забони адабии имрўзаи тољик њамаи калимањо зиндаанд.  

Калимаи њукм аз љињати маъно шакли љиддитари фармон ва 

супориш мебошад. Њадди синонимшавии калимањои амр ва хусусан 

супориш бо калимаи њукм шартї буда, њамеша нигоњ дошта намешавад. 

«Фармон» нисбат ба супориш маънои њатмї ва ќатъї дорад. Масалан, 

супориши хонагї дуруст аст, аммо амри (њукм, фармони) хонагї гуфтан 

нодуруст мешавад. Хусусиятњои синонимии калимањои њукм, фармон, 

амр нисбат ба хусусияти сининимии байни калимањои мазкур ва 

«супориш» наздиктар аст. 

Калимањои гурўњи аввал низ њамеша якдигарро иваз карда 

наметавонанд (Масалан, њукми суд, на фармони суд ё фармони комитети 
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иљроия, на амри комитети иљроия), аммо дар иљрояшон як њатмият ва 

масъулияти умумї њис карда мешавад [Муҳаммадиев М., 1962, 141].  

Агар ањёнан амри амир, ё њукми ќозї ва ќушбегї барои атрофи 

вилоят ба воситаи коѓаз содир гардад, нусхаи (копияи) он амр ва њукм ба 

љое китобат намеёфт (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 204). Асоси њукмњо 

ањкоми њукумат аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 205).  

Асбоб (21), олот (10), силоњ (3), аслиња (1), яроќ (3), адавот (2): 

Асбоб, анљом, ашё – ин калимањо маънои умумикунандаи номи 

лавозимоти рузгор – асбобу анљоми зиндагї доранд. 

Калимаи асбоб маънои васеъ дорад, бо калимањои анљом ва ашё 

танњо ба маънои чизу чораи зиндагонї муродифшуда меояд. Масалан, 

асбоби (анљоми, ашёи) хона; асбоби (анљоми, ашёи) хољагии ќишлоќ. 

Дар ин њолат хусусияти синонимии калимањо нигоњ дошта мешавад.  

Аммо агар асбоб бо маънои “аслиња”, “афзол” кор фармуда шавад, 

бо калимаи ашё  муродифшуда наметавонад. Ё худ дар ибораи ашёи хом, 

калимаи ашё тобиши маънои хос гирифта, бо «асбоб» ва «анљом» 

муродифшуда наметавонад.  

Калимаи анљом низ хусусияти сермаъної дорад. Ин калима бо 

маъноњои дигари худ бо калимањои ашё ва асбоб хусусияти синонимии 

худро гум мекунад. Масалан, дар иборањои анљоми кор, ба анљом 

расонидан. Ба ин маънї, калимаи анљом аз силсилаи синонимии 

калимањои асбоб, ашё баромада, ба силсилаи дигари синонимњо дохил 

мешавад [Муҳаммадиев М., 1962, с. 146]. 

Маълум аст, ки барои ќабул кардани муоњиданомаи Севар 

давлатњои муттафиќ юнониёнро ба муќобили Туркия барангехта, ба 

асбоб, аслиња ва роњбар ёрмандї карданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 249). 

...молиёте, ки аз барои пўшидани махориљи љанг афзуда ва яроќу асбоби 

љангї, ки бешитоб харида мегардад... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 168). Пур 

зоњир аст, ки давлатњои љањонгири ѓарбї њељ гоњ ба босмачиён яроќ ва 

адавоти муњориба расонида наметавонанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 261). 
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Пас, маълум мешавад, ки эшон олоти муњориба мисли туфанг ва 

фашангро аз худи Фарѓона ва Туркистон ба даст медароранд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 261). Дар соли 1293 њиљрї ...барангехтани давлати 

мустабиддаи Рус Муњаммадалии матрудро бо силоњ ва асбоб ба 

муќобили Эрони озод, ба тўб бастани Гунбази Разавї... ва ѓайра... (Айнї 

С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 159).  

Чунон ки аз матнҳои боло бармеояд, нависандаи мумтоз барои як 

мафҳумро ифода кардан аз якчанд роҳу усули истеъмоли синонимҳо 

фоида бурдааст. 

Гуфтан лозим аст, ки С. Айнї дар маќолањояш бештар масъалаҳои 

илму маърифат ва сиёсатро баррасӣ намуда, хонандаро ба илмомўзї, 

маорифпарварї ва ватандўстї рањнамої мекунад. Аз мисолҳои 

таҳлилшуда чунин бармеояд, ки устод Айнї дар масъалаи интихоб ва 

истеъмоли калима меъёри забони адабиро риоя мекунад ва ҳамчунин 

эҳтиёљи хонандаашро низ ба назар мегирад. Нависандаи нуктасанљ 

ҳамеша кўшиш менамояд, ки матлабро дақиқ, равшан, нишонрас ва 

муассир ифода кунад, то диққати хонандаро ба воќеияти инъикосгардида 

равона кунад.  

Аз силсилаи муродифоти: хаммор // маст // боданӯшон // шаробхӯрон 

аз њама серистеъмол маст ва шаробхўр буда, дар забони шифоњї хеле 

зиёд истифода мешаванд. Аммо маст ва боданўшон хоси забони адабии 

китобианд. Њамин муродифот обуранги њиссии манфї доранд, ки инро 

устод Айнї низ дар маќолаи “Њукумати Шурої ба мо чї дод?” ба 

маънои манфї кор фармудааст: 

Нуфуси мављудаамон як ќисм хаммор (шаробхўр, майпараст), ќисме 

ќиммор, лоаќал базлї ва кўбкоритоз шуда буданд (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 38). Њукумати Шурої майхўрї, ќиморбозї, базм ...ва 

амсолашро ба суръати ќатъї манъ кард. Љазои боданўшонро аз њар гуна 

љиноят сахттар фармуд. Маст ва ќиморбозро дар фирќаи иштирокиюн 

роњ надод... Маазолик, мо шаробхўронро манъ накунем, ќиморбозонро 
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ба мањкамаи адлия насупорем,... айби худи мост, на айби њукумат (Айнї 

С., Ахгари инқилоб, 41). 

С. Айнї на танњо ба њаммаъноии вожањои маънодор, балки ба 

калимањои ёвар, чунончи феълњои намудан, фармудан ва кардан низ 

эътибор медињад: 

Шумо як қадаре фикр намоед! (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 105). Акнун 

шумо мулоҳаза фармоед, подшоҳзодаи як мулк, ки фирорї шуда, ба сояи 

подшоҳе меояд, оё ба вай ҳамин гуна муомала мекунанд?... (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 105). Шумо як бор фикр кунед, агар аҳли Шарқ ба 

фарангиён як сол ашёи хом надиҳад, ғаллаву мева надиҳад, аскар 

надиҳад, баръакс, синаи худро сипар карда, дар муқобили истибдоди 

эшон бархезад, ҳоли эшон чї мешуда бошад? (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9,  

216).  

 Љолиби қайд аст, ки нависанда дар љумлаҳои водоркунанда ҳам аз 

имконоти луғавии забон моҳирона истифода кардааст. Барои он ки 

љумлаҳо якранг набароянд, бори аввал фикр намоед, баъд мулоҳиза 

фармоед, дар охир фикр кунед матлабро ба тарзҳои гуногун ифода 

кардааст. Исмҳои фикр ва мулоҳиза, инчунин феълҳои кардан, фармудан, 

намудан низ муродифи ҳамдигар буда, бо мақсади гурез аз такрор 

истифода шудаанд. Он ҳам аљиб аст, ки нависанда ба хонандаи худ 

боэҳтиромона бо љонишини шахси дуюми љамъ «Шумо» мурољиат 

мекунад. 
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2.3. Мутазодҳо дар мақолаҳои Садриддин Айнӣ 

Яке аз воситањои муассири услубии луѓавї-семантикї антонимњо 

ба шумор мераванд. Бо таъсири муњити беруна ва дар натиљаи таљрибаи 

њаётї одамон аз ќадимулайём барои возењ ва муассир ифода намудани 

фикри худ мафњум ва маънињои ба њам зидро ба тариќи ќиёс истифода 

кардаанд. Дар бисёр ёдгорињои хаттии ќадим, афсонаву ривоятњои 

мардумї муќобилгузорињо зиёд мушоњида мешаванд:  Бой ва хизматгор; 

Хайр ва Шарр ва ѓ. Аксар маќолу зарбулмасалњои тољикї бо роњи 

муќобилгузорї  сохта шудаанд, ки ин далели гуфтањои болост. 

 Муќобилгузории њодиса, воќеа, њолатњои рўњии инсон дар тасвири 

бадеї санъати тазод (контраст) аст, вале муносибати антонимии 

калимањо њодисаи забонист. Дар маъноњои ба њам муќобили калимањо 

аломату хусусиятњои мухталифи шайъњо, њодисањо ва равандњои 

гуногуни воќеї акс ёфтаанд. Дар илми забоншиносии тољик масъалаи 

антонимњо (мутазод) мавриди тањќиќи алоњида ќарор нагирифтааст. Дар 

баъзе асару маќолањои олимон М. Муњаммадиев, Р. Ѓаффоров, Њ. 

Маљидов ва тадќиќоти ба масъалањои услубиёти адибони људогона 

бахшидаи Н. Маъсумї, Р. Ѓаффоров, Б. Камолиддинов ва дигарон баъзе 

пањлуњои ин масъалаи муњимми забони тољикї то дараљае тадќиќ 

шудаанд.  

 Дар баробари дигар унсурњои забон, антонимњо низ дар мақолаҳои 

устод Айнӣ зиёд истифода мешаванд. Муњаќќиќон сабаби серистеъмол 

будан ва дар гуфтору муносибати одамон дучор гардидани антонимњоро 

ба табиати њастии олам вобаста медонанд.  

 Аз ин воситаи муассири тарзи баён нигоранда бо маќсадњои 

гуногун истифода мебарад. Њарчанд муќобилгузорї дар назм зиёд 

истифода гардида, боиси таъсирбахш ва пуробурангу љолиб ифода 

ёфтани фикр мешавад, вале наср низ аз ин истисно нест, зеро зиндагї худ 

аз тазодњо иборат аст ва тасвири њамин тазодњо нависандаро водор 

менамояд, ки аз калимањои муќобилмаъно истифода барад.  
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Зидмаъної бештар хосси калимањои ифодакунандаи аломату 

хусусият мебошад, вале ин њаргиз маънои онро надорад, ки танњо сифату 

зарфњо мутазодмешуда бошанд, зеро калимањои ифодакунандаи амал ва 

њолатњои мухталифи объект низ муносибати зидмаъноиро ифода карда 

метавонанд.   

Мутазодњо дар мақолаҳои С. Айнӣ бо шаклњои мухталиф ва 

тобишњои гуногуни маъної зоњир мешаванд. Онњо аксаран барои 

ифодаи тазоди бадеї хизмат карда, моњияти тасвири предметро ба 

назари хонанда равшантар баён мекунанд. Масалан, калимањои 

антонимии сиёњу сафед, торикию рӯшноӣ, шабу рӯз, имрӯз ё фардо, хубию 

бадӣ,  дӯсту душман, мурдаю зинда,  дохилию хориҷӣ, ғолиб ва мағлуб, 

сарватдорон ва деҳқонон, фоидаю зарар ва ѓайрањоро дар мақолаҳои 

солҳои 20-уми нависанда дидан мумкин аст.  

Аз рӯйи тадқиқот мутазодҳои мақолаҳои устод Айниро ба гурӯҳҳои 

зерин ҷудо намудем: 

а) Мутазодҳои ифодагари аломату хусусият: сиёњу сафед, торикию 

рӯшноӣ, шабу рӯз, имрӯз ёфардо: 

Дар истеҳсоли нафти сиёҳу сафед як бар сад афзуда, мамлакати 

торикро дар рушноӣ оварданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9,112). Шогирдон 

шабу рӯз ба мактаб истиқомат карда, илм меомӯзанд, хароҷоти хӯроку 

пӯшоки ин шогирдон ҳам ҳама аз тарафи ҳукумат аст (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9,198).  Қавми беилм имрӯз ё фардо маҳкуми заволанд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9,14).  

Тавре дар мисоли дар боло овардашуда дидем, калимањои сиёњ ва 

сафед, ки ифодагари аломату хусусияти рангњо мебошанд, мафњумњои ба 

њам зидро ифода мекунанд.  Инчунин, дар ин мисол мутазодҳои торикӣ 

ва рӯшноӣ истифода шудаанд, ки устод Айнӣ дар ин мақолааш чи гуна аз 

кушода шудани роҳи Боку ва ба кор даромадани конҳои маъдан сухан 

меронад ва ба пешравиҳо ноил гардидани мамлакатро бо мутазодҳои 

торикию рушноӣ нишон медиҳад. Дар мисоли дигар мутазодҳои шабу рӯз 
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оварда шудаанд, ки оид ба тарзи зиндагии толибилмон дар мактабҳои 

усули нав маълумот оварда шудааст. 

в) Мутазодҳои ифодагари аломату хусусият: хубию бадӣ,  дӯстию 

душманӣ,  дохилию хориҷӣ, ғолиб ва мағлуб, мурдаю зинда:  

 Амир пас аз он ки ба хубӣ донист, ки ин гуна сиёсат барои вай 

натиҷаи бад хоҳад дод, дар баробари ин ҳодисаҳои андуҳгин аз 

Ҳукумати Шуроӣ пажуҳиш (маъзарат мехоҳад) (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 

9,87). Давлат ғолиб шуд ё мағлуб ҳеҷ фарқ надошт, ба кадом ҳол ки 

бошад, хуни ранҷбар мерехт, авлоди меҳнаткаш ятим, зани деҳқон бева 

мемонд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 26). Чунончи домулло ҳоҷӣ Икроми 

Муфтӣ, ки аксари муллоҳои имрӯзаи Бухоро шогирди ӯянд ва дар ҳаққи 

илму диёнатш дӯсту душман иқрор мекунад, даҳ сол боз мавриди ғазаби 

подшоҳӣ буда, оқибат аз Бухоро матрудаш карда дар ҳузураш писари 

ҳаждаҳсолаашро ба фармони амир шаҳид намуданд (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 84). Бинобар ин на аз тарафи ҳукумати худ на аз ҷониби миллати 

хеш ба ин гуна ҳаракате, ки боиси душмании ҳамсояҳои дӯсти худ 

гардад, имкон намедиҳад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 86). Русияе, ки дар 

роҳи иинқилоб ва озодӣ ба тамоми аксулҳаракатчиёни дохилӣ ва хориҷӣ 

мубориза кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 179).  

Антонимњои мурдаю зинда дар мақолаи “Иинқилоби Укабр ва 

Шарқ” ин гуна истифода шудаанд:  

Хитое, ки бо ин ҳама бузургӣ мурда ва дар шиками ҷаҳонгирон 

ҳазмшуда ба шумор мерафт, имрӯз ба руҳи иинқилоби Уктабр дар 

ҳаяҷон аст. Умед аст, ки ин миллати серсол ва давлати куҳансолро ҳам 

дар рӯйи дунё озод ва дар қатори миллатҳои зинда бинем (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 209). Чунон ки дар мисоли овардашуда дидем, 

мутазодҳои зиндаю мурдаро устод Айнӣ дар ин мақолааш хеле моҳирона 

ва бамаврид истифода кардаанд, ки баъди Иинқилоби Октябр 

мамлакатҳои Шарқ аз зери тасарруфи амирони золим ва хонони 
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ситамгар халос шуда, ба қатори мамлакатҳои зинда, яъне пешрафта 

қадам гузоштаанд.    

Нависанда баъзан барои муассир ифода гардидани матлаб ду 

таркиби љуфтро, ки аз лиҳози маъно хусусияти антонимї доранд, кор 

мефармояд. 

Таркибҳои антонимї љузъи дуюми акси маънои љузъи аввалро 

ифода мекунад, яъне ду калимаи ифодакунандаи маъниҳои ба ҳам зид, як 

мафҳуми навро мефаҳмонад, ки он аксар ба маъниҳои луғавии љузъҳои 

дохилии таркиб мувофиқат намекунад. Таркибҳои љуфти антонимї 

ҳамчун љузъи дохилии воҳидҳои фразеологии феълї барои боз ҳам 

равшану пуробуранг намудани мундариљаи яклухти онҳо хизмат 

мекунанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 127): 

Дар аснои мусофират гарму сарди дунёро бисёр чашид, ба мањофил 

ва маљолиси расмї ва ѓайрирасмии дувал …дохил шуд… (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 114). 

б) Мутазодҳои соҳаи иқтисодӣ: сарватдорон ва деҳқонон, фоидаю 

зарар: 

Ҳеҷ гоҳ аз хондан зарар намебинед, балки фоида мебинед (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 14). Вақте ки давлати сарватдор ба хоҳиши манфиати 

сарватдорон ба давлати дигаре ҷанг оғоз мекард, боз ҳамон ранҷбар ва 

деҳқони бечораро дар доми тӯп андохта, ба сафи ҷанг мебурд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9,25). Аввалан, тамоми сарватдорон ва ҳукмронон 

тақрибан ҳазор нафарро, ки киса ва косаи худро аз дастранҷи деҳқонон 

ва ранҷбарони Эрон пур карда буданд, ба мусодира кашида, 

амволашонро ба манфиати хазинаи миллат забт намуд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 167).    

 Мутазод ва муќобилгузорињо дар мақолаҳои С. Айнӣ яке аз 

воситањои беҳтарини ифодаи фикр ба шумор рафта, баръакси воситањои 

дигари таъсирбахши луѓавию грамматикї дар истифода хеле осон ва дар 

муќоиса бо воситањои дигар  самарабахштар корбаст гардидаанд. Агар 
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дар мавриди истифодаи воситањои дигари муассири луѓавї муаллифон 

бештар ба ѓалат роњ дода бошанд, аз истифодаи муќобилгузорї онњо 

тавонистаанд бештар њадафро нишонрас баён намоянд. 

 Албатта, дар корбасти воњиди асосии забон – калима, норасоињо 

низ кам нестанд. Гоњо дуруст надонистани тобиши маъно, сермаъноии 

калима рўзноманигорро ба иштибоњ меорад, ки ин боиси нофањмї аз 

љониби хонанда мегардад. 
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2.4. Гурез аз такрор ва забонзада шудани калима дар 

маќолањои публитсистии С. Айнї 

 

Дар такмили меъёрњои забони адабї ва њусни баён сањми устод 

Айнї бузург аст. Ин донишманди беназир забони адабии њазорсола ва 

забони зиндаи халќро дар нињояти хубї медонист.  

Дар асарњои С. Айнї сарвати бепоёни забони мо мукаммал љамъ 

омадааст. Ў бештар аз њама доираи забони адабии тољикиро васеъ кард, 

имкониятхои услубии онро вусъат дод. Назари С. Айнї дар хусуси ба 

кор даровардани «забони содаи оммафањм» дар даврони нав мувофиќи 

принсипи халќияти забони адабї, ки њар гуна содакунии сунъї ва 

омиёнаро рад мекунад, сурат гирифтааст [Тоҷиев Д., 1976, с. 85]. 

 Хазинаи забони тољикї аз калимаю иборањои њаммаъно бой аст. Бо 

маќсади пурра, равшан ва таъсирбахш ифода кардани фикр 

нависандагон аз силсилаи синонимњо калимаи матлубро интихоб 

намуда, мувофиќи талаботи фикр дар мавќеаш кор мефармоянд. 

Дар забон на танњо калимањо, иборањои фразеологї, инчунин 

шаклњои калима, воситањои грамматикї ва ќолабњои ифодаи фикр њам 

хусусияти синонимї пайдо мекунанд. Интихоби дурусти калима ва 

донистани мавќеи истифодаи он имкон медињад, ки матлаб сањењ, 

равшан ва љолиб ифода гардад. Вобаста ба маќсади гўянда ва таќозои 

услуби баён калимаи мувофиќ аз дохили силсилаи синонимї интихоб ва 

истифода мешавад. 

Њар як нависанда дар истифодаи муродифњо услуби хос дорад. Аз 

љумла, устод Айнї дар асарњои бадеї ва њатто дар маќолањои 

публитсистиаш аз ин боигарии луѓавї моњирона истифода кардааст. Ў 

маънои калима, тобишњои иловагии онро омўхта, њар яки онро дар 

мавќеи худаш кор мефармояд. Дар як љумла ва ё як матн агар калима як 

бор истифода шуда бошад, албатта, бори дигар синоними онро 
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меоварад, ки ин бо маќсади гурез аз такрор ва забонзада нашудани 

калима мебошад. 

Гурез аз такрор дар маќолањои публитсистии С. Айнї чунин сурат 

мегирад: 

    1. Аз силсилаи муродифоти луѓавї муродфоти ҳаммаъно интихоб 

мешаванд: зарур (11м) // лозим (86м) // даркор (13м); калон(8м) // бузург 

(87м); ба зери даст // ба даст даровардан. 

Ба њар њол китобњои мактабии тољиконро аз сари нав тартиб карда, 

чоп кардан лозим аст. Нахустин алифбо ва китоби саводро тайёр карда, 

аз паси он кадом китоб, ки бештар даркор аст, пештар њозир кардан 

зарур аст.  

Дар ин љо синонимњои лозим, зарур ва даркор истифода шудаанд, ки 

њаммаъноянд ва љойи якдигарро иваз карда метавонанд.  

2. Бо таркибу ибораҳои муродифӣ ифода мешаванд: Инќилоби Уктабр 

// Иинқилоби бузурги ҷаҳоноро // иинқилоби калон // иинқилоби ҳумоюн: 

Имрўз мо пур шудани соли њафтуми Инќилоби Уктабрро ид мекунем. 

Имрўз ин Инќилоби бузурги љањоноро, яъне инќилоби Уктабр соли 

њафтуми худро пур карда, ќадам ба соли њаштум мегузорад. Мо аз 

шарофатњои ин инќилоб, ки ба халќи љањон расид, чашм пўшида, чї 

ќадарњо манфиатбардор шудани ањолии Шарќро аз ин инќилоби калон 

баён менамоем. Њукумати марказии Русия, ки маркази ин инќилоби 

њумоюн ба шумор меравад, ба ин њама мамлакатњо, хайрхоњї, ёрмандї ва 

роњбарї мекунад. 

Сифатҳои калон, бузург, љањоноро, њумоюн дар тасвири исми 

таркибии Инќилоби Уктабр ва муродифоти он хеле хуб кор фармуда 

шудаанд. Чунончи, С. Айнї маротибаи аввал Инќилоби Уктабр гуфта, 

баъдан Инќилоби бузурги љањоноро, инќилоби калон, инќилоби њумоюн 

барин иборањоро истифода намудааст.  

Азбаски унвони воќеањои сиёсию иљтимоии таърихї барои мардум 

воќеаи нав ба шумор мерафт ва он ном дар ибтидо забонзада ва рехта 

нашуда буд, муаллиф ба истилоњи инќилоб сифатњои гуногуни калон, 
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бузург ва њумоюнро нисбат дода, силсиламуродифоти он – ин инќилоби 

бузурги љањоноро, ин инќилоби калон, ин инќилоби њумоюнро сохтааст. 

Баъдтар ба таркиби он унвон сифати «кабир» ворид гардида «Инќилоби 

Кабири Сотсиалистии Октябр» ном гирифт.  

Дар маќолањои солњои 20-ум калимаи калон 8 маротиба, бузург 87 

маротиба, њумоюн ва љањоноро танњо дар њамин мисоли овардаи мо 

истифода шудаанду халос. Инќилоб 186 маротиба ва Инќилоби Уктабр 

44 м. истифода шудааст. Аз ин љо маълум мегардад, ки калимаи бузург 

дар маќолањои С. Айнї аз муродифњои дигараш серистеъмолтар аст.  

 Дар матни зерин ба зери даст // ба даст даровардан гунаҳои як 

ифодаанд, ки ба таъбирњои «ба љайби худ кашидан» ва «хидматгори худ 

намудан» ќаробати маъної доранд. Ин њам як тарзи гурез аз якрангии 

ифодаи матлаб аст. Феълњои зинда бод ва поянда бод хитобањои 

муштаракмаъноянд ва барои рангин баромадани хитоб кўмак 

мерасонанд: 

Сарватеро, ки њосили дастранљи ранљбарон аст, сарфи тўпу туфанг 

намуда, олами Шарќро ба зери бандагии худ дароварданд ва боќимондаи 

ин оламро низ мехоњанд ба даст дароварда тамоми сарвати дунёро ба 

љайби худ кашанд ва ба њавасњои худ сарф намоянд, ранљбарони ѓарбї ва 

мазлумони шарќиро абадї ѓулом ва хидматгори худ намоянд.  

Зинда бод Инќилоби Уктабр! 

Поянда бод озодии Шарќ! 

Дар ин матн муаллиф аз муродифоти нањвии «сарфи тўпу туфанг 

намуда» (// ба тўпу туфанг сарф намуда); ба њавасњои худ сарф намоянд 

(// сарфи њавасњои худ намоянд) низ бо маќсади гурез аз ќолабњои якхелаи 

ифода моњирона истифода бурдааст [Камолиддинов Б., 2012, с. 60 – 68]. 

Иборањои рехтаи муродифии «ба даст даровардан» ва «ба зери 

бандагии худ даровардан» низ мањз бо њамин маќсади услубї истифода 

шудаанд.  

Мисоли дигар: 
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Ба муќобили ин гурусначашмон ќиём карда, асоси њукуматдории 

эшонро барандохтан аз манфиати муштаракаи ранљбарони ѓарбї ва 

мазлумони шарќист. 

Зикр кардан бамаврид аст, ки дар маќолањои устод Айнї 

истилоњоти маъмули он замон-ранљбарон маротиба ва мазлумон 41 

маротиба истифода гардидааст.   

Ин калимањо хусусияти истилоњоти сиёсию иљтимої касб намуда, 

баъдтар камистеъмол шуда, тадриҷан аз истеъмол тамоман 

баромадаанд. Ин вожањо аз лињози маънои истилоњї ба «пролетар» 

ќаробат доштанд, ки мафњуми синфи коргари камбаѓалро ифода 

мекарданд. 

3. Бо муродифњои тобиши гуногуни маъноидошта ифода мешаванд: 

дод // супурд; њозир намуданд // ба майдон нест; серсол // куњансол; (озодї) 

доданд // (мухторият) бахшиданд // пешкаш карданд; арз карда будем // 

музокара меронем; ахбор // хабар // иттилоъ; нав // тоза ба ин гурўњ 

дохил мешаванд. 

Дар матни зерин нависанда аввал «тоифаи ќирѓиз хеле китоб њозир 

намуданд» гуфтааст, аммо дар љумлаи дуюм барои забонзада нашудани 

таркиби феълї «(аз тоифаи ўзбак чизе) ба майдон нест»-ро ба кор 

бурдааст. Ин њам як усули худдорї аз такрори бемавќеи ќолабњои 

якхелаи нањвї мебошад: 

Тоифаи ќирѓиз, аз он љо ки дар байни худ мардони боилми коркун 

доштанд, ба зудї сари кор омада, то њол хеле китоб њозир намуданд. 

Аммо ба ном тоифаи ўзбак ѓайр аз ду-се китобчае, ки аз тоторї табдил 

дода шудааст ва њанўз дар лањљаи нахустини худ боќист, дигар чизе ба 

майдон нест [Тарҷума ва балоғати сухан, 2004, с. 60]. 

Дар мисоли зерин С. Айнї муродифи миллати серсол ва баъдан 

давлати куњансол мегўяд, ки хеле мувофиќ омадааст: 

Умед аст, ки ин миллати серсол ва ин давлати куњансолро њам дар 

рўйи дунё озод ва дар ќатори миллатњои зинда бинем. 
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Дар љумлаи зерин (озодї) доданд, (мухторият) бахшиданд ва 

пешкаш карданд муродиф буда, њар кадоми онњо бо маќсади гурез аз 

такрор дар мавќеи худ омадааст: 

Ба њама фуќарои косиба ва миллатњои мањкума озодї доданд, ба мо – 

туркистониён, низ љумњурият ва мухторияти људогона бахшиданд, «сайфу 

ќалам»-ро, ки њукми нигини Сулаймонро дорад, ба мо пешкаш карданд, 

аммо мо «Ман њамон Ањмади порина, ки будам, њастам», мегўем,... 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 154). 

Дар матнњои зерин муродифњои ахбор, хабар ва иттилоъ хеле 

мувофиќ истифода шудаанд, ки дар ин љо ахбор шакли љамъи хабар буда, 

дар тамоми маќолањои солњои 20-уми нависанда 10 маротиба, хабар 

бошад 74 маротиба ва иттилоъ њамагї 3 маротиба ба кор рафтааст. Дар 

ин љо С. Айнї «ахбор»-ро ба мафњуми љамъ, «хабар»-ро ба мафњуми 

танњо истифода бурдааст: 

Дар болои ин ахбор, хабари ба њудуди Ќафќоз наздик расидани 

«Урдуи Шарќ»-ро зам кунем… Ононе, ки телѓирофи бесим дар дасташон 

буд, ањволро мувофиќи раъйи худ ба Москва иттилоъ медоданд. 

С. Айнї дар њошияи романи «Шодї» чунин ишора кардааст: 

«Феълњои ёридињанда дар љумлањои ба њам наздик бояд такрор наёбанд. 

Масалан: шуд, кард-гардид, намуд ва монанди инњо» [Тарҷума ва 

балоғати сухан, 2004, с. 142]. 

4. Бо муродифњои хусусияти услубидошта ифода меёбанд: ба мо 

супурд // ба дасти мо дод; манзалате дид // ба манзалате афтод; муомила 

кардан, муомиларо раво доштан // сулук кардан; барпо гардидан  // таъсис 

гардидан  // таъсис шудан // барпо шудан. Мисол: 

Як подшоње, ки ба як шоњзодаи мењмон ин муомиларо раво медорад, 

оё ба раиягони зери дасти худ чї гуна сулук мекарда бошад?  

Вожаи сулук дар луѓат «равиш», «рафтор» тавзењ ёфтааст 

[Муҳаммадиев М., 1993, с. 544].  

Феълњои муомала кардан, сулук кардан бо таъбири муомиларо раво 

доштан њаммаъно буда, муомила кардан хеле серистеъмол аст ва дар 
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забони гуфтугўйї ва китобї баробар ба кор бурда мешаванд. Аммо 

сулук кардан, ки љузъи асосии он-сулук мисли муомила (муомала) 

калимаи иќтибосии арабист, дар гуфтугў кор фармуда намешавад, дар 

забони адабии китобї њам ањёнан истифода мешавад. Шояд С. Айнї 

барои бори дигар такрор накардани муомала кардан ва муомиларо раво 

донистан ноилољ аз феъли сулук кардан фоида бурда бошад. Таъбири «ба 

касе муомилаеро раво доштан» хоси забони адабии китобист ва дар 

услуби малењи баён ба кор меравад.  

Дар ин љумла њам бо њамон мулоњиза чунин муомила кунад 

нагуфтааст, зеро феъли кардан дар охири љумла омадааст. 

Шакли аслии арабии калима муомала аст, вале ба таѓйироти 

фонетикї дучор омада, шакли таѓйирёфтаи он, ки ба талаффузи забони 

тољикї мутобиќ аст, муомила ба вуљуд омадааст. Ин ду тарзи шакли 

калима њоло њам дар забони матбуот ба назар мерасад.  

Мисоли дигарро аз назар мегузаронем:  

Дар њар кўчаву мањаллаи мо мактабњо барпо шуд. Барои ононе, ки 

дорои хатту савод нестанд ва умрашон аз синни тањсилї гузаштааст, 

курсњои бегоњї ва шабона таъсис гардид. 

Агар нависанда дар ин матн «мактабњо таъсис гардид» мегуфт, 

чандон мувофиќ намеомад, бинобар ин муродифи барпо гардидро 

истифода намудааст. Дар маќолањои солњои 20-ум таълифкардаи 

муаллиф феъли таъсис шуд 11 маротиба ва барпо гардид 49 м. истифода 

шудааст. Аз ин љо маълум мегардад, ки дар эљодиёти С. Айнї низ феъли 

барпо гардид нисбат ба таъсис шуд серистеъмол будааст, чунон ки дар 

забони имрўза њам феъли таркибии «таъсис гардид» (шуд, ёфт) бештар 

дар услуби расмї ва гоње дар забони матбуот истифода мешавад. 

   5 . Бо муродифоти луѓавї ва фразеологї ифода мешаванд:  

Њукумати Шурої танњо сиёсати дохилиамонро ба мо насупурд, 

балки сиёсати хориљиро низ ба дасти мо дод. 
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Дар ин љумла воњиди луѓавии супурдан (насупурдам) ва воњиди 

фразеологии ба дасти касе додан њамчун муродиф барои худдорї аз 

такрор истифода шудаанд. 

Ќайд кардан зарур аст, ки С. Айнї доир ба њарфи нафї (инкорӣ), ки 

дар ин матн бо феъли насупурд омадааст, матнеро дар ќайдњояш тањлил 

намуда, мегўяд: 

Матн: «Мо медонем, ки на франсузњо, на италявињо бањри 

аќлгумкардагони Хонаи Сафед ё хонаи Зард ба љанг хоњанд рафт». 

Ќайд: «Ин љумла маќсадро ифода намекунад, охири љумла «хоњанд 

рафт»-ро ба «нахоњанд рафт» бадал кардан зарур аст. Зеро њар гоњ 

якчанд исм бо њарфи нафї такрор ёбад, дар хабар бо тарзи таъкид 

такрор ёфтани њарфи нафї лозим аст» [Тарҷума ва балоғати сухан, 2004, 

с. 143].  

Олами ислом њар шараф ва манзалате, ки дид, ба воситаи сайфу 

ќалам дид, ба њар хорї ва манзалате, ки афтод, ба сабаби аз даст додани 

ин афтод.  

Дар ин љо таъбирњои манзалате дид ва ба манзалате афтод барои 

такрор нашудани калима ё таъбир истифода гардидаанд.  

   6. Бо калимаҳои сохтаи муродифӣ ифода мешаванд: 

      Ба ин гурўњ калимањои зерин дохил мешаванд, ки басомади 

онњоро дар маќолањои солњои 20-ум шумурдем: муаллимон – 4 м., 

муаллимњо – 3 м. ва муаллимин – 11 м., иљборї – 10 м. ва маљбурї – 3 м., 

макотиб – 10 м., мактабњо – 15 м.              

Ба ин ду сабаб њаст: яке, камтаљрибагии муаллимон, дуввум, 

бекитобист. Камтаљрибагии муаллимин як амри табиист. Агар аз соли 

1918, ки ба њар тарафи кишвари Туркистон курси муаллимин кушода 

шуда, дар ин боб ќадаре эњтиёт мерафт, агар ба миќдори муаллимини 

њозира намерасид њам, муаллимњои банисба муќтадир ба даст хеле 

медаромад. 

Дар ин матн нависанда бо маќсади забонзада нашудани як тарзи 

љамъбандї, аз роњњои гуногуни ифодаи мафњуми грамматикии љамъ, 
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яъне аз муродифоти сарфї (морфологї) истифода кардааст, зеро 

пасванди – он дар исми муаллимон аз унсурњои шаклсози забони тољикї 

буда, њамин мафњум бо ёрии шакли љамъи арабии муаллимин низ зиёд 

ифода ёфтааст. 

Дар ин матн шакли љамъи тољикии калимаи арабии муаллим –

муаллимон ва муаллимњо якмаротибагї, вале шакли љамъбандии арабии 

муаллимин се маротиба такрор шудааст. Ин гувоњї медињад, ки дар 

замони навишта шудани маќолањои С. Айнї бо шакли љамъи арабї кор 

фармудани ин исм (муаллимин)  маъмул будааст. Аммо минбаъд дараљаи 

истеъмоли ин шакли љамъи арабї дар забони матбуоти тољик мањдуд 

гардидааст.  

Дар мисолњои зерин исми мактаб аввал дар шакли љамъбандии 

тољикии мактабњо омада, бори дуюм бо маќсади такрор наёфтани 

калима дар шакли љамъи шикастаи арабии макотиб ба кор бурда 

шудааст: 

Аммо, ваќте ки мактабњо кушода шуд, барфу борон боридан 

гирифт, дасту пойи атфол ба даруни макотиб ях баст, мараммат ва 

шикастурехтро сар мекунем. 

Барои равшан кардани маънои камистеъмоли иќтибосии арабии 

мараммат (тармимкунї) муродифи тољикии «шикастурехт» истифода 

шудааст. 

Дар ин матн исми тифл низ дар шакли љамъи шикастаи арабии 

атфол омадааст, ки ин њам далели як дараља маъмул будани шаклњои 

љамъбандии арабї дар забони матбуоти солњои бистуми асри гузашта 

аст. Ќайд кардан бамаврид аст, ки исми тифл дар маќолањои солњои 

мазкур таълифнамудаи муаллиф њамагї 5 маротиба, аммо атфол 32 

маротиба истифода шудааст.  

Чунон ки маълум аст, то нимаи дуюми асри ХIХ љамъбандии арабї 

дар назму насри адибони форсу тољик ба миќдори хеле зиёд кор фармуда 

мешуд [Ҳоҷиев С., 1987, с. 84]. Баъдтар, дар натиљаи торафт ба омма 

наздик шудани забони адабии тољикї мавќеи љамъбандии тољикї беш аз 
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пеш афзудан гирифт [Қаландаров С., 2010, с. 75]. Чунин њолат дар 

маќолањои устод Айнї низ мушоњида мешавад. 

Дар љумлаи зерин С. Айнї ин ќадар тазминот андохт гуфта, бори 

дуюм ин миќдор мусодира кардро истифода намудааст, ки дар ин љо 

ишораљонишин бо њоли дараља омада, муродифи њамдигар шудаанд ва 

дар њолати иваз кардани љойи онњо маънои љумла бетаѓйир мемонад: 

Мардум мегўянд: Њукумати Шурої буду нобуди раияро рабуд, ин 

ќадар тазминот (андоз) андохт, ин миќдор мусодира кард. 

Тазминот истилоњи соњаи молия, бо њам алоќамандии маъної дошта 

бошанд њам, муродиф нестанд. 

Дар љумлаи зерин бошад љонишини саволї ба вазифаи њоли миќдор 

омада, силсилаи муродифњо сохтааст: 

Акнун шумо дар зарфи ду сол чї миќдор тазминот додани 

Самарќандро њисоб ва тарќим намоед, ба тарафи дигар шумурда раќам 

занед, ки дар ин ду сол танњо ба маориф ва мактабњои Туркистон чї 

ќадар пул сарф шудааст.  

Њисоб ва тарќим ба маънои умумии њисобу китоб кардан омада, 

вале тарќим кардан ва раќам задан камистеъмол шуда ё бартамом аз 

истифода баромадаанд. 

Корбурди калимаи тарќим бо таъсири мушкилнависии классикї 

воќеъ гардидааст, аммо дар поёни маќолаи устод Айнї чунин шарњ 

ёфтааст: тарќим-раќам гузоштан, њисоб кардан. Дар ин њолат агар 

нависанда ба љойи тарќим намоед раќам занед мегуфт, дар љумла 

такрори маъно ба миён меомад. Шояд ба њамин хотир баъзан устод 

Айнї ин гуна калимањоро дар маќолањояш кор мефармояд. Инчунин дар 

ин љо муродифњои чї миќдор ва чї ќадар низ бо маќсади такрор наёфтани 

як калима истифода шудаанд. Ногуфта намонад, ки дар тамоми 

маќолањои солњои бистум С. Айнї калимаи тарќимро як маротиба кор 

фармудааст. Муродифи чї миќдор 5 маротиба, чї ќадар 9 маротиба 

омадаанд.  
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Дар њама забонњои дунё аз такрор ва забонзада шудани сухан 

канораљўйї мекунанд. Такрори бемавќеъ дар асарњои бадеї боиси 

дилбазан шудани хонанда мегардад, аммо дар асарњои илмї ва њуљатњои 

расмї услубан равост. Дар забони рўзномаву маљаллањо бо маќсади 

муассир ифода намудани фикр дар жанрњои бадеї – публитсистии 

журналистика аз такрори калимаю таъбирњо худдорї мекунанд. С.Айнї, 

ки њам шоиру њам нависандаи бомањорат ва нисбат ба услуби асари 

бадеї серталаб буд, бо таъсири њамин принсип дар маќолањои 

публитсистиаш њам ба он роњ надодааст, ки калимањо безарурат такрор 

шаванд. 

Бо таъсири табаддулоти бузурги сиёсї-иљтимої, ки баъди Инќилоби 

Октябр дар кишварњои собиќ Иттифоќи Шуравї рўй дод, барои 

инъикоси бузургию шањомати сиёсї-иљтимої сифатњои тавсифомез ба 

кор бурда мешуданд. Дар натиљаи бисёр такрор шудани ин сифатњо 

чунин истилоњоти сохти ибораи изофидошта хусусияти рехтагї пайдо 

карданд. Ба тарзи намуна истилоњи инќилоб (револютсия) аввал ба 

сифати бузург васл шуд, баъдтар љойи инро сифати «кабир» гирифт. Ё ин 

ки ба калимаи партия сифати нисбии коммунистї васл шуда, «партияи 

коммунистї» хусусияти рехтагї пайдо намуд. Гоњ-гоњ ба калимаи партия 

сифати нисбии болшевикиро васл намуда, бузургию шањомати онро 

фузунтар мегардонданд: партияи болшевикї. Чунин сифатњо дар таркиби 

ин иборањо ба ифодакунандаи нисбат ва шањомати калимањои инќилоб 

(револютсия) ва партия табдил ёфтанд, ки онро дар услуби публитсистї 

бо таъбири русї, «слова – спутники» меноманд: инќилоби кабир, партияи 

коммунистї (болшевикї). 

 С. Айнї тавсифњои тавоно, пуриќтидор ва ѓайраро ба он 

истилоњоти иборагї зам менамуд. 

Сифати «сурх» бо таъсири тарљумаи сифати русии «красный» дар 

аскари сурх, номи рўзнома-«Тољикистони сурх», маљаллаи «Шарќи сурх» 

пайдо шуда буд. 
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Сифатњои феодалї, буржуазї, капиталистї, империалистї ва 

истилоњоти тротскистон…обуранги манфї гирифтанд.  

Хулоса, устод Айнї барои забонзада нашудани калима ва гурез аз 

такрор зиёд андеша карда, њар як калимаро дар љойи худ ва беѓалат 

истифода намудааст. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



107 
 

2.5. Мавќеи воњидњои фразеологї дар маќолањои публитсистии С. 

Айнї 

 

Як њиссаи ганљинаи луѓавии забони тољикиро чунин ибораю 

љумлањои рехтаи хушобуранг ва пурмаъно ташкил медињанд, ки дар 

забоншиносї воњидњои фразеологї меноманд. Онҳо аз љињати манбаи   

пайдоиш бо зиндагї, урфу одат, љањонбинї ва аќлу заковати мардумї 

пайвастагї доранд. Дар онҳо зимни мафҳуме як лањзаи рўзгор, сабаќи 

зиндагї, муносибат ва таассуроти нек ё бад инъикос ёфтааст. Аз ҳамин 

сабаб маънї дар воњидҳои фразеологї хеле нозук, пўшида, вале рангин 

ва пурљозиба ифода меёбад. Вазифањои услубии онҳо аз чунин табиати 

нозуку сарпеч падид меоянд [Камолиддинов Б., 1989, с. 90]. 

 Воњидњои фразеологї офаридаи халќанд ва дар забони зиндаи 

тољикї ва ҳам дар забони адабии китобї дар истифодаанд. Онҳо дар 

тули асрҳо суфтаву равон ва шево гардидаанд.  

Тањаввулоти воњидњои луѓавї, фразеологї, калимасозї, 

таркиббандї, иборасозию љумлабандї аввал дар забони воситањои 

ахбори омма инъикос меёбанд, чунки матбуот, телевизион ва радио 

инъикоскунандаи вазъи кунунии унсурҳои луѓавӣ, фразеологї, 

калимасозию таркиббандии забони адабии тољикї ба шумор мераванд. 

Ҳар дигаргуние, ки дар забон ба вуҷуд меояд, пеш аз ҳама, тавассути 

матбуот дар калимаю истилоњоти нав ифода мегардад. Бесабаб нест, ки 

инкишофи забонро, ќабл аз ҳама, аз рӯйи забони воситаҳои ахбори 

омма, хусусан, рӯзномаҳо таҳлилу таҳќиќ мекунанд.  

 Воњидњои фразеологї низ дар забони расонањои хабарї, ба хусус 

дар воситањои электронии ахбори омма, мавќеи муњим мебозанд. Онњо 

як њиссаи ганљинаи забони мардумї буда, ба гуфторњои радиоию 

телевизионї руњияи забони зинда мебахшанд. ВФ дар силсилаи 

муродифоти луѓавию фразеологї низ мавќеи хос доранд, бинобар ин, 

дар интихоб ва мавќеи корбурди муродифњо ва сањењу даќиќ ифода 
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кардани фикр ањаммияти калон касб мекунад. Бар замми ин, мафњумро 

образнок ва маъниро пўшида ифода мекунанд. Аз ин рў, дар жанрњои 

публитсистии бадеии маводи рўзномањо воњидњои фразеологї бештар ба 

кор бурда мешаванд.  

Дар воситањои ахбори омма воќеаю њодисањои рўзмарраи њаёти 

љомеа ба тарзи таъљилї инъикос карда мешаванд. Барои тањрири 

њарљонибаи мавод фурсат намемонад. Бинобар ин эњтимоли рўй додани 

баъзе нуќсонњои забон дар матбуоти ҷорї ва телевизиону радио ба назар 

мерасанд. Азбаски дар ВФ нисбат ба калима сохту таркиби нањвї 

мураккабтар ва тарзи ифодаи маъно њам пўшидатар аст, дар корбурди 

онњо нуќсонњо содир мешаванд.  

 Аз њамин сабаб њам дар навиштаҳои кормандони воситањои ахбори 

омма, хусусан, дар рўзномањо, бояд воњидњои фразеологї ва, умуман, 

меъёри забони адабї, комилан, риоя карда шавад. 

С. Айнї аз забони зиндаи гуфтугўйї ифодањои образнокеро чида 

гирифта, дар маќолањояш кор фармудааст, ки дар асоси ташбењ, 

муболиѓа ва дигар санъатњои сухан шакл гирифта, таркибан устувор 

гардидаанд. 

Чунон ки маълум мегардад, С. Айнї иборањои фразеологиро дар 

маќолањояш моњирона кор фармудааст. Нависанда тавассути воњидњои 

фразеологї маќсади худро басо табиї ифода кардааст.  

Иборањои рехта бо калимаю таркибњои одї њаммаъно шуда омада, 

барои чида, сара карда гирифтани таъбирњои матлуб имкониятњои 

луѓавии забонро фаровонтар менамоянд. ВФ мисли калима мафњумњои 

ашё ва аломатро ифода мекунанд. 

Дар маќолањои солњои 20-уми нависанда як ќатор воњидњои 

фразеологие ба чашм расиданд: ќути лоямут, мењмони нохонда, Ањмади 

порина, дарди бедаво, абри даргузар ва ѓайра. 

 ВФ-и «Аҳмади порина» «ба монанди пештара, чи хеле ки буд, њамон 

тарз мондааст, бетағйир ифода гардидааст. Ин ВФ обуранги њиссии 

манфиро ифода мекунад. Инчунин, нависанда ифодаи «сайфу қалам»-ро 
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истифода кардааст, ки њарчанд он замон маъмул ва пуртаъсир буд, аммо 

хусусияти рехтагї пайдо накард: 

Ба њама фуќарои косиба ва миллатњои мањкума озодї доданд, … 

«сайфу қалам»-ро, ки њукми нигини Сулаймонро дорад, ба мо пешкаш 

карданд, аммо мо: «Ман ҳамон Аҳмади порина, ки будам, ҳастам» мегўем, 

на ба сайф раѓбат дорем, на ба ќалам (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 154).  

ВФ-и нўши љон намудан ба маънои ҳаловат бурдан, дарди бедаво ба 

маънои мушкиле, ки осон шуданаш ѓайриимкон аст, кор фармуда 

шудааст, аммо дар матни дигар љамеи дардњои Ватанамон даво ёфт 

гуфта, њал шудани мушкилеро дар назар дорад. Инчунин, абри даргузар 

ба маънои гузаранда будан. Тамошобинї кардан – киноя аз бепарвоӣ, 

бељуръатї, фориѓболї: 

 … ҳилагарони ваҳшū баъд аз ин гўшти ањли Шарќро ба равѓани худи 

аҳли Шарқ бирён карда, нўши љон намоянд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 119). 

…ба кўшиш ва њиммати мардонаи љавонони сусиёлист љамеи дардҳои 

Ватанамон даво ёфта, садчандони аввал касби мазоё ва шараф хоњад 

кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 153). …њангоме ки Ҳукумати Шуравии 

Туркистон ба фармоиши Ҳукумати Шуравии марказии Русия аксари 

кори идораи Туркистонро ба супурдан ба дасти мусулмонон ќарор 

додааст, мо тамошобинї мекунем, мо њанўз ин ҳама сели иинқилобро 

абри даргузар, ин ҳама шўру ғавғоро талотуми ҳавои айёми баҳор 

мепиндорем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 104). 

Ба сањрои адам фиристодан варианти ба асфаласофилин фиристодан 

буда, ба маънои нестшавї омадааст.  

Зеро агар ҳамаи падару модар аз тарбияи атфол даст кашанд, 

пайдост, ки дар муддати бист сол, мунтањояш то чил сол љунбандае аз 

фарзанди инсон дар рўйи дунё нахоњад монд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

220). Оре, дар натиљаи ин ноҳақкориҳо тамоми ранљбарони дунё, балки 

тамоми фарзандони одам ба як шўри интиқомљўёна бархоста, дунёро аз 

хошоки вуљуди ин оқоён пок карда, инсонияти ҳақиқиро дар арсаи зуҳур 
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хоҳанд овард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 246). Чун ранљбарони Русия аз ин 

кушторњои бемаънї ба фиѓон омада, њукумати императорї ва љонишини 

ў Њукумати муваќќатаро аз по дароварда, мехостанд ба як инќилоби 

иљтимої ватани харобшударо таъмир намоянд, хоинони дохилї ва 

хориљї – душманони бани навъи инсон, яъне аксулњаракатчиён ва 

сарватдорони Русия бо љањонгирон як шуда, фурсат надода бар сари 

Русияи харобшуда ва ранљбарони барањна ва гурусна рехтанд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 213). Эрон солҳои дароз боз дар зери фишори давлатҳои 

љаҳонгири Фарангистон љон меканад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 216).  

Солњои дароз воњиди фразеологии номї буда, ба маънои солњои 

тулонї, як умр дар зери фишори касе мондан омада, љон кандан воњиди 

фразеологии феълист ва ба маънои азоб кашидан омадааст. 

Воњидњои фразеологии дар маќолањои С. Айнї истифодашуда низ 

вобаста ба таќозои матн ва муносибати нигоранда ба муњтавои асосии 

он љилоњои тоза ба тоза пайдо мекунанд: Њуш аз сар парида, тоќат ба 

бадан хайрбод гуфт. Дар бањри хотирот ва тахайюлот фурў рафтам 

(Айнї С., Ахгари иинқилоб, 58).  

Ин матн саршор аз таъбирњои рехтаи мардумист, вале њар кадоми 

онњо бо обуранги тоза: Таъбири асл њуш аз сарам парид, яъне 

кўтоњшудаи мурѓи њуш аз сарам парид, тоќатам тоќ шуд, на тоќат ба 

бадан хайрбод гуфт.  Ќолаби асл ва мукаммали ба хаёлот фурў рафтан – 

дар бањри (дарёи) тахайюлот фурў рафтан аст. Ин матн аз он шањодат 

медињад, ки С. Айнї чунин таъбирњои рехтаи мардумиро дар ќолаби асл 

хуб шинохтааст ва ќудрате дорад, ки аз асли тадбир дур нарафта, онро 

бишканад ва ба таркиби он унсурњои гуногуни луѓавиро ворид намояд. 

Воњидњои фразеологии њуш аз сари касе рафт, ҳуш аз сари касе 

парид, ақлу ҳуш аз сари касе парид ба маъноњои 1. њайрон, моту мабњут 

шудан 2. сахт расидан [Фозилов М., 1964, с. 625] омадаанд.  

Ибораҳои чашм дӯхтан, дида дӯхтан, назар дӯхтан, нигоҳ дӯхтан аз 

ҷиҳати маъно фарқе надоранд, аммо воҳиди фразеологӣ бо калимаи 
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чашм (дида, назар) маъмул буда, калимаи нигоҳ камистеъмол ва хоси 

услуби фардии нависанда ба ҳисоб меравад.  

Масалан, дар матнњои зерин чунин вариантнокї ба чашм мерасад:  

 – назар андохтан, чашм андохтан, чашм дўхтан; 

 – чангол задан, чанг ба домони рўзнома задан, чанг ба домони сайфу 

ќалам задан; 

 – ба љањаннам фиристодан, ба асфаласофилин фиристодан; 

 – камари њиммат бастан, камари итоат бастан, мижгони шуљоат 

бастан; 

 – аз по даровардан, аз по дарандохтан; 

 – ба торњои асаби касе нохун задан, ба захми касе намак пошидан.  

1. Ҳар касе ки ба ањвол ва тарзи идораи њукумати Бухоро назар 

андозад, гуфтањои моро чун офтоби чоштгоњї равшан ва њувайдо 

мебинад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 144). 2. …ќитъаи Силезияи Боло, ки 

полокњо дар он љо чашм андохта буданд, ба ёрмандии Франсия ба 

муќобили Олмония фитнањо эљод карданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 245). 

3. Зеро мардуме, ки имрўз «нон» гуфта љон медињанд, табиї тухму донаи 

мамлакатро, ки дар оянда мояи умедворист, бо паранда ва чарранда ва 

чорпоёне, ки воситаи зироат њастанд, њамаро хўрда, дар оянда низ чашми 

худро ба љойњое, ки озуќа мављуд аст, хоҳанд дўхт (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 255).  

   Дар ФИР се маънои ВФ-и феълии «назар андохтан» зикр ёфтааст: 

1. нигоњ кардан, 2. чизеро ба пеши чашм овардан, 3. мулоњиза кардан 

[Фозилов М., 1963, с. 679].  

 Маънои аввал ба амали воќеии дидани чизе, ба чизе нигоњ кардан 

далолат мекунад. Ин маъно дар асарњои бадеии С. Айнї бисёр мушоњида 

мешавад, ки он њам дар матн тобишњои гуногуни маъної зоњир мекунад. 

 Дар маќолањои публитсистии солњои бистуми С. Айнї ин ВФ ба 

маъноњои дуюму сеюм ба кор бурда шудааст: 
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(Матни 1.) Дар ин матн «ба ањвол… назар андозад» маънои 

иљтимоию сиёсї дошта, аз маънои ба чизе нигаристан ба куллї фарќ 

мекунад: тарзи идораи Њукумати Бухороро, аслан, бо чашми сар не, бо 

чашми аќл мулоњиза, муњокима кардан мумкин аст. Мисли њамин дар 

матни 2-юм низ «таъсир ва муносибати Иинқилоби Уктабр» мавриди 

мулоњиза, тањлилу тадқиқ ќарор доданро ифода мекунад. 

  Дар мисолњои дигар ВФ «чашм андохтан» бо чунин тобиши маъно 

аз «назар андохтан» фарќ мекунад, ки ба манбаъњои моддии кишвар бо 

маќсади ѓаразнок, бо тамаъ амал карданро ифода мекунад. Маълум 

мешавад, ки вариантњои «назар андохтан» ва «чашм андохтан» бо 

табдили исми «назар» ба «чашм» ба вуљуд омадаанд. С. Айнї аз њамон 

имконоти вариантњои ВФ-и феълї бо маќсади даќиќ ифода намудани 

матлаб ва зоњир намудани муносибати салбии худ моњирона фоида 

бурдааст.  

 ВФ-и «назар (чашм) андохтан (афкандан)», аслан, ба чизе сатњї як 

нигоњ карданро ифода мекунад, ки баъзан тасодуфан воќеъ мегардад. Бо 

ин тобиши маъно антоними «чашм дўхтан» аст, зеро ин ВФ тобишњои 

маъноии ба як нуќта нигаристан ва як муддат тул кашидани нигоњро 

ифода мекунад. 

Дар истифодаи ин ВФ низ С. Айнї ба љанбаи иљтимої, маърифатии 

он бештар эътибор додааст. Љолиб аст, ки нависанда онро бо обуранги 

услубии муътадил ё мусбат ба кор мебарад:  

 1. Ҳар касе ки ба ањвол ва тарзи идораи њукумати Бухоро назар 

андозад, гуфтањои моро чун офтоби чоштгоњї равшан ва њувайдо 

мебинад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 144).  

Дар ифодаи шуѓл варзидан бо кору амале ба таркиби он калимаи 

«домон» ворид мешавад, ки бо даст ё чанг задан таносуби маъноии 

наздик дорад:  

2. Мо пеш аз он ки таъсир ва муносибати Иинқилоби Уктабрро ба 

олами Шарќ нависем, лозим аст ба ањволи ин олам, ки пеш аз инќилоби 

Уктабр буд, як назар андозем  (Айнї С., Ахгари инқилоб, 63).  3. …ќитъаи 
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Силезияи Боло, ки полокњо дар он љо чашм андохта буданд, ба ёрмандии 

Франсия ба муќобили Олмония фитнањо эљод карданд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 245). 

Маълум аст, ки мафњуми «рўзнома» ва таркиби рехтаи солњои 

бистуму сиюми асри гузаштаи њаёти сиёсию маърифатии ватанамон 

«сайфу ќалам» бо маънои «домон» иртиботи маъноие надорад. Дар ин 

љо калимаи мазкур маънои умумии кору пайкор ва фаъолияти аъзоёни 

љомеаро бо оњанги даъват ифода намудааст. Чунин вожаю таркибњо дар 

матбуоти даврї ифодагари руњияи инќилобии љомеаро барљаста ифода 

менамуданд. С. Айнї њам аз њамин имконоти услубии забони матбуоти 

онзамона бо камоли майл фоида бурдааст. 

Дар матни чорум чашм дўхтан омадааст, ки дар «Фарњанги 

иборањои рехта» ба ду маъно омадааст: 1. Ба касе ё чизе бодиќќат нигоњ 

кардан, нигоњ карда мондан, интизор шуда мондан, 2. Ба касе, чизе бо 

нияти бад, бо чашми бад нигоњ кардан, ба касе, чизе њарисона нигаристан, 

тамаъ кардан [Фозилов М., 1964, с. 375]: Ман ду чашмамро ба ў дўхтам 

(С. Айнї).  

Дар матни панљум ВФ-и чашми тамаъ дўхтан омадааст, ки маънои 

дуюми дар фарњанг овардардашударо дар бар мегирад, яъне ба касе, чизе 

бо нияти бад, бо чашми бад нигоњ кардан, ба касе, чизе њарисона 

нигаристан, тамаъ кардан. Дар ин љо ин ВФ-ро нависанда кўтоњ ва муљаз 

ба маънои сармоядорони Ѓарб бо маќсади фоида ба даст овардан ба Шарќ 

њуљум карданї њастанд овардааст. 

Дар матнњои зерин нависанда ба воситаи исми чангол чанд варианти 

воњиди фразеологї сохтааст,ки ВФ-и «ба чизе даст задан» ва вариантњои 

он «ба чизе чанг задан», «чангол задан», аслан, амали номатлуб, кирдори 

густохонаро ифода мекунад. Ин ВФ њам ба маънои моддї «даст ба 

табаќи ош зад» ва ба амали бад машѓул шуданро ифода мекунад. 

1. Кордорони Љумҳурияти Тољикистонро лозим аст, ки дар ин кор 

љиддитар кўшиш карда, ба василаҳои китобњозиркунї чанг зананд … 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 86). 2. Барои расонидани ин гурўњ, мо 
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маљбурем ба тарафи матбуот илтиљо барем, ҳама якдилу якзабон шуда 

чанг ба домони рўзнома занем, яъне њељ фурсатро аз даст надода, ба 

воситаи рўзномаљот фикри худро танвир ва маълумоти худро тавсеъ 

намоем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 104). 3. …агар мо ҳаёт хоҳем, бояд 

фурсат нагузаронда, чанг ба домони сайфу қалам занем (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 155). 

Чанг задан-1. ба коре машғул шудан, ба коре ќасд кардан. 2. ба чизе, 

касе дарафтодан, часпидан [Фозилов М., 1964, с. 358].  

Чанг задан мисли «ба коре даст задан» обуранги њиссии манфї 

дорад. С. Айнї инро сарфи назар кардааст. Чанг заданро ба маънои 

мусбат кор фармудааст.  

Чанг ба домони сайфу қалам задан. Ин ВФ-и мусбат буда, ба маънои 

ба коре машғул шудан, ба коре ќасд кардан истифода гардидааст.  

ВФ-и аз чанголи фалокати хонумонсўзи гуруснагї эмин мондан дар 

матни зерин ба маънои аз гуруснагї њалок нашудан ва пеши роњи 

гуруснагиро гирифтан истифода гардидааст: 

 Дар сурати муованати умумї аст, ки як қисми бани навъи мо аз 

чанголи фалокати хонумонсўзи гуруснагї эмин монда, тухму донаю 

ҳайвоноти воситаи зироат ва зиндагониашон солим буда, дар оянда 

барои зироат ва фалоҳаташон роҳ ва имкон монад (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 255).  

Ифодаи ВФ чангол задан-, ки маънои чизеро дар зери итоати худ 

даровардан, ба чизе зарар расониданро дошта, маънои манфї дорад. Аз 

вақте ки англисҳо ба Миср чангол задаанд, ҳамеша осори ҳаяљон дар 

муқобили эшон дида мешавад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 158). 

Чангол задан чор зинаи манфї дорад:  

1) ба чизе даст задан 

2) чанг задан 

3) чангол задан  

4) панља андохтан  
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Дар матнњои зерин нависанда ба воситаи исми панља чанд воњиди 

фразеологї сохтааст: панља андохтан, асири панљаи зулм будан, дар зери 

панљаи чизе асир будан, дар панљаи касе гирифтор шудан, аз панљаи касе 

эмин будан: 

 Давлати Англис барои панља андохтан ба ин раќиби нав низ ҳозирї 

мебинад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 246). Русияе, ки дар роҳи иинқилоб ва 

озодї ба тамоми аксулҳаракатчиёни дохилї ва хориљї мубориза карда, 

ба ҳамаи душманони худ ғалаба намуда, меҳнатро аз сарват ва сармоя 

халос кард, имрўз дар панљаи балои осмонї ва фалокати ногаҳонї 

гирифтор аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 254).  

ВФ-и панља андохтан ва асири панљаи зулм будан – обуранги њиссии 

манфї дорад.  

Нависанда барои љаззобу чашмрас шудани эљодиёти худ њамеша аз 

ифодањои муносиб ва аз ганљинаи бойи луѓавии забон моњирона 

истифода мебарад:  

Чун дар љанги охирини панљсола аз ҳама зиёдтар хуни ранљбари 

Русия рехт, аз ҳама зиёдтар ќути лоямути деҳқонони Русия аз даст 

рафт, умуми ранљбар ва дењќон ва аскари Русия, алами инќилобро 

бардоштанд, Николай ва итбоашро ба љањаннам фиристоданд, чун 

диданд, ки Њукумати муваќќата (њукумати Керенский) аз хати њаракати 

њукумати Николай рањсипор шуда, ба хаёли гирифтани Истомбул ва 

нишондани салиб бар сари манораи масљиди Аясофия љангро давомат 

кунонад, онро низ аз миён бардошта, шурои аскару дењќон ва ранљбарро 

ба ихтиёри комила бар сари кор оварданд… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

117). Баъд аз он ки Бухоро мавќеи маданї ва илмии аввалии худро аз 

даст дод, боз шуњрати аввалияаш боќї монд, вале дареғо, ки ин шуњрат 

иборат аз як шуњрати козиба гардида буд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 186). 

Воњидњои фразеологии «ба љањаннам фиристоданд» варианти «ба 

асфалассофилин фиристодан» буда, ба маънои нобуд кардан омадааст, 

бори дуюм чун њаммаънои воњиди фразеологии «аз миён бардоштан» 
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истифода шудааст. Воњидњои фразеологии «ба љањаннам фиристодан» ва 

«ба асфалассофилин фиристодан» обуранги њиссии манфї доранд ва дар 

матни публитсистї њиссиёти манфии нигорандаро барљаста ифода 

мекунанд. Истифодаи чунин унсурњои луѓавию фразеологии 

муассирмаъно яке аз хусусиятњои услуби забони публитсистии солњои 

баъди инќилоб ба шумор мераванд. Ин тамоми нигориши публитсистї 

на танњо дар маќолањои С. Айнї, балки дар навиштањои 

рўзноманигорону адибони дигари солњои бистуму сиюми садаи гузашта 

низ мушоњида мешавад. 

Инчунин дар ин љо ВФ шуњрати козиба истифода гардидидааст, ки 

сохтаи С. Айнї аст. Ин ВФ дар шакли субњи козиб, субњи содиќ машњур 

аст, субњи козиб ин субњи дурўѓин, яъне нисфи шаб бо равшан шудани 

осмон кас фикр мекунад, ки рўз шудааст, аммо ин субњи дурўѓин аст, ки 

субњи козиб мегўянд. Аммо субњи содиќ дамидани субњ, њангоми сањар, 

ки ин субњи ростї аст. С. Айнї ба њамин ВФ пайравї намуда ВФ 

шуњрати козиба сохтааст, ки маънои шуњрати дурўѓинро дорад.  

Дар матнњои зерин камари њиммат бастан, камари итоат бастан ва 

мижгони шуљоат истифода гардидаанд, ки («инвариант») варианти 

пурраи он ВФ-и «камари њиммат бастан» аст. Аз ин вариантњо аз њама 

асосї «ба коре камар бастан» буда, аз њама маъмули он «камари њиммат 

(итоат) бастан» аст. Инчунин, ВФ-и «дасти дўстї дароз кардан» 

омадааст, ки маънои ёрї расондан ба касеро дар бар мегирад. Дар 

«Фарњанги иборањои рехта» ду маънои ин ВФ дарљ гардидааст: Дасти 

дўстї дароз кардан // Дасти ёрї додан – ба касе ёрї додан, кўмак кардан, 

мададгорї кардан [Фозилов М., 1963, с. 308]. 

Аз вариантњои ин ВФ аз њама асосї даст дароз кардан ба чизе, дасти 

дўстї (ёрї, мадад…) маънои мушаххас дорад. 

Ҳамин буд, ки тохтутози Колчок, тазйиќи Деникин, њуљуми Юденич, 

тањдиди Англис ва Франсия њам ба мижгони шуљоати љавонмардони 

инќилоб нарасонд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 145). Дар натиљаи ин ѓалабот, 

дували кўчаки ҳамсоя дасти дўстї ва мусоламат дароз карданд, уламои 
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бетараф ва њунарварони мутахассиси дудила якдила шуда, ба хидмати 

Ҳукумати Шурої камари итоат бастанд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 145). 

Мунтазир бошанд, ки ранљбарони Русия барои истихлоси Шарќ камари 

ҳиммат бастаанд… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 119). 

Аз по даровардан (дарандохтан) ба маънои куштан омадааст, ки ин 

архаизми ВФ мебошад. Дар матни зерин варианти воњиди фразеологии 

«аз по даровардан» «аз по дарандохтан» ба маънои нест кардан истифода 

шудааст: 

…ашхоси мазкур њамаи ин корњоро аз шахси рафиќ Акобир дониста 

дар саддади аз по даровардани ў шуданд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 211). 

Ба ранге, ки се сол боз дидем ва тафсилоташро дар љароид хондем, њамаи 

душманони дохилї ва хориљиро аз по дарандохтанд  (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 213).  

Ибораи фразеологии «чизеро ба гардани касе бор кардан» низ дар 

маќолањо маънои сиёсию иљтимої пайдо карда, дар вариантњои гуногун 

истифода шудааст: 

Муттафиќњо баъд аз он ба гардани коргарони Олмон бори сангинро 

гузоштанд, ҳоло ба таќсими Туркия шуруъ кардаанд (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 102). …ҳукумати Эронро, ки љуз номе беш намонда буд, ба 

аҳдномаҳои мутааддида дар зери борҳои хеле сангин андохта буданд 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 242). Лекин дар халос кардани Шарќ вазифаи 

бузург ба гардани худи аҳли Шарқ меафтад… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

119). 

   Дар зери борҳои хеле сангин андохта буданд – ВФ киноя аз њоли 

бад. 

      Дар аснои мусофират гарму сарди дунёро бисёр чашид, ба 

мањофил ва маљолиси расмї ва ѓайрирасмии дувал ва милали мухталифа 

дохил шуда, ба аќидаи сиёсии эшон вуќуфи тамом пайдо кард, ба 

њаќиќати «масъалаи Шарќ» ва роњи истихлоси Шарќ пай бурд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 114). 
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ВФ-и гарму сарди дунёро чашидан, дидан, паси сар кардан ба маънои 

таљрибадор омадааст, ки нисбат ба одамони калонсол гуфта мешавад ва 

дар ин матн низ ба њамин маъно омадааст, яъне таљрибаи зиёде пайдо 

кардан. 

Қавми тотор ва бошқирд, ки солҳои дароз заҳри дар зери ҳукумати 

император буданро чашидаанд, … урдуҳои мустақил омода мекунанд 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 133). 

ВФ – заҳри чизеро чашидан ба маънои азоб кашидан, дар зери 

мењнати сангин асир мондан омадааст. 

Ҳуш аз сар парида, тоқат ба бадан хайрбод гуфт. Дар баҳри хотирот 

ва тахайюлот фурў рафтам (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 151). 

Ҳуши касе аз сар парид-1. Ҳайрон, моту мабњут шудан, 2. Сахт 

тарсидан [Фозилов М., 1964, с. 625]. 

Дар ин матн чанд нуктаи тарзи корбурди ВФ-ро ќайд кардан лозим 

аст: 

Аввалан, се ВФ-ро дар як матн паси њам кор фармудан худ аз 

мањорати адиб дар истифодаи ин ганљинаи забони мардумї гувоњї 

медињад. 

Дуюм, ВФ-и «Њуш аз сар парид» дар шакли кўтоњшудаи 

(универбатсия) – «мурѓи њуш аз сар парид» ва ВФ-и «дар бањри хотирот 

ва тахайюлот фурў рафтан» дар шакли комил, бидуни ихтисори 

калимаи бунёди ибора – ба хотирот ва тахайюлот фурў рафтан.  

Сеюм, ба тарзи такмилёфта ва эљодкорона ба кор бурдани ВФ-и 

«тоќати касе тоќ шуд», «тоќат ба бадан хайрбод гуфт» далели он аст, 

ки С. Айнї аз табиати сохту таркиби чунин воњидњои забон огоњии 

комил дорад, бинобар ин ба маъно халал ворид накарда, вариантњои нав 

эљод карда метавонад. 

Дар баҳри хотирот ва тахайюлот фурў рафтан варианти комили ин 

воњиди фразеологї буда, ба маънои дар бораи чизе фикр кардан истифода 

мешавад.  
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Дар ин љо «Тоқат ба бадан хайрбод гуфт» варианти «тоќати касе 

тоќ шуд» аст, инчунин тоқат ба бадан хайрбод гуфт-муродифи ВФ 

//косаи сабри касе лабрез шуд ва таркибњои феълии // бетобу тоќат шуд // 

сабру тоќат карда натавонист аст. 

Ҳамин тавр, ҳангоми самаранок истифода намудани ВФ ҳодисаи 

вариантнокии онҳо бояд ба инобат гирифта шавад, зеро ҳар як варианти 

ВФ метавонад чун воситаи муассири забон дар образофарӣ, 

таъсирбахшии матлаб корбаст шавад. Ҳамзамон ҳар адибе, ки дар 

заминаи ВФ-ии маъмул варианти нав меофарад, ба таркиби ВФ 

компонентҳои нав илова мекунад ва ё сохт ва таркиби гунаҳои воҳидҳои 

фразеологиро тағйир медиҳад, бояд аз бойигарии луғавию фразеологии 

забони тоҷикӣ, нозукиҳои маъноӣ ва мавриди кор фармудани онҳо ба 

хубӣ огоҳ бошад. Аз таҳлили маводи маќолањои устод Айнї бармеояд, 

ки нависанда гунаҳои гуногуни воҳидҳои фразеологиро моҳирона ба кор 

бурда, баъзан бо ғарази услубӣ гунаҳои маъмули воҳидҳои фразеологиро 

такмил додааст. 

Хулоса, ҳар як нависанда кӯшиш ба харљ медиҳад, ки дар эљодиёташ 

воҳидҳои фразеологии навро бо ягон ғарази услубӣ ва ё обуранги услубӣ 

истифода намояд. Њангоми тадқиқи маќолањои солњои 20-уми С. Айнї 

маълум гардид, ки адиб дар асоси варианти маъмул вобаста ба талаботи 

фикр ва тақозои услуби эљодиаш гунаҳои нави воҳидҳои фразеологиро 

сохта, дар маќолањояш кор фармудааст. 
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2.6. Ифодањои маљозї дар маќолањои устод Айнї 

 

Ифодањои маљозї яке аз воситањои таъсирбахши забон ба њисоб 

мераванд. Онњо матлабро образнок ва таъсирбахш ифода мекунанд ва ба 

воситаи обуранги дилпазир ва бадеиёт тасвирро зиндаю љозибанок 

мегардонанд Ваќте ки нависанда фикрро ба воситаи ифодаи маљозї баён 

мекунад, гўё тасвир дар пеши назар љон гирифта, зинда мешавад 

[Камолиддинов Б., 1973, с. 60].  

Дар нутќ ва ё навиштаљот калимае аз доираи муќаррарии 

истеъмолиаш баромада, бо калимањои дигаре таносуби маъної пайдо 

мекунад. Масалан, калимаи «оташ» бо таъбирњои «баланд», «паст» ва 

ѓайра меояд, ки мавриди асосии истеъмоли он ба шумор меравад, вале 

дар маќолањои С. Айнї калимаи «оташ» ба калимањои дигар омада, 

ифодањои маљозї сохтааст: оташи инќилоб, шарораи оташи таътил, 

нутќњои оташин, хатибони оташзабон.  

Афзалияти умумии услуби нависанда ҳам дар ин љост, ки дар 

тасвири лаҳзаҳои ҳалкунандаи воқеа ифодаҳои муносиб дарёфта, 

ҳартарафа санљида, ба кор мебарад. 

Дар маќолањои публитсистии нависанда вазъияти зиндагии халќи 

тољик ва воќеањои дар замони барќарорсозии Њукумати Шуравї ва 

давраи Љанги Бузурги Ватанї ба риштаи тасвир кашида, барои 

таъсирбахш ва муассирии матн тавассути исмњо ифодањои маљозии исм, 

сифат ва феъл эљод кардааст. Калимањо њељ гоњ тасодуфан бо њамдигар 

алоќаманд шуда омада, ифодањои маљозї намесозанд, дар байни онњо аз 

ягон љињат алоќаи маъної вуљуд дорад. 

 Ифодањои маљозиро аз љињати мансубияти морфологии калимае, ки 

ба маънои маљозї омадааст, гурўњбандї мекунанд. Масалан, дар 

ифодањои маљозии исмї калимаи маљозан кор фармудашуда исми моддӣ 

буда, калимаи ба маънои аслї омада исми маънӣ аст. Дар маќолањои 

публитсистии С. Айнї ифодањои маљозии исмии зерин ба кор бурда 

шудаанд: чоњи бедоди асорат; оташи инќилоб; шарораи оташи таътил; 
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сели балои љанги умумї; домани олами Шарќ; селоби гуруснагї; занљири 

бедод; шарбати маориф; сањнаи матбуот; бистари ѓафлат ва атолат; 

хоби ѓафлат: 

Империёлистҳо мебинанд, ки оташи иинқилоби иљтимої ба чї тундї 

сар то сари дунёро иҳота мекунад, ба чораи охиринашон чанг зада, 

кувваи охирини худро љамъ карда, ба оташи иинқилоб меандозанд, ки ин 

оташро хомўш намоянд. Вале оташ торафт шиддат мекунад ва аҳволи 

империёлистҳо рўз то рўз сангинтар мегардад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

101). 

Оташи инќилоб ифодаи маљозии исмист, инќилоб ки маънои иљтимої 

дорад, исми маънӣ буда, бо исми оташ, ки мафњуми мушаххасро ифода 

мекунад, алоќаманд гардида ифодаи маљозї сохтааст. Истилоњи 

иљтимоии инќилоб бо мафњуми табаддулоти сиёсии иљтимої бо калимаи 

оташ, ки воситаи табдили як њолат ба њолати дигар аст, ќаробати умумї 

дорад. 

Як хусусияти услуби нигориши С. Айнї он аст, ки дар заминаи 

ифодањои маљозї равиши муњокимаро ба воситаи интишори маънои 

љузъи маљозии ифода – оташ тезу тунд мегардонад.  

Дар ин матн ба тундї сар то сари дунёро фаро гирифтани инќилоби 

иљтимої ба зуд пањн шудани оташ шабоњат дорад. Чунон ки дар њолати 

рух додани сўхтор мардум ба тањлука афтода, ба хомўш кардани он 

мекўшанд, ќуввањои иљтимої њам тамоми ќувваи худро ба фурў 

нишондани инќилоби иљтимої равона мекунанд. Ба ќавли С. Айнї, он 

«оташ» торафт шиддат мекунад ва ањволи империалистњоро рўз то рўз 

сангинтар мегардонад. 

Ифодањои маљозии сифатӣ. Агар дар ифодањои маљозї љузъи 

маљозан корфармуда сифат бошад, ифодаи маљозии сохташуда сифатї 

мешавад: хатибони оташзабон, нутќњои оташин ва ѓайра. Мисол:  
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Дар маљлисе, ки бо тантанаи тамом… ороста шуда буд… аз тарафи 

вакилҳои Туркия нутқҳои оташин гуфта шуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9. 

184). 

Дар ин љо нутќњои оташин ифодаи маљозии сифатї буда, барои 

образнок баромадани фикр истифода шудааст, вагарна њељ нутќ оташин 

намешавад. Аммо барои таъсирбахш баромадани сухани гўянда 

нависанда ин ифодаи маљозиро моњирона ба кор бурдааст. Маълум аст, 

ки нутќи дурударози якнавохт шунавандаро дилгир мекунад. Агар 

мавзўи гуфтор љолиб бошад, шунаванда бодиќќат гўш мекунад. Бар 

замми ин, нутќ бо эњсосот ва таъсирбахш бошад, онро бо таъсир ва 

гармии оташ монанд кардан мумкин аст.  

Ифодањои маљозии феълї. 

 Агар дар таркиби ифодањои маљозї љузъи маљозан 

корфармудашуда феъл бошад, ифодањои маљозии феълї ба миён меоянд, 

чунончи: Эрон низ қомати шашҳазорсолаи хамшудаи худро рост кард; 

рўзнома ба сањнаи матбуот ќадам гузошт ва ѓайра.  

 Умед аст, ба зудї ба расидани урдуи Шарқи усмонї ва ба қиёми 

умуми ранљбарони Озарбойљону Доғистон ва Гурљистон ва ба вуруди 

ўрдуи халоскори Шарқ аз Русия дар Эрон низ қиёми умумї воқеъ шавад, 

Эрон низ қомати шашҳазорсолаи хамшудаи худро рост карда, аз пушти 

худ бори Англис ва англиспарастонро ба дур андозад  (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 123).  

Ифодаи маљозии феълии «Эрон низ қомати шашҳазорсолаи 

хамшудаи худро рост карда, аз пушти худ бори Англис ва 

англиспарастонро ба дур андозад» матлабро њам сањењу образнок ифода 

мекунад ва ба туфайли обуранги дилпазири худ тасвирро зиндаю 

љозибанок гардонидааст. Вале дар љумлаи «Бо таъсири мусиқї хотираҳо 

айёми гузаштаи таърихиро ба ёд меовард» маќсадро дуруст ифода карда 

тавонад њам, вале хушку камтаъсир аст, ба хонанда завќи бадеї 



123 
 

намебахшад. Ваќте ки нависанда њамон матлабро бо ифодаи маљозї баён 

мекунад, гўё тасвир дар пеши назар љон гирифта, зинда мешавад: 

Ба таъсири љонбахшои мусиқї хотираҳо зинда шуда, айёми гузаштаи 

таърихиро ба ёд меовард, хаёл бол кушода ба ҳазор орзуву омол айёми 

ояндаро сайру тайр мекард… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 151). 

Дар ин љо хотирањо зинда шуда, хаёл бол кушод ифодањои маљозии 

феълї буда, матлабро образнок ва табиї ифода кардааст. 

Хулоса, ифодањои маљозї ба мисли воњидњои фразеологї матлабро 

муассир ва образнок ифода мекунанд, бинобар ин С. Айнї њам дар 

маќолањояш аз ифодањои маљозї њамчун воситаи лексикї – семантикии 

муассир ифода кардани фикр истифода кардааст. Бояд хотирнишон кард, 

ки ифодањои маљозї бештар дар жанрњои бадеї – публитсистї ба кор 

бурда мешаванд. Аксарияти маќолањои С. Айнї њам дар њамин жанрњо 

навишта шудаанд. 
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БОБИ III  

БАЪЗЕ ХУСУСИЯТҲОИ СИНТАКСИСИИ ЗАБОНИ 

МАҚОЛАҲОИ ПУБЛИТСИСТИИ С. АЙНЇ 

 

Дар илми нањв алоќаманд намудани калимањоро дар матн бо ибора 

ва љумлањои сода, ки љузъњои љумлањои мураккаб ва матнанд, чун тарзу 

усулњои ифодаи фикр меомўзанд, бинобар ин, воњидњои нањвї бунёди 

грамматикии њар забонро ташкил медињанд. Чунон ки тадќиќгари 

забони осори бадеии устод Айнї Н. А. Маъсумї менависад: 

 «Забони як нависанда дар баробари ин ки ҳамаи имкониятҳои 

забони умумихалқиро дар бар мегирад, дар ин бобат ҳам бо хусусиятҳои 

махсуси худ аз забони нависандагони дигар фарқ мекунад. Тафовути 

нисбии сохти синтаксисии забонро на танҳо дар байни нависандагони 

људогона, балки дар байни асарҳои људогонаи як нависанда ҳам хеле 

равшан дидан мумкин аст. Ин, аз як тараф, инкишофу такомули 

тадриљии забони нависандаро нишон медиҳад, аз тарафи дигар, 

хусусиятҳои услубии забони нависандаро дар системаи забони адабї ва 

забони эљодиёти бадеии худи нависанда муайян мекунад» [Маъмумӣ Н., 

1976, с. 299]. Барои ифодаи саҳеҳу равшани мафҳум интихоби калима чї 

андоза муҳим бошад, дар баёни фикр тарзи љо ба љо гузоштани калима, 

сохтани ибораю љумлаҳо, ки барои хеле мухтасар, вале пурра ва амиқ 

ифода кардани фикр қобил бошад, ҳамон андоза аҳамият дорад. Устоди 

каломи бадеъ, нависандаи нуктасанљи рус Л. Н. Толстой маҳорати 

эљодии нависандаро дар интихоб карда гирифтани ягона калимаи 

матлуб ва танҳо дар љойи худаш кор фармуда тавонистани он медид 

[Маъсумӣ Н., 1976, с. 114 – 115].  

Хизматҳои барљастаи С. Айнї пеш аз ҳама дар он аст, ки вай ба 

сохти љумлабандиҳои анъанавии классикї тағйирот даровард, истифода 

бурдани бисёр калима ва ибораҳои ба забони ҳозираи тољикї хосро аз 

ҳаёти оммаи васеи миллати тољик гирифт, ки ин ҳама, бешубҳа, 
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муваффақиятҳои барљастаи нормаи грамматикаи ҳозираи моро таъмин 

намуд.  

С. Айнї натиљаи таљриба ва кўшишҳои нависандагони замони худ, 

бештарин омилҳои сода ва оммафаҳми забони зиндаи умумихалқии 

солҳои 20-уми асри ХХ-ро ба қадри имкон аз худ кард ва бо он забон аз 

воќеаву њодисањои замони худ тариќи рўзномаву маљаллањо ба омма 

пешкаш кард. 

Устод Айнї дар забони мақолаҳои публитсистиаш ягон ибора ва ё 

љумларо нодуруст истеъмол накардааст, балки ҳамаи ифодаҳо бо 

қонуниятҳои маъмули грамматикї сурат ёфтаанд. Нависанда забони 

мақолаҳоро бо услуби публитсистї, воситаҳои тасвир ва воҳидҳои 

лексикї љиҳозонидааст, ки инҳо, бешубҳа, ба забони маќолањо, хусусан 

ба сохти синтаксисии љумлаҳо, мавзунї, љозибанокї бахшидаанд.  

Дар забони мақолаҳо хусусиятҳои наҳви насри классикї, агар баъзе 

ибора ва тарзи баёни ба шарҳи амалу ҳолат ва ҳодисаю воқеаҳои давраи 

аморати Бухоро мансуббударо истисно намоем, тамоман љой надоранд. 

Ҳамаи ибора ва љумлаҳои маќолањо дар асоси забони адабии тољик сурат 

гирифтаанд. Масалан, ибораҳои масдариро гирем: 

Барои омўзгор расонидан ба њар тарафи мамлакат ва ба њар љое ки 

худи мо хостем, курси омўзгорон кушода, маишати давомкунандагонро аз 

худ таъмин кард (Айнї С., Ахгари инқилоб, 39). Дар болои асорати сиёсї 

асорати иќтисодї њам мисли як занљир ба гардани мо афтодан гирифт 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 38). 

Ибораҳои масдарї мувофиқи қонуни маъмули сохти грамматикии 

забони адабии имрўзаи тољик сурат ёфтаанд. Дар онҳо алоқаи маъноии 

калимаҳо, муносибати маъноии ёридиҳандаҳои нутқ, љобаљогузории 

калимаҳо пурра риоя шудаанд: Боз њушёр нашудем, боз ба хонахаробии 

якдигар кўшидем… ва дар солњои охирї баъзе мутафаккирини аз байни мо 

сар барзада дарди моро ба худи мо нишон доданд, давои ин дард илму 

маърифат буданро ба мо фањмонданд ё хостанд бифањмонанд, мо чун 
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омосдоре, ки дар муќобили ништари љарроњ мешўрад, ѓавѓо мекунад, 

шўридем, ѓавѓо барпо кардем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 38).  

Дар ин матн љонишини «мо» бо маќсади таъкид ва сањењ ифода 

кардани фикр оварда шудааст ва «шўридан» њаммаънои «ба шўр 

омадан» аст. Он ба маънои «ошўб» буда, маънои иљтимої дорад, на 

маънои њолати шахс. Айнї ифодаи кўтоњро меписандад.  

Дар ќолаби љумлаи сода омадани љузъњои ибораи масдарї дар осори 

С. Айнї ањёнан вомехўрад: Давои ин дард илму маърифат аст – давои ин 

дард илму маърифат будан // илму маърифат будани давои ин дард. 

      Чунин иборањои масдарї осон ба љумлаи пайрав бармегарданд, 

чунки тартиби калима таѓйир намеёбад: Ба мо мефањмонанд, ки давои ин 

дард илму маърифат аст. Аслан, дар забони тољикї ќолаби љумлаи 

мураккаб маќсадро осон, равшантар ифода мекунад.  

Сараъзо ва аъзоҳои пайрав дар маќолањои солњои 20-ум мавќеи 

муайяне доранд, ки дар онњо пешояндҳо вазифаи хоси худро ба љо 

меоваранд. Пайвандак барои таъмин намудани муносибати пайдарҳамии 

амалу ҳолатҳо хизмат мекунад. Бандаку пасояндҳо вазифаи хоси 

грамматикии худро адо мекунанд.  

Ҳамаи ибора ва љумлаҳои мақолаҳо дар баёни фикр ифодаҳои ба худ 

хос доранд. Дар онњо, пеш аз њама, хусусиятњои услубї ва грамматикии 

љумлањо риоя карда шудааст.  
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3.1. Хусусиятњои услубии иборањоии масдарӣ дар маќолањои 

публитсистии С. Айнї 

 

 Дар забони мақолаҳо барои нишон додани амалу ҳолат ва шарҳи 

онҳо, кушода додани чигунагии муносибати бо ҳодисаҳои зиндагї 

вобастаи аъзоҳои љумла ибораҳо роли муҳим мебозанд. Онҳо, хусусан, 

барои шарҳи ҳоли замон, сабаб ва мақсад бештар истифода мешаванд. 

Агар аз истеъмоли љумлаҳои пайрав (дар љумлаҳои мураккаби тобеъ) як 

дараља мураккабии сохти синтаксисии љумлаҳои нависанда ба назар ояд, 

аз истеъмоли ибораҳо ба ҳамон андоза содагии сохти синтаксисии 

љумлаҳои људогона зоҳир мегардад. С. Айнї ибораҳоро маҳз бо мақсади 

ифодаи ҳолатҳои гуногун кор мефармояд.  

Ибораҳои масдарї дар мақолаҳои нависанда бештар бо мақсади ба 

таври тафсилї ифода намудани амалу ҳолат кор фармуда мешаванд:  

Дар замони истибдод ба хондан ва хонондан, дар навиштан ва нашр 

кардан озод набудем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 44). Нахуст ин, ки иборат 

аз «умумї ва ихтиёрист», њанўз дар байни мо номављуд аст, њатто 

мардуми мо чї будани тањсили «умумї ва ихтиёриро» намедонанд. 

Тањсили умумї ва ихтиёрї иборат аз тањсили илм ва маърифат кардани 

њар шахс аст, ба њар синну сол, ки бошад ва ба кадом воситае, ки дарояд, 

аз ѓайри иљбори шахсе ва ќуввате (Айнї С., Ахгари инқилоб, 47). Масъалаи 

муфиде, ки аз мулоњизот ба даст даромадааст, ба ќадри имкон аз њамон 

соат ё эътиборан, кадом ваќте ки фурсат ёфт, ба њаёт ва зиндагонии худ 

ва умум татбиќ кардан мехоњад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 48). Агар 

кушташудагон сад ё дусад нафар мебуданд, мегуфтем, шояд сањв шуда 

бошад, агар кушташудагон билфеъл њаракате мекарданд, мегуфтем, љазои 

амали исёнашон аст, мутаассуф ба ноњаќ кушта шуданд, барои шодоб 

кардани ташнагони хуни одамї кушта шуданд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

55).  
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С. Айнї дар истеъмоли ибораҳои масдарї равияи ба худ хос дорад. 

Масалан, вақте ки нависанда мехоҳад, натиљаи амали тасвиршуда ба 

назари хонанда дар мадди аввал хотирнишон карда шавад, вай калимаи 

тобеъкунандаи ибораро дар љойи аввал мегузорад:  

Барои раво доштани ин ќисм сулук хеле бењаёї ва бевиљдонї лозим аст 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 54).  Барои омӯзгор расонидан ба ҳар тарафи 

мамлакат...курси омӯзгорон кушодан зарур аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

56) Њукумат барои таъсиси макотиб, … ва расонидани муаллим хеле 

кўшишњои љиддї ба кор бурд ва мебарад, ки шоњидаш пеши назари мо ба 

майдон муљассам истодааст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 59)… барои омода 

кардани китоби форсї кўшише њаст ё нест, ин њам ба мо маълум нест 

(Айнї С., Ахгари инқилоб, 60). 

 Дар матни боло муродифи расонидани муаллим // омўзгор расонидан 

омадааст.  

Иборањои масдарии дар маќолањои С. Айнї истифодашуда 

маъноњои замон, сабаб ва маќсадро ифода мекунанд. Агар дар таркиби 

иборањои масдарї пешояндњои ифодакунандаи маънои замон (пас аз, 

баъд аз, дар ваќти, ба ваќти ва ѓ.) омада бошанд, маъноњои гуногуни 

замонро ифода мекунанд. Мисол: Дар пас мондани тољикон аз дигар 

ќавмњои Туркистон, албатта, ин њол айб аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

66). 

Ифоданокии ибораҳои масдарї дар он аст, ки онҳо баробари ба 

амал алоқаи људонашаванда доштани субъектро фаҳмонидан, ба 

туфайли маъноҳои замонии таркибҳои људогонаи худ (пас аз, баъд аз, 

дар вақти, ба вақти ва ғайра), бо амали асосии љумла, ки дар семантикаи 

феълҳои мустаъқилмаъно ифода меёбанд, муносибатҳои гуногуни 

замонї дошта метавонанд, ба туфайли пешояндҳои гуногун (ба, барои, 

дар, то ва амсоли инҳо) бошад, маъноҳои мухталифи модалиро ифода 

мекунанд [Ҳусейнов Х., 1973, с. 137]. Маъноҳои, сабаб ва мақсад дар 

маќолањо бештар бо пешоянди барои ифода гардидаанд: 
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Агар дењќонони босавод дар курсњое, ки барои барњам додани бесаводї 

кушода мешавад, љамъ шуда, рўзе чанд тартиби таълимро бинанд, њар 

кадоми эшонро мумкин аст, ки дар зарфи се моњи зимистон дањ-понздањ 

нафар бародарони худро дорои хату савод намоянд (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 62). Барои ба роњ андохтани мактабњои тољик нахустин 

мартаба муаллим (омўзгор) ва китоб даркор аст (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 68). 

Ибораҳои масдарї баробари ифодаи маънои замонї ва сабабї 

ифодаи мақсадро ҳам нишон медиҳанд:  

Ба муќобили ин гурусначашмон ќиём карда, асоси њукуматдории 

эшонро барандохтан аз манфиати муштаракаи ранљбарони ѓарбї ва 

мазлумони шарќист (Айнї С., Ахгари инқилоб, 64). Њукумати Шурої 

дасткушода шуда, ба корњои дохилии худ шуруъ карда, њам бинобар 

кушода шудани роњњои хориља ва таъсиси муносибати тиљоратї ба ойини 

мубодилаи амвол Њукумати Шурої метавонад, ки дар кам фурсате 

буњрони иќтисодии худро ислоњ намояд (Айнї С., Ахгари иинқилоб, 230).  

Ибораҳои масдарї маҳз мақсади воқеъ гардидани амалиётеро, ки 

дар ифодаи хабарҳои асосии љумлаҳо баён карда шудаанд, нишон 

медиҳанд.  

Қайд кардан љоиз аст, ки ибораҳои масдарї вазифаҳои гуногуни 

синтаксисиро иљро мекунанд. Масалан, агар онҳо ифодаи замонї дошта 

бошанд, вазифаҳои љумлаҳои пайрави замон, ифодаи сабабї дошта 

бошанд, вазифаи љумлаи пайрави сабаб ва ифодаи мақсад дошта 

бошанд, вазифаи љумлаҳои пайрави мақсадро ба љо меоваранд.  
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3.2. Љумлаҳои сода дар маќолањои С. Айнї 

 

Дар як ќисм маќолањои С. Айнї матлаб дар ќолаби љумлањои сода 

ифода гардидааст. 

Вақте ки масъалаи муњиммеро дар худи як љумла нишон додан зарур 

бошад, муаллиф бештар љумлаҳои хуллас ва ё тафсилиро ба кор мебарад. 

Ифоданокии љумлаҳои хуллас ҳам дар ҳамин буда, онҳо ҳар як воқеа, 

ҳодиса ва ё амалу ҳолатро бевосита, бе шарҳу эзоҳи иловагї ифода 

мекунанд. Ин хусусият дар вақти чида шуда омадани мубтадо ё хабар 

барљаста намудор мегардад:  

Мардум мегўянд: «Њукумати Шурої буду нобуди раияро рабуд, ин 

ќадар тазминот андохт, ин миќдор мусодира кард…» (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 39).  

Ин мисол љумлаи содаи дутаркибаи хуллас буда, дар таркиби он 

нутќи айнан наќлшуда оварда шудааст, ки љумлаи содаи дутаркибаи 

тафсилї аст. Дар таркиби он њоли миќдори ин ќадар, ин миќдор ва 

хабарњои рабурд, андохт ва мусодира кард чида шуда омадаанд. 

Агар љумлаҳои сода тафсилї бошанд, онҳо объекти тасвирро бо 

хусусиятҳои гуногунашон ба назар меоваранд. Ифоданокї ва роли 

тасвирии љумлаҳои содаи тафсилї ҳам дар ҳамин буда, хонанда дар онҳо 

на фақат як объект, инчунин амалу аломатҳои гуногуни онро ҳам 

дониста мегирад (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 146). Дар ин љо мисолњоро 

дида мебароем: Дар маќолаи гузашта тањсили илмро ду ќисм карда ва 

њанўз татбиќ наёфтани ќисми нахустинашро арз карда будем, дар ин 

маќола аз ќисми дувумаш музокара меронем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 49).  

Ин љумлаи содаи тафсилии чидааъзо аст. 

Хулоса, љумлаҳои сода дар маќолањои С. Айнї яке аз воситаҳои 

муҳимтарини тасвири воќеа буда, онҳо, одатан, бо мақсади дар шакли 

кўтоҳи пурмазмун дода тавонистани амалу ҳолатҳо ва ҳиссиёти гуногун 

ба кор бурда мешаванд. 
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3.3. Људокунии таркиби љумлаҳои мураккаб 

Як роњи ба таври мунтазам риоя карда шудани сохти синтаксисии 

забони маќолањо ба воситаи нуќта аз њам људо кардани љумлањои 

мураккаби пайвандакдори тобеъ ва пайваст мебошад, ки дар осори 

классикӣ ва С. Айнӣ ба таври васеъ корбурд шудааст. Доир ба ин мавзуъ 

Н. Маъсумї чунин фикр дорад: «Дар грамматика ба воситаи вергул аз 

њам људо кардани таркиби љумлањои пайвасти хилофї ва бе њељ гуна 

аломати китобї ба њам пайвастани љумлањои сода бо пайвандаки «ва» 

ќоидаи умумї ба њисоб меравад, аммо Айнї дар мавридњои људогона ин 

ќоидаро риоя намекунад. Вай гоњо пеш аз «ва» ва аксар пеш аз «аммо», 

«лекин» нуќта гузошта, ба љумлањои ба таркиби як љумлаи мураккаб ё 

банди синтаксисї дохилшаванда мустаќилии шаклї – грамматикї 

мебахшад. Айнї ба ин восита њам равияи содагии сохти синтаксисии 

љумлањоро риоя мекунад, њам оњангу тобиши суханро муайян менамояд 

[Маъсумӣ Н., 1959, с. 367]. Дар маќолањои публитсистии солњои 20-уми 

С. Айнї њамин тарзи навишт ба воситаи пайвандакњои пайвасткунанда 

дида мешавад: 

Як ќисми ин шамшерњо ва ин љавононро лозим аст, ки худамон омода 

кунем. Лекин мо дар зарфи сесолаи инќилоб чанд нафар љавон ба сафи 

Асокири Сурх додем? Њељ!... (Айнї С., Ахгари инқилоб, 44).  Оре! Дар 

замони истибдод ба хондан ва хонондан, дар навиштан ва нашр кардан 

озод набудем. Аммо дар ин айёми озодї ба њељ ваљњ худро маъзур шумурда 

наметавонем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 44). Оре! Мо муаллим надоштем 

ва надорем, ин чанд нафаре, ки номи муаллимиро бардоштаанд, аз курси 

муаллимин баромадаанд. Лекин дар байни муаллимњои њозираамон, чунон 

ки љавонони фаъоли муќтадири маърифатдўст хеле њастанд, ашхоси 

нимсавод, танбал, бе њиссу њаракат низ кам нестанд (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 50). Китоб надоштем ва надорем. Лекин барои китобњои 

макотиби Туркистон хеле коѓаз тахсис ёфт. Аммо, ваќте ки мактабњо 

кушода шуд, барфу борон боридан гирифт, дасту пойи атфол ба даруни 
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макотиб ях баст, мараммат ва шикастурехтро сар мекунем (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 51).    

Чунон ки мебинем, дар ин љумлањо мазмунњои хилофї ба воситаи 

исти хабарї аз якдигар људо карда шудаанд. «Ба ин муносибат 

пайвандакњои хилофї њиссаи ќувватдињандаи мазмуни љумлаи хилофї 

шуда мемонанд, аммо мазмунан онњо ба вазифаи синтаксисии худ 

устувор буда, ду фикри ба њам мухолифро пайванд медињанд», – мегўяд 

Н. Маъсумї. Аз ин љо маълум мегардад, ки ин љумлањои содаи шаклан 

мустаќил танњо мазмунан љумлањои мураккаби пайвастро ташкил 

медињанд. 

Ин тариќа аз њам људо карда шудани њиссањои хилофии ѓайритобеъ 

дар системаи љумлањои мураккаби тобеъ бо маќсади шаклан аз якдигар 

људокунии ќисмњои мураккаби бандњои синтаксисї ба вуљуд меояд.  

Айнї ба ин восита таркибњои мураккабу печдарпечи синтаксисиро 

сабуктар карда, асоси содагии синтаксиси забони маќолањоро нигоњ 

медорад. 

Чунончи: Масалан, як шахси босаводи миёнсол ё ки куњансол њаст, ки 

ба корњои зиндагї гирифтор аст, рўзе њашт ё дањ соат корњои вољибии 

расмї ва хусусї дорад. Лекин ин шахс метавонад, ки ба њар шабу рўз 

камаш ду соати худро баъд аз фароѓи корњои вољибї ба тањсили илм сарф 

намояд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 47). Дар Туркистон то биёбонњои ќирѓиз 

ва ќазоќ аз шарбати маориф, кам њам бошад, бањраёб шуданд. Аммо 

шањрњо ва дењањои ободро таронањои шогирдони мактабї ѓулѓулаандоз 

аст (Айнї С., Ахгари инқилоб, 58). 

Дар ин гуна таркибњои синтаксисї њиссањои хилофї бо пайвандаки 

худ «аммо», «лекин» ба воситаи нуќта шаклан аз њиссањои аввала људо 

бошанд њам, мазмунан ба њамдигар пайвастанд ва як банди 

синтаксисиро ташкил мекунанд. 

Ба воситаи вергул људо кардани њиссањои хилофї бо пайвандакњои 

«аммо», «лекин» дар љумлањои пайваст њам чун ќоида риоя карда 

мешавад: «Рафиќ Ленин мурда, лекин афкори ў, дастурамалњои ў зинда 
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аст» (Айнї С., Ахгари инқилоб, 81). Њар ваќт адиб ва шоироне, ки 

подшоњро маддоњї кардаанд ва мактаби тамаллуќ ва риёро некў хондаанд, 

ба нозу неъмат расидаанд, аммо оммаи удабо ва фузало дар камоли 

муњтољї ва сахтї рўз гузаронидаанд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 91). 

Дар таркиби љумлањои мураккаби тобеъ њиссаи хилофї бо 

пайвандаки «аммо», «лекин» танњо дар сурате бо вергул људо карда 

мешавад, ки вай њамчун њиссаи эзоњдињандаи бевосита омада, бо исти 

фосилавии хабарї аз њиссаи боло људо карда шуданаш зарурат надошта 

бошад [58, 368]. Ин тарзи пайвастшавии пайвандакњоро С. Айнї дар 

маќолањояш низ истифода бурдааст: 

Масалан: Барои чоп кардан ба соли 1925 ба ўзбакњо 125, ба тољикњо 25 

ва ба туркманњо 40 вараќи чопї њаќ доданд, кори ўзбакон ба пеш рафтан 

аст, аммо аз тољику туркман ин љо одами коркун нест (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 84). 

Бо њамаи ин, ќоидаи ба воситаи нуќта људо кардани љумлањои 

мураккаби ѓайритобеъ дар забони Айнї ба меъёри умумии забони адабї 

муќобил намеистад. Ин тарзи ифодаи љумлањои хилофї, азбаски бо 

ниятњои услубї вобастагї дорад, дар забони адабї низ инъикос ёфтааст. 

Дар навбати худ, ин тарзи баёни синтаксисї ќоида ва хулосаи махсусеро 

медињад, ки вай аз имконпазир будани људоии шаклии њиссањои љумлаи 

мураккаби пайвасти хилофї ва дар айни њол дар асоси муносибати 

мантиќии онњо мављудияти ягонагии грамматикї ва мантиќии он 

таркибњо иборат мебошад. Ин тарафи масъала њанўз дар грамматикаи 

забони тољикї ба назар гирифта нашудааст. 

1. Ба воситаи нуќта аз њам људо кардани таркиби љумлањо ба 

љумлањои мураккаби тобеъ низ дахл дорад. Ба ин муносибат дар забони 

нависандагони мо баъзан аз сарљумлањо људо карда шудани љумлањои 

пайравро як нуќсони забонї шуморида, Б. Ниёзмуњаммадов ќайд карда 

буд: 

«Хатои даѓалтарин дар ин аст, ки пеш аз пайвандакњои яккунандаи 

љумлањо нуќта мемонанд. Ба сабаби мураккаб будани чунин љумлањо 
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онњоро фањмидани одами камсавод душвор аст» [Ниёзмуҳаммадов Б., 

1951, с. 12].  

Дар забони маќолањо бо нуќта азњамљудокунии таркиби љумлањои 

мураккаби пайвандакдор ва бандњои синтаксисии тобеъ, асосан, бо 

пайвандакњое рўй медињад, ки онњо љумлањои шаклан ва мазмунан 

мустаќилро ба њам мепайванданд. Дар таркиби љумлањои мураккаби 

тобеъ ба воситаи нуќта људо карда шудани љумлаи пайрав бештар ба 

љумлаи пайрави сабаб вобаста аст. Љумлањои пайрави сабаби бо 

пайвандакњои «зеро», «чунки» ва «бинобар ин» саршавандаро Айнї 

ќариб њамеша аз љумлаи асосї ба воситаи нуќта аз њам људо мекунад 

(пеш аз пайвандакњои номбурда нуќта мегузорад). 

Дар таркиби љумлањои мураккаби тобеи сертаркиба, ќатъи назар аз 

кўтоњї ё муфассалии шаклии онњо, ба воситаи нуќта људо кардани 

љумлањои сабаб аз њама зиёдтар дучор мешавад. Ба ин восита Айнї аз 

тарзи печдарпечи љумлањо худдорї карда, аз љињати мазмун алоњида ва 

барљаста нишон додани сабаби амал ва њодисаро асос мешуморад.  

Дар матни зерин пайвандаки сабабии «зеро» вазифаи матнсозиро 

адо кардааст: дар аввали он дар алоҳидагӣ љумлаи сода ва љумлаи 

мураккаби тобеъ (бо пайрави хилоф) омадааст. Сипас, ҷумлаи пайрави 

сабаб сабаби ба вуќуъ пайвастани мундариљаи њар ду љумлаи 

пешомадаро ифода мекунад:  

 Пеш аз Инќилоби Уктабр олами Шарќ, ба эътибори умумият, ба 

хоби ѓафлат ѓунуда буд. Агар ањёнан аз ин фирќае осори бедорї њам нишон 

медод, аз халосии худ маъюс буд. 

Зеро Њиндустонро ба асорати феълї афтода, Афѓонистонро ба 

њимояти Англис даромада, Эронро дар миёни љањонгирони рус ва англис 

таќсимёфта, Миср, Тунис, Љазоир ва Форсро аздастрафта, Туркияро ба 

як њаракати мазбуњона дар майдон медид.  

Дар матни зерин сабаби бо аломати нуќта људо кардани љумлаи 

пайрави сабаб «Зеро ки њар сол мараммат ва шикастурехтро дар фасли 

тобистон дар ваќти арзонии коргару асбоб ва дар замони мусоид ба 
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иморат намекунем» дигар аст. Азбаски пеш аз он пайвандаки «зеро ки» 

ва љумлаи пайрави сабаб чор љумла аз лињози сохтори нањвї мустаќил 

омада, шарњи масъала хеле тафсил ёфтааст, шояд муаллиф бо маќсади 

содатар кардани ифодаи фикр љумлаи пайрави сабабро аз њиссаи аввали 

матн бо аломати нуќта људо карда бошад, гарчанде ки он сабаби љумлаи 

охирини матнро ифода мекунад:  

Оре! Бино надорем. Лекин мо намегўем, ки дар зарфи ду сол дар њамаи 

ќишлоќу шањрњои Туркистон биноњои фарангиёна таъмир ёбад. Балки 

мегўем, ки чанд адад харобхонањо, ки ба њар шањру ќишлоќ барои макотиб 

тахсис карда шуд ва љињати марамат ва шикастурехти онњо, миллионњо 

масориф рафт, мо дуруст истифода карда натавонистем. Зеро ки њар сол 

марамат ва шикастурехтро дар фасли тобистон дар ваќти арзонии 

коргару асбоб ва дар замони мусоид ба иморат намекунем (Айнї С., 

Ахгари инқилоб, 51). 

Азбаски њамаи нигоштањои С. Айнї бо хати арабї буд, шояд баъзе 

нуќсонњои сохтори љумлабандї бо гуноњи баргардонандагони хати 

арабї бо лотинї ва кирилї сурат гирифта бошад. Дар ин матн байни 

љумлањои «Лекин мо намегўем, ки дар зарфи ду сол дар њамаи ќишлоќу 

шањрњои Туркистон биноњои фарангиёна таъмир ёбад» ва «Балки мегўем, 

ки чанд адад харобхонањо, ки ба њар шањру ќишлоќ барои макотиб тахсис 

карда шуд ва љињати марамат ва шикастурехти онњо, миллионњо масориф 

рафт, мо дуруст истифода карда натавонистем» алоќамандии ќавии 

маъної ва сохтори нањвї вуљуд дорад, бинобар ин байни онњо аломати 

нуќта гузошта аз њам људо кардан, ба назари мо, дуруст нест. Њамин 

нуќсонро дар матнњои зерин мушоњида кардан мумкин аст. 

Илова бар ин, љањонгирон ва сарватдорони Ѓарб олами Шарќро ба ин 

њоли эътизор њам гузоштанї набуданд. Ва мехостанд он порчањоеро, ки аз 

ин њанўз ниммустаќил аст, тамом аз харита мањв намоянд ва тамоми 

ањолии Шарќро ѓулом ва хидматгори худ намуда, воситаи љамъи сарват 

созанд (Айнї С., Ахгари инқилоб, 68). Асоси таълими умумии маљбурї дар 

њаќќи атфоли хурдсол дар шуруфи татбиќ аст. Лекин то ваќте ки ин 



136 
 

атфол аз мактаб баромада, соњиби кор ва њуќуќ мешаванд, солњо мебояд. 

Ва њол он ки моро лозим аст, ки соњиби кор ва аз њуќуќи худ хабардор ва аз 

ќонунњои Њукумати Шурої манфиатбардор бошем (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 263).    

 Дар сурати муовинати умумї аст, ки як ќисми бани навъи мо аз 

чанголи фалокати хонумонсўзи гуруснагї эмин монда, тухму донаю 

њайвоноти воситаи зироат ва зиндагониашон солимбуда, дар оянда барои 

зироат ва фалоњаташон роњ ва имкон монад. Ва дар ин бора адо кардани 

вазифаи муованат ва инсоният аз њама бештар ва пештар ба гардани 

ањолии Туркистон њам фарз аст ва њам ќарз (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

255).  

Дар њаќиќат, ба воситаи нуќта таркибан људо кардани ќисми каму 

беш мустаќили љумлаи мураккаб дар сохти синтаксисии забони асарњои 

С. Айнї яке аз восита ва роњњои муњимми содаву равонсозии синтаксиси 

љумлањои мураккаб мебошад. Азбаски асоси услубии забони маќолањо аз 

кўтоњбаёнї ва содагии синтаксисї иборат аст, бо нуќта људо накарда, ба 

воситаи вергул пайи њам овардани њиссаи таркибии љумлаи мураккаб 

сохти синтаксисии забонро вазнин намекунад [Маъсумӣ Н., 1959, с. 372]. 

Аз њамин љињат аксар бандњои калони сертаркибаи синтаксисиро 

таркибан људо кардани нависанда (ба воситаи нуќта људо кардани 

њиссањои хилофї ва сабабї) вазнинии сохти синтаксисии љумлањо ва 

бандњоро як андоза сабуктар ва равонтар мегардонад, масалан, банди 

зерин бо роњи људокунии њиссаи хилофї (њол он ки) ва сабабї (чунки) 

њамин тавр нисбатан сабук карда шудааст:  

Дере нагузашт, ки дар ватани љумњуриамон – Тољикистон сафарбарї 

ба усули ќуръа эълон шуда, масъалаи аскарї феълан гўё ки њал гардид. 

Агарчи мардуми мо аз аскарї хеле бегонаанд ва аввал дафъа сафарбарї 

ќадаре нуќсонот ва мавонеъро дорост, лекин аз он љое, ки ирќ ва хуни 

ањолии Туркистон, ирќ ва хуни аскарист, умед аст, ки дар дафъаи дувум ва 

савум њамаи мавонеъ муртафеъ шуда, «аскарї» аз корњои одии ањли 

Туркистон шуда монад (Айнї С., Ахгари инқилоб, 46). 
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Бояд ќайд кард, ки баъзе ќолабњои ифодаи забони маќолањои 

публитсистии С. Айнї минбаъд дар асарњои бадеии ў истифода шудаанд. 

Чунончи, ду тарзи ифодаи муродифии «Мо намегўем, ки… таъмир ёбад, 

балки мегўем, ки … истифода карда натавонистем». 

Хулоса, ин гуна ба воситаи нуќта азњамљудокунии сарљумла ва 

љумлањои пайрав, дар сурате ки вобаста ба ниятњои махсуси услубї рўй 

медињад, ба ќоидаи умумии грамматикї муќобил намеистад, балки онро 

пурра мекунад. [Маъсумӣ Н., 1959, с. 373]. 
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3.4. Баъзе ќайдњо доир ба сабаќњои устод Айнї аз забономузї ва 

њусни баён 

 

 (Аз рўйи маќолаи Њукумати Шурої ба мо чї дод?) 

1. Тема ва рема. Як хусусияти сохтории љумлањои мураккаби 

пайваст ин аст, ки дар он як навъи њол (ба њамин тарз) омада, бунёди 

воњиди нањвиро мегузорад (тема), сипас, љузъњои њатмии љумлаи мураккаби 

пайваст њамчун иттилои нав пайињам оварда мешаванд (рема). Одатан, ба 

вазифаи тема детерминантњо (њоли замон, макон, сабаб, маќсад, шарт, 

хилоф, мутобиќат) меоянд. Намуна: Ба њамин тарз сарват аз миёни мо 

рафта, оилањо парешон шуда, оилаи тоза аз сари нав барпо карда 

натавониста, нуфузи мо рўз ба рўз кам шуда, рў ба харобї оварда будем. 

2. Хусусияти дигар мўљазбаёнист.  

Нависанда дар охири њар љумла феъли ёварро меовард, сухан 

бадарозо мекашид. Чунончи: Ба њамин тарз сарват аз миёни мо рафта 

буд, оилањо парешон шуда буд, оилаи тоза аз сари нав барпо карда 

натавониста буд, нуфузи мо рўз ба рўз кам шуда буд, рў ба харобї оварда 

будем. 

б) Бо мақсади худдорӣ аз такрори бемавқеъ мафњуме, ки як 

маротиба мукаммал зикр шудааст, бори дуюм ихтисоран ифода меёбад: 

Ононе, ки дорои як чиз буданд ё аз харљи њаррўзаашон чизе посира карда 

метавонистанд, ё ба кадом роње, ки бошад, чизе ба дасташон меафтод, 

дар исрофот ва бидоат сарф мекарданд Ононе, ки надоштанд, хонаи 

худро, колои худро фурўхта, сарфи њавасот мекарданд.  

Агар дар љумлаи дуюм мафњуми як чиз ихтисор намегардид, 

такрори бемавќеъ ба амал меомад. Чунончи: 

Ононе, ки дорои як чиз буданд... 

Ононе, ки як чиз надоштанд...  

в) Ё худ дар ҷумлаи: “Гирем, ки њукумат тамоми ин маблаѓро 

намедињад, нисф њам намедињад, чоряк њам намедињад” мафҳуми “ин 

маблағро”, ки ҷузъи ибораҳои тамоми ин маблағро, чоряки ин маблағро 



139 
 

ташкил медиҳад, дар ибораҳои дуюму сеюм ихтисор намекард, такрори 

бемавқеъ ба миён меомад, чунончи:  

Гирем, ки њукумат тамоми ин маблаѓро намедињад, нисфи ин 

маблаѓро њам намедињад, чоряки ин маблаѓро њам намедињад”. 

3. Дар асарњои публитсистии С. Айнї аз роњњои гуногуни ифода 

истифода шудааст. Маълум мешавад, ки нависанда аз ин захираи 

муродифоти забони модариаш хуб огоњї дорад ва дар мавриди зарурат 

аз он њунармандона фоида бурда метавонад: 

Нуфуси мављудаамон як ќисм хаммор, ќисме ќиммор, лоаќал базлї ва 

кўбкоритоз шуда буданд // Як ќисми нуфуси мављудаамон хаммор, ќисме 

ќиммор, лоаќал базлї ва кўбкоритоз шуда буданд …; Боѓ, замин, сарой ва 

хонањоямон бисёрї ба бонкњои рус гарав ё ба судхўрњои худамон ба «байъи 

љоизи шаръї» фурўш шуда буд // Бисёрии боѓ замин, сарой ва хонањоямон ба 

бонкњои рус гарав ё ба судхўрњои худамон ба «байъи љоизи шаръї» фурўш 

шуда буд; Иморатњои шоњонаи шањри нав ва растањои хушсавдои шањри 

куњна – њама моли аромина, яњудї ва русњои сарватдор шуда буд // Њамаи 

иморатњои шоњонаи шањри нав ва растањои хушсавдои шањри куњна моли 

аромина, яњудї ва русњои сарватдор шуда буд.  

4. Ифодаи «…набуда, чї буд?» чунин унсури љумлањои саволии 

риторикист, ки дар забони гуфтугў хеле маъмул аст. С. Айнї ин 

имконоти муассири тасдиќро моњирона корбаст кардааст: Инњо, бе 

шакку шубња, аломати завол ва фанои ирќї ва ќавмї набуда, чї буд?  

Мазмуни љумлањои сода ва мураккаби саволии риторикї дар 

ќолабњои мувозї ифода ёфта бошанд, дараљаи муассирии тарзи ифода 

дучандон фузун мегардад: Дар дунё кадом њукумат аст, ки ба маорифи 

раия њамин дараља базлї љањд намояд, кадом салтанат аст, ки танњо дар 

роњи илм њамин ќадар маблаѓњои њангуфт сарф кунад? 

Ќолабњои њамгуна ва њамсохти кадом њукумат аст, ки … ва кадом 

салтанат аст, ки … дар услубшиносї яке аз воситањои муассири нањвї 

ба шумор мераванд ва онњоро мувозии нањвї (синтаксический 

параллелизм) меноманд (Гвоздев, Очерки по стилистике русского языка). 
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Пайвандаки «аз он љое ки» дар ифодаи муносибати маъноии сабаб 

дар осори адабиёти суннатии форсу тољик истифода мешуд. Бо таъсири 

он дар забони асару маќолањои С. Айнї ва њамзамононаш низ гоњ-гоњ 

чунин мувозиҳо дучор меоянд, вале дар забони имрўзаи тољикї он аз 

истифода баромадааст. 

Чунин хусусияти сабки нигориши С. Айнї дар маќолањояш њам 

падидор мегардад, ки бо такрори як пайвандак паси њам чанд љумлаи 

пайравро оварда, дар интињо бо ёрии сарљумла ба ифодаи матлаб хотима 

мебахшад. Вале гоҳе ин љињати услуби муаллифро тањиягарони маќолањо 

пай набурда, як љумлаи С. Айниро ба чанд љумла људо кардаанд: 

Аз он љое ки ќонуни асосии Њукумати Шурої ба њоли мазлумон ва 

фаќирон пардохтан аст, ки вом ва давоми Њукумати Шурої вобаста ба 

рафоњи њол ва соњибњуќуќ шудани миллатњои мањкумаи ранљдидаи дар 

ањди Николай аст, ба њоли мо пардохтанї шуд. Аз он љое ки асли марази 

мо љањлу нодонист, аввал ба мо дари давохонаи илму маърифатро бикушод 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 102). 

5. Тариќи даъват ба амал, мубориза ва корнамої дар њаёти сохтори 

нави иљтимої аз публитсистикаи солњои аввали баъди инќилоб оѓоз 

ёфтааст. Чунин даъват бо ёрии шакли замони њозира-ояндаи сиѓаи 

шартї-хоњишмандии феъл (аорист) ба шахси якуми љамъ, яъне 

нависандаю хонандагон ё гўяндаю шунавандагони сершумор далолат 

мекард, бо сохтори нањвии љумлабандии маќолањои публитсистии С. 

Айнї њам бетаъсир намондааст: 

Агар мо хоњем, ки дар дунё дар љиргаи миллали мутамаддинаи њайя 

зиндагонї намоем, аз ин фурсат фоида бурда, то љон дорем, аввал, дар илм 

ё маориф кўшем. Дувум, чизњоеро, ки Њукумати Шурої ба мо дод, 

истеъмоли бад (суистеъмол) накарда, дар њамин њаќњо сазовор 

буданамонро нишон дињем. Њам дар ќуввати њукумат такя карда, дар 

ислоњи ахлоќ ва барњам додани одоти разилаамон бикўшем; Акнун шумо 

дар зарфи ду сол чї миќдор тазминот додани Самарќандро њисоб ва 

тарќим намоед, ба тарафи дигар шумурда, раќам занед, ки дар ин ду сол 
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танњо ба маориф ва мактабњои Самарќанд чї ќадар пул сарф шудааст, 

баъд аз он мебинем, ки тафовут аз куљо то ба куљост? 

Дар ибтидои матн ё ривоят мурољиат кардан ба хонанда ва ўро ба 

фикр водор кардан њам хоси услуби нависанда аст: Шумо як ќадаре фикр 

намоед! Дар дунё кадом њукумат аст, ки ба маорифи раия њамин дараља 

базлї љањд намояд, кадом салтанат аст. ки танњо дар роњи илм њамин 

ќадар маблаѓњои њангуфт сарф кунад. 

Гуфтањои мардумро далел оварда, ба шарњи муфассали он 

пардохтан њам аз љумлаи тарзњои матнсозии нависанда ба шумор 

меравад. Дар ин маврид таркиби калимот ва тарзи љумлабандї ба забони 

гуфтугў ќаробат пайдо мекунад: Мардум мегўянд: «Њукумати Шурої 

буду нобуди раияро рабуд, ин ќадар тазминот андохт, ин миќдор мусодира 

кард». 

Таркиби њамнисбати бинобар ин матн сохтааст: То њол аз Самарќанд 

чї ќадар тазминот гирифта шуда бошад, ба њар кас таќрибан маълум 

аст, аммо ба маориф ва мактабњои Самарќанд чизе, ки сарф мешавад, 

бояд ба њар кас маълум набошад. Бинобар ин ба тахмини њисоби пешакии 

исметаи яксолаи шањри куњна мултафит шавед: – «Чањорсад миллион». 

Усули таъкид: «Чањорсад миллион» муътадил: Маблаѓи људокардаи 

давлат ба Самарќанд чањорсад миллион аст. 

Пайвандаки дар сурате ки хоси услуби коргузории расмї, њамчунин 

публитсистика аст: Дар сурате ки њаштяк дињад, танњо масорифи яксолаи 

шањри куњнаи Самарќанд панљоњ миллион манот мешавад. 

Хулоса, њар як маќолаи устод Айниро ба њамин тарз тањлилу тадқиқ 

намудем. Маълум шуд, ки нависанда аз имконоти услубии њам воњидњои 

луѓавї ва њам грамматикї дар маќолањояш истифода бурдааст, бинобар 

ин забони асарњои публитсистии устод Айнї барои журналистони љавон 

њамчун намунаи сабаќи забономўзї хизмат карда метавонад. 

«Маќолаи Њукумати Шурої ба мо чї дод?» (Шуълаи инќилоб 15 

марти соли 1919) 
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Аз 69 љумлаи матни маќола дар 24 љумла хабар, муайянкунанда ва 

аъзоњои дигар чида шудаанд. Дар ин љо ќисми зиёдашро љумлањои 

мураккаб ташкил кардаанд, ки фоизи онро дар љадвал нишон додем. 

Њангоми тањлил љумлањоро чунин гурўњбандї намудем: 

Дар ин маќола 10 љумлаи яктаркиба вуљуд дорад. Барои намуна се 

љумларо аз назар мегузаронем: Барои танвири афкори мо рўзномањо, 

рисолањо, хитобномањо ва баённомањо нашр кард. Бинобар ин ба тахмини 

њисоби пешакии исметаи яксолаи шањри куњнаи Самарќанд мултафит 

шавед: – «Чањорсад миллион».  

Њар ду љумла содаи яктаркибаи тафсилї буда, љумлаи аввал нопурра 

аст ва дар ин љумла пуркунандањо чида шуда омадаанд, ки дар охири њар 

кадоми онњо пасванди «њо» оварда шудааст. Нависанда инро дониста бо 

маќсади таъкид истифода намудааст, њол он ки метавонист пасванди «-

њо»-ро танњо бо пуркунандаи охирин биёрад. Дар љумлаи дуюм маќсади 

гўянда ба тариќи таъкид дар дохили нохунак оварда шудааст.  

Дар матн 20 љумлаи дутаркиба мушоњида гардид, ки яктоаш љумлаи 

содаи дутаркибаи хуллас буда, боќимонда љумлањои дутаркибаи 

тафсилианд:  

 Мардум мегўянд: «Њукумати Шурої буду нобуди раияро рабуд, ин 

ќадар тазминот андохт, ин миќдор мусодира кард…».  

Љумлаи содаи дутаркибаи хуллас буда, дар таркиби он нутќи айнан 

наќлшуда оварда шудааст, ки љумлаи содаи дутаркибаи тафсилї буда, 

дар таркиби он њоли миќдори ин ќадар, ин миќдор ва хабарњои рабурд, 

андохт ва мусодира кард чида шуда омадаанд. 

1. Боѓ, замин, сарой ва хонањоямон бисёрї ба бонкњои рус гарав ё ба 

судхўрњои худамон ба «байъи љоизи шаръї» фурўш шуда буд. 2. 

Иморатњои шоњонаи шањри нав ва растањои хушсавдои шањри куњна њама 

моли аромина, яњудї ва русњои сарватдор шуда буд. 3. Ќавми беилм имрўз ё 

фардо мањкуми заволанд. 4. Аз ин љост, ки мо – туркистониён, аз беилмї 

ва љањолат аввал шањр-шањр, ќария-ќария ва фирќа-фирќа шуда якдигарро 
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задем, якдигарро куштем, хонаи якдигарро торољ ва яѓмо кардем, ирзу 

номуси якдигарро барбод додем… 

Љумлаи 1 содаи дутаркибаи тафсилї. «Шањри нав ва шањри куњна» 

бо њам мутазодбуда, дар ин љо «аромина» бо шакли љамъи шикастаи 

арабї сохта шудааст, ки «арманињо» ё «арманиён» шакли тољикии 

љамъбандии ин калима аст. Дар ин љо сарватдор оварда шудааст, ки 

муродифи он сарватманд аст. Инчунин, сифати «хушсавдо»-ро оварда, 

ки муродифњояш серсавдо ва бозоргир мебошанд.  

Дар љумлаи 2-юм њоли замон чида шудааст: «имрўз ё фардо» бо 

пайвандаки људоии «ё». Дар ин љумла хабари номии мањкуманд ва 

мубтадои ќавм, ки бо исми љомеъ ифода ёфтааст, аз љињати шумора њам 

мувофиќат кардааст. Иборањои мањкуми завол // ба завол мањкум 

муродиф буда, С. Айнї ќолаби изофиро интихоб кардааст. Шояд сабаб 

он бошад, ки ќолаби изофї нисбатан камистеъмол ва ба назар тару тоза 

мерасад.  

Љумлаи 4 чунин сар шудааст: «Аз ин љост, ки». Ин таркиб ба љойи 

бинобар ин, аз њамин сабаб њамчун воситаи алоќаи љумлаи сода бо матни 

боло хизмат мекунанд. Бинобар ин бо вергул људо кардани он лозим 

нест, чунки чунин таркибњо барои сохтани матн чун воситаи 

грамматикии алоќа ба кор бурда мешаванд (44, 28). Дар ин љумла 

муайянкунандаи истисноии Туркистониён бар эзоњи муайяншавандаи 

«мо», ки ба вазифаи мубтадои љумла омадааст, моњиятан ба як љумлаи 

пайрави муайянкунанда баробар аст: Аз ин љост, ки мо – туркистониён, 

аз беилмї ва љањолат аввал шањр-шањр, ќария-ќария ва фирќ-фирќа шуда 

якдигарро, задем, якдигарро куштем, хонаи якдигарро торољ ва яѓмо 

кардем, ирзу номуси якдигарро барбод додем… (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

37). 

Дар ин љумла ба вазифаи аъзоњои чида њоли сабаб (аз беилмї ва 

љањолат) ва иборањои сифати феълї, ки ба вазифаи њоли тарзи амал 

омадаанд, чида шудаанд. С. Айнї бо маќсади кўтоњбаёнї феъли ёвари 

«шуда»-ро як маротиба дар охир «фирќа-фирќа шуда» овардааст. Дар ин 



144 
 

љумла хабарњои феълї низ чида шудаанд (якдигарро задем, якдигарро 

куштем, хонаи якдигарро торољ ва яѓмо кардем, …барбод додем). Бо 

маќсади таъкид љонишини «якдигар», ки аввал ба вазифаи пуркунандаи 

бевоситаи суръатёфтаи «якдигарро», сипас ба вазифаи муайянкунандаи 

пуркунандањои чида чор маротиба такрор ба такрор оварда шудааст. 

Аз байни мо сар барзада – ибораи сифати феълї ба вазифаи 

муайянкунандаи мубтадои «мутафаккир» омадааст. Давои ин дард илму 

маърифат будан – ибораи масдарї // илму маърифат будани давои ин 

дард.  

Љумлаи мураккаби пайваст: 7 

а) пайињам: 3; Масалан: Воќиан маблаѓњо тазминот афтод, анборњо 

мусодара шуд ва њам аз њамин шањрњои Туркистон зиёдтар тазминот ба 

Самарќанди мо афтод. 

Љумлаи мураккаби пайвасти пайињам, аз се љумлаи сода таркиб ёфта 

аст 

 б) хилофї: 2. Масалан: Хулосаи калом, Њукумати Шурої ба мо њар 

чизро дод ва њар чиро доданист, лекин мо дуруст фоида гирифта 

наметавонем ё намехоњем. 

Љумлаи муруаккаби пайвасти хилофї. Љумла бо воњиди туфайлї 

«хулосаи калом» оѓоз гардидааст. Дар хабарњои љумла: дод, доданист, 

наметавонем, намехоњем оњанги тасдиќу инкор дарљ гардидааст, ки 

хонандаро ба амиќ дарк намудани маъно водор месозад.  

Љумлаи мураккаби пайвасти сертаркиб: 2. Масалан: 

 Ба њамин тарз сарват аз миёни мо рафта, оилањо парешон шуда, 

оилаи тоза аз сари нав барпо карда натавониста, нуфуси мо рўз ба рўз кам 

шуда, рў ба харобї оварда будем. 

Мисоли овардашуда љумлаи мураккаби пайвасти сертаркиб буда, аз 

панљ љумлаи сода бо интонатсияи пайваст ба њамдигар алоќаманд 

гардидаанд. Љумлаи якум дутаркибаи тафсилї, љумлаи дуюм дутаркибаи 

хуллас, љумлаи сеюм яктаркибаи тафсилї, љумлаи чорум дутаркибаи 



145 
 

тафсилї, љумлаи панљум яктаркибаи хуллас буда, дар он хабар бо воњиди 

фразеологии феълї ифода ёфтааст.  

Дар як маќола 18 љумлаи мураккаби тобеъ истифода гардидааст, ки 

аз он 7 љумла бо пайрави муайянкунанда сохта шудаанд: Масалан: 1. Дар 

дунё кадом њукумат аст, ки ба маорифи раия њамин дараља базлї љањд 

намояд, кадом салтанат аст, ки танњо дар роњи илм њамин ќадар 

маблаѓњои њангуфт сарф кунад? 2.Њукумати Шурої њар чизе, ки барои 

зиндагии як ќавм, як гурўњ, як мамлакат лозим аст, ба мо дод, ё мехоњад ба 

мо бидињад.  

      Љумлаи аввал мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда. Дар 

ин љумла С. Айнї ба воситаи таркибњои «кадом њукумат ва кадом 

салтанат» ба љумла оњанги ифоданокї зам кардааст.  

Љумлаи дуюм мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда. Дар 

таркиби сарљумла хабар чида шудааст (дод, бидињад). Дар таркиби 

чумлаи пайрави муайянкунанда муайянкунандаи соњибии як ќавм, як 

гурўњ, як мамлакат чида шудааст. Дар таркиби муайянкунандањои 

соњибии чида калимаи «як» бо маќсади таъкид такрор шудааст. Чизи 

дигаре, ки дар таркиби ин љумла ба чашм мерасад, аз хурд ба калон чида 

шуда рафтани аъзоњои чидаи љумла аст.  

1.Ононе, ки дорои як чиз буданд ё аз харљи њаррўзаашон чизе посира 

карда метавонистанд, ё ба кадом роње ки бошад, чизе ба дасташон 

меафтод, дар исрофот ва бидоат сарф мекарданд. 2. Ононе, ки надоштанд 

хонаи худро, колои худро фурўхта, сарфи њавасот мекарданд. 3. Њол бад-

ин минвол буд ки, њукумати Николай ва тарафдоронаш зеру забар гардида, 

Њукумати Шурої барпо шуд. 

Дар љумлаи пайрави муайянкунандаи љумлаи мураккаби тобеи боло 

љузъи «…ё ба кадом роње, ки бошад» дар забони матбуоти имрўзаи мо дар 

шакли инкорї кор фармуда мешавад: «…ё ба кадом роње,ки набошад». 

Онро М. Шакурї чунин маънидод кардааст: «Яке аз ѓалатњое, ки дар 

ваќтњои охир бисёр пањн шудааст ва мантиќи суханро барбод медињад, 

сохтани љумлаи тасдиќ бо пешванди инкории «на-» мебошад. 
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Пас, бо пешванди на ифода шудани тасдиќ дар навиштањои имрўза 

аз куљо пайдо шуд? Ин тарзи сухан аз тоторї ба ўзбекї ва баъд ба тољикї 

гузашт. Мояи ин сањв нодуруст фањмидани вазифаи њиссачаи русї 

мебошад. Дар назари тилмољњо њиссачаи русии ни ва не як чиз 

намудааст. Њар љо ки ба русї ни- меояд, онро њаммаънои не донистаанд. 

Ин фањмиш ѓалат аст. Агарчи ни- дар асл њиссачаи инкор аст, дар 

китобњои луѓат чунин эзоње низ дорад: «Частица усилительная, 

употребляется в утвердительном предложении». Аз ин эзоњ равшан аст, 

ки як вазифаи ни ќувват додани сухан аст ва ба љумла маънои тасдиќро 

медињад. Аз њамин сабаб дар «Луѓати русї-тољикї»-и А. Дењотї ва Н. 

Ершов љумлаи «Кого я ни спрошу, никто не знает» ин тавр тарљума 

шудааст: Аз њар касе, ки пурсам, намедонад. Чунон ки мебинем, ни 

спрошу пурсам тарљума шудааст, на напурсам. Афсўс ки, ин нозукии 

масъала њам аз назари баъзе тарљумонњои имрўза ва таќлидгарони онњо 

дур монда истодааст» [Шакурӣ М., 2005, с. 339 – 340]. 

Љумлаи 2 мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда аст. Аммо 

дар ин љо пуркунандаи бевоситаи суратёфтаи «худро» ду маротиба 

такрор шудааст, ки ин бо маќсади таъкиди амал омадааст. … надоштанд 

– чумлаи пайрави нопурра аст, зеро дар он аъзои њатмии љумла 

(пуркунанда) фурўгузор шудааст. 

Љумлаи 3 мураккаби омехта аст, љумлаи пайрави замон ба њар ду 

љумлаи содаи таркиби љумлаи пайрави пайваст муносибати маъноии 

муштарак дорад ва бо пайвандаки «ки» ба онњо тобеъ шудааст. Љумлаи 

пайрав дар аввал (пеш аз сарљумла) омадааст.      

Матни зеринро аз назар мегузаронем. Њангоми тањлил њамагї 3 

љумлаи пайрави шарт муайян гардид, ки яке аз ин љумлањои пайрави 

шарт бо пайвандаки «дар сурате ки», ки хоси услуби публитсистика ва 

коргузории расмист, истифода гардидааст. 1. Дар сурате ки њаштяк 

дињад, танњо масорифи яксолаи мактабњои шањри куњнаи Самарќанд 

панљоњ миллион манот мешавад. 2. Мааззолик, мо шаробхўронро манъ 

накунем, ќиморбозонро ба мањкамаи адлия насупорем, дар хуфия ба љойи як 
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пут биринљ як ман пухта номи онро орзую њавас гузорем, дар њамин соли 

ќањтию гаронї ба њар асп соле дањ ман љав, ду њазор банд беда хўронда, 

кўбкорї тозонем, айби худи мост, на айби њукумат!...  

3. Гар гадо коњил бувад, таќсири соњибхона чист? 

Љумлаи аввал мураккаби тобеъ бо пайрави шарт. Пайвандаки «дар 

сурате ки» ба вазифаи пайвандаки «агар» омадааст. 

Љумлаи дуюм мураккаб бо пайрави шарт. Сарљумла баъди љумлаи 

пайрав омадааст. Дар ин љо С. Айнї калимаи масорифро овардааст, ки 

бо шакли љамъи шикастаи арабї сохта шудааст.  

Љумлаи сеюм мураккаби тобеъ бо пайрави шарт. Сарљумла баъди 

љумлаи пайрав омадааст. Пайвандаки «гар» кўтоњшудаи пайвандаки 

шартии «агар» аст. Љумлаи саволии риторикї буда, дар ќолаби андарз 

сохта шудааст. 

Дар маќола 2 љумлаи мураккаб бо пайрави макон сохта шудааст: 

Масалан: 1. Аз он љое ки асли марази мо љањлу нодонист, аввал ба мо дари 

давохонаи илму маърифатро бикушод. 2. Барои омўзгор расонидан ба њар 

тарафи мамлакат ва, њар љое ки худи мо хостем, курси омўзгорон кушода, 

маишати давомкунандагонро аз худ таъмин кард. 

Љумлаи аввал мураккаби тобеъ, бо пайрави макон. Сарљумла дар 

охири љумлаи пайрави макон омадааст. Воситаи алоќаи он пайвандаки 

тобеъкунандаи «Аз он љое ки» ва интонатсия мебошад.  

Љумлаи дуюм мураккаби тобеъ бо пайрави макон. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

~~~

С. 

~~~ 

с. 

с. 

С. 
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Љумлаи пайрави монандї дар маќола њамагї якто истифода 

гардидааст. Масалан: 3. Чунончи љондоре бе обу њаво зиндагї карда 

наметавонад, инчунин фарзандони одам низ бе илму маърифат зиндагї 

карда наметавонанд. 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо љумлаи пайрави њоли монандї, ки он 

пеш аз сарљумла омада, бо пайвандаки «чунончи» (чунон ки) ба сарљумла 

тобеъ шудааст. Дар забони адабиёти классикї баробари пайвандаки 

тобеъкунандаи монандии «чунон ки» пайвандаки чунончи (чунон чи) ба 

кор бурда мешуд. С. Айнї дар пайравии њамин хусусияти нањвии 

гузаштагон ба љойи чунон ки баъзан пайвандаки «чунон чи»-ро кор 

фармудааст. Дар забони имрўзаи тољикї чунон ки њаммаънои калимаи 

туфайлї – масалан, барои мисол ва ѓайра истифода мешавад. Дар 

љумлањои мураккаби тобеъ бо пайрави монандї хабарњо такрор меёбанд 

(зиндагї карда наметавонад ва зиндагї карда наметавонанд). 

Љумлаи пайрави мубтадо њамагї якто истифода гардидааст: Дар ин 

сурат гуфта мешавад, ки Њукумати Шурої давоњои иллатњои музминаи 

моро ба дасти худамон дод. 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави мубтадо. Давоњои иллатњои 

музмина – киноя аз тадбирњои ислоњи норасоињо. 

Љумлаи пайрави сабаб низ якто истифода гардидааст: Лекин мо 

њанўз… фарзандонамон оќибат сарбоз мешавад гуфта, ба хаёлоти 

бемаънї ва ба гуфторњои беасос машѓулем. 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави сабаб аст. Сифати феълии 

«гуфта» ба вазифаи пайвандаки тобеъкунанда омадааст. Ин ќолаби 

ифода хоси забони гуфтугў буда, дар забони адабї маъмул нест. 

Инчунин «хаёлоти бемаънї» дар шакли љамъи солими арабї сохта шуда, 

бо маќсади гурез аз такрори пасванди «-њо» оварда шудааст, чунки бори 

дуюм шакли љамъи тољикии он – гуфторњо оварда шудааст. Дар ин шакл 

сохтани љумла боиси равонии тарзи ифодаи фикр гардидааст. Дар ин љо 

хабари «сарбоз мешавад» бо мубтадои фарзандонамон аз љињати шумора 

мувофиќат накардааст. 
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 Љумлањои мураккаби тобеи сертаркиб дар маќола 8 љумларо ташкил 

медињанд:  

 Масалан: Барои ононе, ки дорои хату савод нестанд ва умрашон аз 

синни тањсилї гузаштааст, курсњои бегоњї ва шабона таъсис гардид. 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби њампайрави чида аст, ки ду 

љумлаи пайрави муайянкунанда ба воситаи пайвандаки «ки» ба як 

сарљумла тобеъ шудааст. Дар ин љумла нависанда курсњои бегоњї ва 

шабона гуфтааст, ки дар ин љо курси шабона маълум, ки дар замони 

имрўза нест, аммо ба љойи он курси ѓоибона таъсис гардидааст.  

Љумлањои мураккаби омехта шаш љумларо ташкил доданд: Агар 

панљоњ соли дигар, худо накарда, ба њамон тарз мегузашт, номи 

Туркистон дар сањфаи таърих мемонд, яъне, ваќте ки нуфуси мо ва амлоки 

мо кам мешуд, нуфус ва амлоки дигарон зиёда мегардид, дигар номи ин 

ќитъаро «Туркистон» гуфтан бемаънї шумурда, масалан, «Новая Русия» 

мегуфтанд. Акнун шумо дар зарфи ду сол чї миќдор тазминот додани 

Самарќандро њисоб ва тарќим намоед, ба тарафи дигар шумурда раќам 

занед, ки дар ин ду сол танњо ба маориф ва мактабњои Самарќанд чї ќадар 

пул сарф шудааст, баъд аз он мебинед, ки тафовут аз куљо то ба куљост? 

 Љумлаи пайрави замон бар шарњи љумлаи пайрави шарт омадааст. 

  

          

           агар    , яъне                             ваќте ки 

                                                  

 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби ѓайричида ва дараљагї: 

Акнун шумо дар зарфи ду сол чї миќдор тазминот додани 

Самарќандро њисоб ва тарќим намоед, ба тарафи дигар шумурда раќам 

занед, ки дар ин ду сол танњо ба маориф ва мактабњои Самарќанд чї ќадар 

пул сарф шудааст, баъд аз он мебинед, ки тафовут аз куљо то ба куљост? 

 Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби њампайрави ѓайричида ва 

дараљагї. Объекти амал аввал бо ибораи масдарї (дар зарфи ду сол чї 

Ш. З. 
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миќдор тазминот додани Самарќанд), баъд бо љумлаи пайрави 

пуркунанда шарњ ёфтааст. 

Дар ин љо тарќим калимаи арабї буда, тољикии он њисоб кардан, 

раќам гузоштан аст ва нависанда барои гурез аз такрор як бор њисоб ва 

бори дуюм бо маќсади таъсирбахштар баромадани таъкиди сухан 

тарќим ва бори сеюм раќам занед гуфтааст. 

 

 

Љ.м.т.серт.ѓайричида 

 ва дараљагї 

 

 

 

 

Дараљагї њамагї 3 љумла: Дар ин сурат гуфта мешавад, ки ќатъи 

назар аз харљњои дигар, танњо дар роњи илму маорифи Самарќанд 

тазминоте, ки ањолии Самарќанд ба њукумат дода буданд, чанд-чанд 

шуда, (изъофан, музоифатан) сарф шудааст (дар ин њисоб мо 16 манот 

додани як ќадоќ гўшти 60 манотиро дохил намекунем). 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби дараљагї. Љумлаи муътариза 

дар дохили ин љумлаи мураккаб омадааст. 

 

 

 

 

 

 

       

 

 

– –  – –  

 

 

 

     

--- 
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Ѓайричидаю дараљагї: 1. Агар мо хоњем, ки дар дунё дар љиргаи 

милали мутамаддинаи њайя зиндагонї намоем, аз ин фурсат фоида бурда 

то љон дорем, аввал дар илм ва маориф кўшем. 

Љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби омехта бо навъњои њампайрави 

ѓайричида ва дараљагї. 

 

 

 

 

 

Љумлаи мураккаби омехта 6 љумла. Масалан: 6. Боз њушёр нашудем, 

боз ба хонахаробии якдигар кўшидем… ва дар солњои охирї баъзе 

мутафаккирини аз байни мо сар барзада дарди моро ба худи мо нишон 

доданд, давои ин дард илму маърифат буданро ба мо фањмонданд ё 

хостанд бифањмонанд, мо чун омосдоре, ки дар муќобили ништари љарроњ 

мешурад, ѓавѓо мекунад, шуридем, ѓавѓо барпо кардем. 26. Боз мо ба чї 

ќадар мактаб ва курс, ки эњтиёљ баён кунем, кушода хоњад дод, ба чї ќадар 

китоб, рисола, рўзнома ва маљмуае, ки лузумашро исбот намоем, нашр 

хоњад кард. Ба њамаи ин чизњое, ки дар боло баён кардем, њукумат танњо 

харљ дод, дигар тадохуле, хадешарасонї накард, яъне тарзи иљрои ин 

корњоро ба худи мо вогузошт, њамаи ин корњоро мо ба дилхоњи худ ва, ба 

тарзе ки ба худамон нофеъ медонем, ба њамон тарз таъсис ва иљро 

мекунем… 

Љумлаи 6 мураккаби омехта аз се љумлаи сода, ки ду љумлаи аввал 

бо алоќаи пайвасти пайињам ва љумлаи содаи сеюм бо алоќаи пайвасти 

људої ба ду љумлаи содаи аввал бо интонатсияи пайвасти људої 

пайваста, бо љумлаи пайрави муайянкунанда тафсил ёфтааст. Љумлаи 

содаи аввал яктаркибаи тафсилї буда, хабарњои чида бо такрори 

калимаи «боз», ки ба вазифаи њоли замон омадаанд, шарњ ёфтаанд. 

Љумлаи содаи дуюм дутаркибаи тафсилї буда, хабари он чида шудааст. 

Љумлаи содаи сеюм бо пайвандаки «ки» љумлаи пайрави 

~~~

з. 

 

~~~ 

ш. 



152 
 

муайянкунандаро бо худ тобеъ намудааст, ки дар он хабари љумла чида 

аст. 

Љумлаи 26 мураккаби омехта. Ду љумлаи пайрави шарт бо «ки» ба 

сарљумла тобеъ шудааст. Сарљумла яктаркибаи чидааъзо. 

 

 

          

       

 

 

«Дар бораи адабиёт ва китобњои мактабии Тољикистон» («Овози 

тољик», 6 марти 1925) (29 љумла) 

Дар ин маќола љумлаи содаи дутаркибаи тафсилї њамагї 15-то 

истифода гардидааст. Масалан:  

       1. Аз Маскав, аз нашриёти марказии Шарќ, як дўсти ман 

навишта. 2. «Дар ин љо шуъбањои нашриёти ўзбакї, тољикї ва туркманї 

њаст.».  

       Дар љумлаи аввал «Аз Маскав» – …истисної, хабар бо сифати 

феълї. Љумлаи дуюм давоми ин љумла нутќи айнан наќлшуда буда, 

љумлаи содаи дутаркибаи тафсилиро ташкил медињад. Дар ин љумла 

муайянкунанда чида шуда омадааст: ўзбакї, тољикї ва туркманї.    

Яктаркибаи тафсилї њамагї як љумларо ташкил додааст. Масалан:  

Барои чоп кардан ба соли 1925 ба ўзбакњо 125, ба тољикњо 25 ва ба 

туркманњо 40 вараќи чопї њаќ доданд. Дар ин љумла нависанда пешоянди 

«ба»-ро ба вазифаи пешоянди «дар» кор фармудааст, инчунин 

пасвандгунаи «-њо» бо пуркунандањои чида се маротиба омадааст.  

Љумлаи содаи саволии аслї: 4; Масалан: Оё дар Самарќанд барои 

тољикон чизе тартиб ёфтааст?  

Љумлаи мураккаби пайвасти хилофї 1. Масалан:  

 

~~~

Ш.  

 

  ~~~         

Ш. 
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Кори ўзбакон ба пеш рафтан аст, аммо аз тољику туркман ин љо 

одами коркун нест. Дар ин љумла хабари номї: ба пеш рафтан аст, 

одами коркун (корманд), – он. 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави пуркунанда 1. Масалан: Дар 

хотир гирифтан лозим аст, ки моњи аввали соли 25-ум гузашт. Ба хотир 

гирифтан, аммо дар хотир нигоњ доштан…  

Бо пайрави шарт 3. Масалан: Агар андаке сустї ва мусоњила ба кор 

равад, Тољикистон аз 25 вараќаи табъи Маскав мањрум хоњад монд.  

Бо пайрави хабар 1. Масалан: 

Бинобар он хостам, масъала дар пешгоњи назари кордорони 

Тољикистон ва ходимони маориф ва адабиёти Тољикистон афтода, 

музокира ва гуфтушунид ёбад. Дар ин љо бинобар он – ман хостам, (ки) 

кордорон, муайянкунанда ва хабари чида, ихтисори такрори феъли 

ёвар;…  

Љумлаи пайрави маќсад 1. Масалан:  

Акнун барои пеш бурдани нашриёти Тољикистон ба як дастурамали 

муайян ва бо як хати харакати равшан ба кор шуруъ кардан лозим аст, то 

ки барои тољикон чизи корї ва зарур нашр ёбад. Дар ин љо акнун – ибораи 

масдарї, дастурамал, хати њаракати равшан, нашр ёбад. 

 Љумлаи пайрави замон 1. Масалан: 

То китоб њозир мешавад, нимаи сол аз даст меравад. Дар ин љо «то 

китоб» – љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави замон (то // то …ки) // 

тайёр мешавад; аввали сол гузашт (26) // нимаи сол аз даст меравад. 

Љумлаи пайрави бепайвандак 1. Масалан:  

Бинобар он хостам, масъала дар пешгоњи назари кордорони 

Тољикистон афтода, музокира ва гуфтушунид ёбад. Дар ин љо «бинобар 

он – ман хостам, (ки), кордорон муайянкунанда ва хабари чида, ихтисори 

такрори феъли ёвар»… 

Ѓайричида 2. Масалан: 

Ба њарфе ки ман шунидаам, њозир дар Самарќанд «Соли нахустин» 

ном китоби алифбо, ки таълифкардаи рафиќ Саидризо се љузъ китоби 
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«Табииёт» ва љузъи китоби њисоб аз русї ба тољикї тарљима ёфта 

истодааст. Ба њарфе ки // чунон ки љумлаи пайрави мутобиќат ва 

муайянкунанда, ибораи номї бо ёрии пасвандгунаи «ном» // ки …таълиф 

кардааст, рафиќ (на бародар).  

Дараљагї 1. Масалан: 

Ба фикри ман, аз ин њаќ истифода кардан кори душворе нест, агар 

коркуни љумњурияти Тољикистон ва ходимони маориф ва адабиёти 

тољикон ќадре љиддитар ба кор шуруъ кунанд, на ин ки 25 вараќи чопии 

Маскав, дар худи Тољикистон њам хеле чизњоро ба майдони матбуот 

оварданашон мумкин аст. Ин љо ба фикри – пайвандаки сабаб (чунки, 

зеро), ки бояд пеш аз агар ояд, фурўгузор шудааст; воњиди туфайлї 

ибораи масдарї, коркун, ходимон, на ин ки // на танњо, вараќаи чопї…  

Омехтаи љумлаи мураккаби тобеъ бо чида 1. Масалан: 

Њар чизе, ки табъ ёфтанист, ё ки дар дасти таълифу тарљима аст, 

пешакї, то ки аз як китоб ду нусха дар ду љой табъ ёфта, исрофи пулу 

коѓаз нашавад, чунончи як алифбо дар Самарќанд чоп шуд, як алифбои 

дигар дар Маскав табъ хоњад шуд, ба зудї дар Самарќанд ба тањти дасти 

мисли рафиќ Саидризо як одами чандзабондон њайати таълифу тарљима 

барои Тољикистон ташкил дода, феълан ба кор шуруъ кардан зарур аст.    

Њар чизе – љумлаи мураккаби тобеъ бо сертаркиби чида: љумлаи 

пайрави муайянкунанда ба сарљумла ва ду љумлаи пайрави маќсад бо ду 

љумлаи пайрави истисної низ ба сарљумлаи «њар чизе …пешакї (ва) ба 

зудї дар Самарќанд ба тањти дасти мисли Рафиќ Саидризо як одами 

чандзабондон њайати таълифу тарљима барои Тољикистон ташкил дода, 

феълан ба кор шуруъ кардан зарур аст» тобеъ шудаанд; феъли таркибии 

«табъ ёфтан, табъ шудан»; пешоянди таркибии дар дасти, калимаи 

мураккаби «чандзабондон», зарфи феълан.  

Дар маќолањои солњои бистум ифодаи зарурат бо феъли модалии 

боистан ва калимањои лозим, даркор, зарур ва ѓайра дар ќолаби љумлањои 

содаю мураккаби тобеъ мушоњида мешавад. Акнун барои пеш бурдани 
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нашриёти Тољикистон … ба кор шуруъ кардан лозим аст; Ин њайатро 

лозим аст, ки …; Кордорони Љумњурияти Тољикистонро лозим аст, …  

Чунин љумлањо хусусияти ба бунёдкорї даъват намудан доранд. Дар 

таркибсозии феъл С. Айнї феъли ёвари ёфтанро низ бештар истифода 

кардааст.  

«Ленин ва Шарќ» («Овози тољик», 12 феврали 1925) 34 љумла 

Дар ин маќола аз 34 љумла 16-тои онро љумлањои сода ташкил 

кардаанд, ки аз он яктаркибаи тафсилї њамагї дутост:  

Рафиќ Ленин мулоњиза кард. 

Дар ин љумла калимаи рафиќ нисбат ба доњї оварда шудааст. 

Дутаркибаи тафсилї 12 љумларо дар бар гирифтааст. Масалан: 

Рафиќ Ленин тамоми ин љузъиёту куллиёти оламро бо чашми дурбин ва 

пурбини худ дид ва мувофиќи ин биниши худ хати њаракат барои озодии 

Шарќ кашид.  

Дар ин љумлаи дутаркибаи тафсилї ду хабар чида шудааст. 

Тавсифоти чашми дурбин ва пурбин, хати њаракатро кашидан ба маънои 

наќшаи стратегияи амалиёт истифода шудааст. Љумлаи муътариза дуто, 

масалан: 

Ин фирќа (баъзе ашхос истисно шаванд) иборат аз тамоми ањли 

Шарќ ва ба иборати дигар як тўда миллати мазлумаи маѓлуба њасту бас. 

Ин љумлаи дутаркибаи чидааъзо (хабар) буда, дар таркибаш љумлаи 

муътариза (баъзе ашхос истисно шаванд)ва аъзои истисної (ба иборати 

дигар…) дорад. Мувофиќати ашхос истисно шаванд, ибораи миллати 

мазлумаи маѓлуба ќобили ќайд аст. 

Ќонуни эшон барои фарангиён ва барои ањли Шарќ дигар аст. Љумлаи 

содаи дутаркибаи тафсилии муътариза аст. 

Дар ин маќола љумлаи мураккаби пайваст њамагї 5 љумларо ташкил 

додаанд. Масалан:  

 Пайињам 3 љумла истифода шудааст : 

 Дар ќарни охир, аз олами Шарќ њам баъзе мутафаккирон баромада ва 

љо-љо њаракатњо њам муќобили торољгарони Ѓарб мушоњида мерафт. 
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Љумлаи мураккаби пайвасти пайињам аст. Таркиббандии мушоњида 

рафт (шуд) низ имконпазир будааст. Одатан, дар чунин љумлањои 

мураккаби пайваст пайвандаки «ва» кор фармуда намешавад.  

Чумлаи мураккаби пайвасти хилофї 2-торо ташкил додааст. 

Масалан:  

      Рафиќ Ленин мурда, лекин афкори ў, дастурамалњои ў зинда аст. 

33. Рафиќ Ленин мурда, лекин васиятњои ќиматдор ба мерос гузоштааст.  

 Љумлањои мураккаби пайваст бо пайвандаки пайвасти хилофии 

«лекин». 

Сертаркиб: 1. Дар натиљаи ин њуљум ва торољ олами Шарќ фаќир шуд, 

олами Шарќ ѓулом шуд, олами Шарќ аз дастгоњњои чизсозї тамоман 

мањрум монда, аз кўдаки навзод гирифта то мурдаи дар гўри ин олам, яъне 

аз парпеч гирифта то кафан ба дасти сармоядорони Ѓарб муњтољ шуд. 

Љумлаи мураккаби пайвасти сертаркиб, ки зоњиран аз панљ љумлаи 

сода, аслан аз се љумлаи сода иборат аст, зеро барои таъкид олами Шарќ 

бо њар кадоми хабарњои чида такрор омада, се љузъи предикативї 

сохтааст, вагарна «Олами Шарќ, ѓулом, аз дастгоњ… мањрум монда» 

гуфтан мумкин. Дар ин матн «аз кўдаки навзод гирифта то мурдаи дар 

гўр» ва аъзои истисноии «яъне аз парпеч гирифта то кафан» тарзи чида 

шудани аъзо ва бо пешоянду пасоянди «аз…гирифта» ќайд аст.  

Љумлањои мураккаби тобеъ њамагї 18-торо ташкил додааст, ки аз он 

6-тояш љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда мебошанд. 

Масалан: Олами Ѓарб, ки њама љо кам ё беш аз корхонањои мошинї холї 

набуд, он ќадар ба мол эњтиёљ надошт. 

Љумлаи мураккаб бо пайрави муайянкунанда; кам ё беш, 

корхонањои мошинї (саноат, таљњизоти техникї). 

 Бо пайрави пуркунанда 2-то. Масалан: Рафиќ Ленин мулоњиза кард: 

(21а) олами Шарќ чанд сад сол аст, ки бори ѓуломии сармоядорони Ѓарбро 

мекашид, њар чизи буду нобуди худро њар рўз ба ин торољгарон ва 

яѓмогарон месупорад. 
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Љумлаи аввал нутќи айнан наќлшуда (нутќи айнан ботинї) дар 

ќолаби љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби њампайрави чида: бори 

ѓуломї мекашад, …месупорад, …поймол мебинад, …мехарад, соњиб нест 

ва ѓайра. Ин муњокима бо якчанд љумлаи содаву мураккаби тобеъ ба 

тариќи сунъї људо карда шудааст: 21.1: љумлаи мураккаби тобеъ бо 

пайрави муайянкунанда, 21.3: љумлаи содаи дутаркибаи тафсилї, 21.4: 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда, 21.5: љумлаи содаи 

яктаркибаи чидааъзои истисної.    

Бо пайрави шарт 1-то. Масалан: Шарќ, ки худро ба њаракатњои миллї 

аз дасти сармоядорони бегона рањої дињад, ба њељ ваљњ аз сари нав ба 

дасти сарватдорони худ гирифтор нахоњад шуд. 

Љумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави шарт бо пайвандаки «ки». 

 Бо пайрави хабар 3-то. Масалан, 

 Сабаб ин буд, ки рафиќ Ленин як ќисми муњимми њаёти ќиматбањои 

худро дар роњи озодии Шарќ сарф кард.  

Ин љумла зоњиран љумлаи мураккаб, аслан љумлаи содаи дутаркибаи 

тафсилї. Доњиро бо калимаи «рафиќ» ба забон гирифтан падидаи сохти 

нави иљтимої ва таќозои вазъи сиёсии њамонзамона буд. Аз њамин сабаб 

С. Айнї њам риоя кардааст. 

Сертаркиби ѓайричида 3-то. Масалан: Агар зањматкашони Русияро 

пешрави лашкари инќилоб ба шумор дод, мазлумони Шарќро њам аз 

ќуввањои асосии ин лашкар шумурд ва муздуроне, ки имрўз дар олами Ѓарб 

ба тахти ѓуломии давлатњои сармоядор кор мекунад, ќувваи эњтиётии 

аскари инќилоб ба ќалам дод. 

Љумлаи мураккаби сертаркиби њампайрави ѓайричида буда, 

пайвандаки агар шартро ба тариќи ќиёс ифода кардааст. Хабари ба 

шумор дод чун муродифи шуморида бошад омадааст. Муродифоти 

луѓавии ба шумор дод // шумурд // ба ќалам дод љолиби ќайд аст.  

Дараљагї 1-то. Масалан: 
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1.Рафиќ Ленин дар таърихи инќилоб аз Ѓарб дида ба Шарќ зиёдтар 

ањаммият дод.1. Зеро рафиќ Ленин медонист, ки олами Шарќ умуман дар 

зери пойи ѓуломии сарватдорони Ѓарб дар фишурда шудан аст. 

Дар ин љо љумлаи дуюм бо зеро барѓалат људо карда шудааст: њар ду 

як љумлаи мураккаби тобеи сертаркиби дараљагї бо пайрави сабаб ва 

пуркунандаи рафиќ, олами Шарќ, Ѓарб (мамлакатњо), таъбири маљозии 

дар зери пойи касоне будан, дар фишурда шудан будан // фишурда шуда 

истода будан (муродифоти ифодаи амалу њолати давомнок).     

Омехта 1-то. Масалан: 

 Дар ин њол илова бар ин ки Шарќ халос мешавад, ба сабаби бозор аз 

даст рафтан ва омаду шуди моли хом баста шудан, дар Ѓарб њам буњрони 

иќтисодї пайдо шуда, асоси њашмати давлатњои сармоядор дар ларза 

меафтад. 

Љумлаи мураккаби омехта; љумлаи пайрав бо пайвандаки илова бар ин 

ки, иборањои масдарии бозор аз даст рафтан, омадушуди моли хом баста 

шудан.  

Аз тањлили басомади хелњои љумлаи маводи публитсистии С. Айнї 

(соли 1925) маълум мешавад, ки дар сабки рўзноманигории С. Айнї 

истифодаи ќолабњои мураккаби љумла, ба хусус љумлањои мураккаби 

тобеъ ва сертаркиб, бар ќолаби љумлањои сода бартарї доштааст. Аз 32 

љумлаи сода 27-тои он дутаркибаи тафсилї аст. Таркиби љумлањои сода 

аз њисоби чида шудани аъзоњо (хусусан хабар) хеле тафсил ёфтааст. Зикр 

ва шарњи воќеа ба фаровон кор фармудани љумлањои хабарї, ањёнан 

истифода намудани љумлањои саволии риторикї ва амрї таќозо 

кардааст. Ба забони маќолањои С. Айнї муфассал шарњ додани аломату 

хусусият бо љумлаи пайрави муайянкунанда ва истифодаи љумлаи 

муътариза хос аст. 

Таносуби љумлањои сода ва мураккаби соли 1919 бар соли 1925 

фузунтар гардидани миќдори љумлањои сода (аз 36% ба 54, 3%) ва камтар 

шудани љумлањои мураккаб (аз 64% ба 54,3%) ба назар мерасад. Ба њар 
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њол, тамоюли мураккабшавии сохтори нањвии љумлабандии забони 

маќолањо дида мешавад (аз 54,3 % ба 66,1 %). 
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3.5. Воситањои муассири нањвї 

 

Дар матни зерин муаллиф љумлаҳои саволии риторикиро бо такрори 

сарљумла оғоз мекунад: Дар дунё кадом салтанат аст, ки…; кадом 

салтанат аст, ки... Чунин љумлаҳои мураккаби тобеи саволї, ки дар 

қолаби такрори анафора сохта шудаанд, мақсади нависандаро хеле 

барљаста ифода мекунанд, яъне нависанда таъкид карданї аст, ки дар 

дунё ягон салтанате нест, ки ба масъалаи маориф ин қадар эътибори зиёд 

дода, маблағҳои бешуморе харљ карда бошад: 

 Шумо як қадаре фикр намоед! Дар дунё кадом салтанат аст, ки ба 

маорифи раия ҳамин дараља базлї љаҳд намояд? Кадом салтанат аст, ки 

танҳо дар роҳи илм ҳамин қадар маблағҳои ҳангуфт сарф намояд? (Айнї 

С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 107). 

Дар матни зерин љумлаҳои саволии риторикї бо такрори ҳиссачаи 

саволии «оё» сохта шудаанд ва ин љумлаҳо ҳамин кори фикрро ба тариқи 

таъкид ифода кардаанд: 

Баъд аз ин муқаддимаи дуру дароз як назар андозем: оё мо озодии 

худро мехоҳем ё намехоҳем? Оё мо соҳиб шудан ба ҳуқуқи сиёсї, 

иқтисодї ва иљтимоиро толиб ҳастем ё нестем? Оё мо поймол нашудани 

зану фарзанд, аёл ва атфоли худро хосторем ё не? Оё мо халосии олами 

исломро аз дасти аљониб орзу мекунем ё намекунем? Ба ин суолҳо ҳар 

туркистонї, ҳар мусулмон «мехоҳем!, толиб ҳастем!, хосторем!, орзу 

мекунем!» гуфта љавоб хоҳад дод (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 135). 

Бо ёрии пайвандаки пайвасти људоии «ё» дар шакли такрор 

овардани феъл барои ќувват додани интонатсияи пурсиш ва таъкиди 

матлаби нигоранда истифода мешавад, вагарна бидуни чунин такрор 

њам пурсиш ифода ёфта метавонад: оё мо озодии худро мехоњем? 

Љолиби қайд аст, ки нависанда дар љумлаҳои водоркунанда ҳам аз 

имконоти луғавии забон моҳирона истифода кардааст. Барои он ки 

љумлаҳо якранг набароянд, бори аввал фикр намоед, баъд мулоҳиза 
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фармоед, дар охир фикр кунед матлабро ба тарзҳои гуногун ифода 

кардааст. Исмҳои фикр ва мулоҳиза, инчунин феълҳои кардан, фармудан, 

намудан низ муродифи ҳамдигар буда, бо мақсади гурез аз такрор 

истифода шудаанд. Он ҳам аљиб аст, ки нависанда ба хонандаи худ 

боэҳтиромона бо љонишини шахси дуюми љамъ «Шумо» мурољиат 

мекунад. Бо ин васила нависанда, аввалан, муносибати худро нисбат ба 

хонандагон ифода карда бошад, сониян, барои дилгарм кардани онҳо ба 

мутолиаи мақолаҳо аз ин имконоти услубии забон фоида бурдааст: 

Хабари љумлањоро танњо ба тариќи тасдиќ низ овардан имконпазир 

буд: оё …мехоњем, …толиб њастем, …хосторем, …орзу мекунем. 

Нависанда барои таъкиди пурсиш шакли инкории феъл ва њиссачаро низ 

овардааст: … мехоњем ё намехоњем, … толиб њастем ё нестем, хосторем 

ё не, … орзу мекунем ё намекунем. 

Бо зикри шумора: 

Ба ин ду сабаб њаст: яке – камтаљрибагии муаллимин, дуввум – 

бекитобист (Айнї С., Ахгари инқилоб, 59). Зеро тањсили илм ду роњ 

дорад, якеро «умумї ва ихтиёрї», дигарашро «хусусї ва иљборї» гуфта 

метавонем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 47). Аз рўйи шунидам, дар болои 

хостани забон дар адабиёти нави навиштаи тољик ду фикри асосї 

меравад: яке ќабул кардани забони умумии форсї…, дигаре забони содаи 

авоми тољик (Айнї С., Ахгари инқилоб, 105). Аз ањли Шарќ танњо ду 

давлат ба њаќиќати «масъалаи Шарќ» пай бурданд: якум – давлати 

Жопуния. Дуввум – давлати Усмонї (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 112). …дар 

пеши назари роњбарони инќилоб ду масъалаи бузург истода буд: 

Яке – нафтро ба даст дароварда, роњњои оњан, дастгоњ ва 

корхонањоро ба њаракат даровардан. Дуввум – ба зудї ба муованати ањли 

Шарќ, ки зулмдидагонанд, расида, давлатони сарватдори Фарангро аз 

Шарќ, бад-ин восита аз рўйи дунё тард кардан (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 

145).  
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3. Њиссачаи таъкидии њатто. Нахустин, ки иборат аз «умумї ва 

ихтиёрист», њанўз дар байни мо номављуд аст, њатто мардуми мо чї 

будани тањсили «умумї ва ихтиёри»-ро намедонанд… (Айнї С., Куллиёт. 

– Ҷ. 9, 163). Дигар он ки Њукумати Бухоро аз роњи фурўмоягї ду мањоли 

Дизах, ки Ќўрѓонтеппа ва Ќизилќум бошад, ба хоки худ њамроњ сохта ва 

њатто аз ин мањаллот ба фоидаи хизонаи Бухоро бидеї ва молиёт гирд 

овардааст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 152). Њар гоњ давлати Бухоро бо мо 

дўст буд, инҳоро набоистї њатто бо худ роњ дод (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 

9, 168). 

3. Банди наҳвї (синтаксисї) 

Истилоњи «период»-ро А. Н. Гвоздев навъи махсуси љумлаи 

мураккаби сайќалёфта шуморидааст, ки аз лињози мундариља шарњи 

муфассали мавзуъ буда, чанд ќисматро дар бар мегирад, вале аз љињати 

шакл хусусияти муназзамї ва мавзунї дорад [Гвоздев А. Н., 1955, с. 443]. 

Ба аќидаи тадқиқгарони дигар, «период» ќолаби мураккаби нањвист, ки 

мундариљаи мукаммал дошта, аз лињози шакл дорои хусусиятњои 

мавзунї ва муназзамии љузъњост, гарчи банди нањвї бештар дар ќолаби 

љумлањои мураккаби тобеи сертаркиби чида воќеъ мегардад [Атобуллоев 

С., 198 , с. 193]. Таҳќиќгарони банди нањвї хотирнишон кардаанд, ки дар 

вазифаи љузъи аввали банд, одатан, љумлањои пайрави замон, сабаб, 

шарт, хилоф, тарз ва монандї меоянд. 

Аскарҳои англис чаро ба Русия мераванд? Мо чаро барои маҳв 

кардани бародарони ҳамсинфи худамон, яъне коргарони Русия, ба он љо 

меравем? То ба чанд мо қурбони ҳавои соҳибҳавасон мешавем? Бас аст 

фиребҳое, ки то ба ҳол хўрдем! (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 122). 

Дар бандњои нањвї муносибати салбї ё эљобї ва эњсосоти гуногуни 

нигоранда басо барљаста ва табиї ифода меёбад. Адибони пуртаљриба ва 

пухтакор дар мавридњои зарурат аз ин имконоти муассири тасвир 

истифода мебаранд.  
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Дар матнҳои зерин нависанда аввал сабаби воқеаро ба воситаи 

таркибу зарфљонишин – ба чї сабаб, барои чї, чаро, ба чї орзу 

саволгузорї карда, баъдан воқеаро баён менамояд: 

Хусусан, дар зарфи се соли охирї, ки ба сояи Русияи Шурої 

Туркистон рўйи озодиро дид ва соҳиби ҳуқуқ ва имтиёз гардид, маазолик 

дар роҳи маърифат љасурона қадам гузошта натавонист, ба чї сабаб? Ба 

сабаби ин ки илму маърифатро ба фатвои ҳукумати Бухоро ҳаром 

медонист!  

Қитъаи Фарғона, ки дар Туркистон ҳукми як гулзорро дошт, се сол 

боз аз хуни муслимин гулгун мешавад, барои чї? Барои ин ки аз ҳукми 

амири Бухоро ва ба ишорати уламои Бухоро ҳарокоти дуздони 

қуттоуттариқро, бо вуљуди ин ки љуз қатлу торољи муслимин ва ғайр аз 

ҳатки маъсумин коре надоранд, машруъ донист (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 

9, 190).  

Як қисм разилтабъони Туркистон, ки се сол боз ба Ҳукумати Шурої 

дил гарм накарда, ҳар шаб ба хоби худ хаёли англисҳои манҳусро 

мебинад, чаро? Зеро дар ҳамсоягии худ, дар зери ҳимояти давлати олї 

зару сими англисҳо шаъшаапош аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 190).    

Дар ин маврид њам С. Айнї барои якранг набаромадани баёни фикр 

аз пайвандакњои њамвазифаи ба сабаби ин ки, барои ин ки ва зеро 

истифода мебарад. 

…аз тарафи Улуғбек, набераи Темур чї сон муассисаҳои илмї бино 

ёфт, ин пештоқе, ки дар муқобилаш мабҳут нишастаам, аз тарафи ин 

љавони аломмаи Улуғбек ба чї орзу сар ба фалак кашида шуд? (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 162).  

Қавми тољик, азбаски аз рўзномаҳои ўзбакї дуруст истифода карда 

наметавонист, надонист, ки Њукумати Шурої ва фирқаи иштирокиюн ба 

масъалаҳои миллї чї назар дорад? Забон ва адабиёти миллатҳоро ба чї 

дараља тақдир мекунад? Ва умуман адабиётро чї миқдор қиммат ва 
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эътибор медиҳад?...?...?... Акнун мебинем, то ҳамияти қалами кадом 

шермард даванда аст? (Айнї С., Ахгари инқилоб, 98). 

Дар матни аввал пурсиши чї сон ва ба чї орзу дар ифодаи эњсоси 

ифтихор ва ќаноатмандии нигоранда ёрмандї карда бошад, дар матни 

дигар пурсишњои чї назар дорад, чї дараља таќдир мекунад, чї миќдор 

ќиммат ва эътибор медињад ва аломати ?...?...?... барои масъалагузорї 

оварда, сипас ба шарњи муфассал гузаштааст.  

Аломати савол бо се нуќта (?...?...?...) идома ёфтани хабарњои чидаро 

ифода мекунад.  

Нависанда матлабро ба тариќи муњокимаи мантиќї ифода мекунад: 

аввал сабаби амалу њолатеро зикр намуда, сипас натиљагирї мекунад, бо 

ин васила эътирози ќатъии худро муассир ифода мекунад. 

Дар љумлаи зерин муаллиф барои хонанда фикри худро тавре баён 

мекунад, ки дар зеҳни хонанда ба вай њамчун шоњиди бевоситаи воќеаи 

тасвиршаванда пайдо мешавад. Дар ин љо ба «мо» тавре нишонрас 

намудааст, ки ҳамаи аҳолии Туркистонро ифода мекунад, ки яке аз онњо 

худи нигоранда аст. Инчунин, тариқи саволгузории чї шуд? ва чист? 

матлаби гўянда муассир ифода меёбад: 

Дар хотири мо – туркистониён, қавме, ки дар вақти ҳукумати 

Николай аз аскарї то беруни ҳудуд мегурехтанд, барои халос шудан аз 

аскарї даст, пой, чашм ва соири аъзои муҳимаи худро талаф мекарданд, 

худро ба ҳар гуна таҳлука андохта, барои раҳої ёфтан аз аскарї чора 

мељустанд, чї шуд, ки ба ихтиёри худ хурду бузург ба сафи ҳарб 

медаванд, синаи худро сипари тири душман намуда, мудофааи ватан 

мекунанд, на танҳо мудофааи ватан, балки зану фарзанд, модару падари 

худро гузошта, ба Туркистон раҳсипор мешаванд? Илова бар ин, сафари 

пурхатари Шарқ ва пархоши љонхароши муталлибинро дар Шарқ дар 

назар гирифта, ба як љиддияти самимї ҳозирї мебинанд?...  

Воқиан, амсоли ин суолҳо дар назари мо – туркистониён, ки ҳанўз 

озодї чист ва истиқлол чї маънї дорад, дўст кист ва душман кадом аст, 
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орзу чист ва омол кадом аст, намедонем, табиї менамояд (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 135).    

Муаллиф дар аввал матлаби худро ба тариќи пурсиш ифода намуда, 

дар охир худ ба он љавоб медињад. Ин њам яке аз роњњои сохтани банди 

нањвї (синтаксические периоды) ва ба тариќи муассир ифода кардани 

фикр аст. Дар ин гуна љумлаҳои саволии риторикї аввал нависанда ба 

тариқи саволгузорї диққати хонандаро љалб менамояд: Дар дунё кадом 

ҳақ ва имтиёз аст? Дар дунё ҳамчун коре ҳаст? Чї гуна орзуву омол аст? 

Ин љумлаҳои саволии риторикиро муаллиф бо маќсади тез кардани 

диќќати хонанда меорад. Дар охир худи нависанда љавоби ин суолҳоро 

меорад, ки «монанди инро дар таърих касе надидааст, ки касе меҳнат 

кунад ва дигаре озод зиндагї кунад». Инчунин, дар давоми матн чор 

маротиба ба воситаи ҳиссачаи саволии «оё» аз хонанда ба ҳамин монанд 

фикрҳоро мепурсад ва дар охир «Не, бародарон» гуфта љавоб мегўяд. Ин 

тарзи ифодаи фикр дар мақола хеле љолибу таъсирбахш аст ва хонандаро 

водор месозад, ки зудтар ба маънои он сарфаҳм равад: 

Дар дунё кадом ҳақ ва имтиёз чї гуна орзу ва омол аст, ки бе хидмате, 

бе машаққате ба даст дарояд? Дар дунё ҳамчун коре ҳаст, ки дигарон љон 

диҳанд, дигарон машаққат кашанд, мову шумо озод ва соҳибҳуқуқ 

бошем? Амсоли инҳоро то ҳол таърих нишон надодааст ва баъд аз ин 

ҳам нишон нахоҳад дод. Оё ниёгони мо он ҳама сафарҳои мушаъшаъро 

ба сояи аскарии дигарон ҳосил карда буданд? Оё муљоҳидини ислом, 

диёри исломро дар бистари осудагї ғунуда муҳофиза намуда буданд? Оё 

Афғонистон ба истиқлол ва озодї аз аскарї гурехта ноил шуд? Оё  ба мо 

љон ширину ба дигарон ширин нест? Не, бародарон! Ба ҳама љон ширин 

аст, ҳама ҳаққу имтиёзро бо қувваи аскарї муҳофаза мекунанд ва хоҳанд 

кард (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 135).  

Дар матни зерин ҳиссачаи саволии «оё» ду маротиба оварда шуда, 

ба воситаи ин муаллиф ба хонанда мурољиат мекунад, ки «То кай 

бетараф менишинем, дар зарфи се соли иинқилоб чанд нафар љавон ба 
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Асокири Сурх додем?» гуфта аз хонанда мепурсад ва дар охир худ љавоб 

мегўяд: 

Оё мо ҳанўз дар ин масъалаҳо, дар ин музокираҳо, дар ин иљроот 

бетараф менишинем? Оё ҳанўз «олма пиш, оғизма туш!» (себ паз, ба 

дањонам афт, даро) мегўем? Таҳкими озодии худамон ва тахлиси аҳолии 

Шарқ шамшерҳои буррон ва љавонони қаҳрамон мехоҳад. Як қисми ин 

шамшерҳо ва ин љавононро лозим аст, ки худамон омода кунем. 
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3.6. Љумлаҳои саволии риторикї 

 

С. Айнї на танҳо дар асарҳои бадеияш, балки дар мақолаҳои 

публитсистиаш ҳам аз воситаҳои муассири наҳвї моҳирона истифода 

мебарад. Яке аз он воситањои муассири нањвї саволи риторикист.   

Саволе ба миён меояд, ки фарќи љумлаи саволї аз љумлаи саволии 

риторикї дар чист? Дар љумлањои саволї фикре ифода мешавад, ки ба 

гўянда маълум нест ё ягон нуктаи он чандон равшан нест ва ба воситаи 

савол онро донистан ё равшан кардан мехоњад. Дар ин маврид аз 

воситањои пурсиш фоида бурда, матлаби худро ба тариќи савол баён 

мекунад. Аммо маќсади њама аз ин гуна пурсиш донистани чизи 

номаълум ва ё равшан кардани ягон нуктаи факте нест. Гўянда баъзан 

фикри ба худаш маълум ва равшанро њам бо оњанги савол ифода 

мекунад. Мањз аз ифодаи маќсади аслии мутакаллим љумлањои саволиро 

ба ду хел: љумлањои саволии аслї ва ѓайриаслї ё риторикї људо 

мекунанд. 

Дар љумлањои саволии аслї пурсиш бо маќсади донистан ё равшан 

кардани њодиса ё воќеаи номаълум ё носањењ воќеъ мегардад. Гўянда бо 

савол шунавандаро водор мекунад, ки ба пурсиш њатман љавоб дињад. 

Гоње дар љумла фикр бо оњанги савол ифода ёбад њам, маќсади пурсанда 

чизеро донистан нест, балки бо ин восита фикри худро пуртаъсир ифода 

кардан аст. Чунин љумлањои саволиро ѓайриаслї ё риторикї меноманд. 

Дар љумлањои саволии ѓайриаслї ё риторикї асли маќсади гўянда чизеро 

пурсида донистан нест, балки тасдиќ ё инкори фикреро таъсирбахш 

ифода кардан аст [Камолиддинов Б., 2010, с. 53 – 54]. Љумлањои саволии 

риторикиро, ки дар маќолањои солњои 20-уми С. Айнї истифода 

шудаанд чунин гурўњбандї кардан мумкин аст:  

1. Муаллиф дар ибтидои сухан як љумларо оварда, хонандаро ба 

фикру мулоҳиза кардан водор месозад: Шумо як қадаре фикр намоед…; 

Акнун шумо мулоҳиза фармоед…; Шумо як бор фикр кунед… Ин љумлаҳои 

амрї ба он мақсад оварда шудаанд, ки нависанда мехоҳад диққати 
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хонандаро ба ягон нуктаи муҳими фикр љалб намояд. Бо ин тариқа 

матлаби худро нишонрас ва муассир ифода мекунад. Дар хусуси 

ифодаҳои риторикї Х. Ҳусейнов чунин гуфтааст: «Ҳар як ифодаи 

риторикие, ки дар назди хонанда гузошта мешавад, вай маҳз бо мақсади 

муайян, барои ба таври махсус љалб намудани диққати хонанда оварда 

мешавад» [Ҳусейнов Х., 1973, с. 148].  

Одатан, С. Айнї пас аз чунин љумлаҳои водоркунанда матлаби 

худро бо оҳанги пурсиш баён месозад. Мақсад аз чунин љумлаҳои 

саволии риторикї аз хонанда чизеро пурсидан нест, балки мақсади худро 

бо ёрии интонатсияи саволї таъкид кардан аст.  

Дар ин матн љумлаҳои саволии тасдиқї аст, ки он, аслан, ба маънои 

инкор далолат мекунад. Дар ин гуна љумлаҳои саволии риторикї матлаб 

танҳо инкори муқаррарї нест, балки бо мақсади шаддидан рад кардан 

истифода шудаанд. Сохти љумлаи мураккаби тобеъ ба ќувват додани 

маънои инкор мусоидат менамояд. Љумлањои пайрави сабаб ва шарт 

барои инкори ќатъї замина фароњам меоваранд: 

Акнун шумо мулоҳаза фармоед, подшоҳзодаи як мулк, ки фирорї 

шуда, ба сояи подшоҳе меояд, оё ба вай ҳамин гуна муомала мекунанд?... 

(Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 176).  

Шумо як бор фикр кунед, агар аҳли Шарқ ба фарангиён як сол ашёи 

хом надиҳад, ғаллаву мева надиҳад, аскар надиҳад, баръакс синаи худро 

сипар карда, дар муқобили истибдоди эшон бархезад, ҳоли эшон чї 

мешуда бошад? (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 216).  

Такрори хабари љумлаи пайрави шарт барои ќувват додани маънои 

сарљумла «ҳоли эшон чї мешуда бошад» оварда шудааст. 

2. Нависанда аввал сабаби воқеаро маънидод карда, баъдан ба 

воситаи оҳанги пурсиш хулосаи худро мебарорад. Масалан, дар матни 

зерин аввал зикри сабаб, яъне муомилаи подшоҳ бо меҳмон оварда шуда, 

баъдан ба воситаи ҳиссаи саволии «оё» фикри нависанда нисбат ба 

шахси якум оварда мешавад. Ногуфта намонад, ки дар ин љо аз 
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воситаҳои муассири наҳвї, яъне гурез аз такрори калима низ истифода 

шудааст, ки он калимаҳо муомала ва сулук мебошанд. Ҳарчанд ки сулук 

калимаи арабии барои тољикон нофаҳмост, аммо ин услуби навишт хоси 

С. Айнї аст ва барои рангин баромадани љумла аз ин имконоти забон 

истифода мебарад: 

Як подшоҳе, ки ба як шоҳзодаи меҳмон ин муомаларо раво медорад, 

оё ба раиягони зери дасти худ чї гуна сулук мекарда бошад?... (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 176).  

Дар матни дуюм низ нависанда аввал сабаби кушта шудани 

қаҳрамони мақолаашро оварда, ба воситаи љумлаи саволии тасдиқї 

фикри худро баён мекунад:  

Ё ин ки қозї Абдуссамадхољаи судур, ки пушт дар пушт хонадонаш 

аз љиҳати илму тақво сабаби ифтихори Бухоро ва Самарқанд буд, дар 

чоҳи бедоди асорат кушта нашуд, магар ба гуноҳи ин ки ба ҳаракоти 

разилонаи амир ва аҳли дарбор қалбан розї набуд? (Айнї С., Куллиёт. – 

Ҷ. 9, 186).  

Дар матни зерин муаллиф ба воситаи њиссачаи саволии «оё» ду 

љумлаи саволиро пайи њам оварда, дар охир бо як љумлаи саволии 

риторикї ва хабарї бо таъкид инкор мекунад: «Аҳолї ба ин истиқлол 

бовар карда метавонад?» гуфта саволгузорї мекунад ва дар охир 

«Албатта не, сад бор не!» гуфта, љавоб мегардонад: 

Лекин, оё аҳолии Қафқоз ба ин истиқлол эътимод карда метавонанд? 

Оё ба қоғазҳое, ки ба вазидани як боди мухолиф дар биёбони нисён 

парешон мешавад, бовар карданашон мумкин аст? // мумкин нест. 

Ба ин суолҳо «албатта не, сад бор не!» љавоб медиҳем (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 105). 

Дар матни дигар С. Айнї ба воситаи пайвандакҳои ба куљо, оё ва ё 

ин ки саволгузорї карда, баъдан «Ба ин наздикї маълум хоҳад шуд» гуфта 

љавоб мегўяд: 
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Охирин роҳ ва хати ҳаракате, ки давлатҳои Онтонта ин бор 

гирифтаанд, ба куљо хоҳад анљомид? Дар воқеъ давлатҳои Фарангистон 

аз самими қалб Ҳукумати Шуроиро шинохта, оё бо болшевикҳои Русия 

муомилаи иқтисодї ва тиљоратї хоҳанд кард? Ё ин ки боз як бори дигар 

як ҳилаи сиёсї карда, толеи худро таљриба менамоянд? Ба ин наздикї 

маълум хоҳад шуд (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 138). 

Лекин мо дар зарфи сесолаи иинқилоб чанд нафар љавон ба сафи 

Асокири Сурх додем? Ҳељ!  (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 176).  

Дар матни дигар бо пайвандаки «кадом» муаллиф љумлаи саволиро 

бо љумлаи хабарї ва матлаби асосиро ба тариќи таъкид љамъбаст 

мекунад:  

Эй иинқилоби наљоткор! Эй байрақи сурх! Ту муқаддас ҳастї! Ту ки 

як оташи барафрўхта ва виљдони сўхтаи мазлумин ҳастї, диёри зулмро, 

кадом вақт хоҳї, сўзонї? Туркияи мазлум чашм ба роҳи туст! Чашм ба 

роҳи туст!!! (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 176).    

Хулоса, С. Айнї дар мақолаҳои публитсистии солҳои 20-ум 

эљоднамудааш аз воситаҳои муассири забон чунон моҳирона истифода 

намудааст, ки имрўз дар роҳи эљод ба мо роҳнамои хубе хоҳанд шуд. 
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3.7. Такрори унсурњои луѓавї ва грамматикї 

дар маќолањои публитсистии С. Айнї 

 

Мањз С. Айнї буд, ки меъёри таъсирнокии забони матбуотро аз рўзи 

аввали нашри он дар софию печонї, равонию оммафањмияш медид. 

Силсилаи маќолањои устод дар сањифањои «Шуълаи инќилоб», «Бедории 

тољик», «Овози тољик» имрўз њам муосирияти худро дар гузоришу њалли 

масъалањои мухталифи забон гум накардааст. [Бердиева Т., 1991, с. 34]. 

Дар тасвири пуробуранги воќеањои зиндагї истифодаи воситањои 

таъсирбахши лексикии забон, интихоб ва тарзи истеъмоли луѓат чї 

андоза муњим бошад, кор фармудани воситањои синтаксисї, аз рўйи 

талаботи фикр, таќозои маъно ва маќоми сухан љо ба љо гузошта, ба 

риштаи ибораю љумла кашидани калимањо низ ба њамон андоза муњим 

аст. «Љо ба љо гузоштани калима муњимтарин асрори эљодии њар як 

нависанда аст ва њар касе, ки ин сирро намедонад, тамоман навишта 

наметавонад» – мегўяд услубшиноси рус И.И. Давидов [Давыдов И. И., 

1854, с. 468].  

Аслан, калимањо мафњумњои људогонаро мефањмонанд, фикр танњо 

дар њамон маврид ифода меёбад, ки ин калимањо аз рўйи ќоидањои забон 

бо њамдигар алоќаманд шуда омада, љумларо ташкил дињанд. Бинобар 

ин, сањењу равшан баён кардани маќсад ба мавќеъ, тарзи алоќаи 

калимањо, банду баст ва сохти ибораю љумлањо њам вобаста аст. 

Бо маќсади таъсирбахш ифода намудани фикр, одатан, аз чунин 

воситањои синтаксисї: интонатсия, задаи мантиќї, тартиби калима ва 

њоказо истифода мекунанд [Камолиддинов Б., 1974, с. 147] . 

Такрори калимаю иборањо чун воситаи таъсирбахш ифода кардани 

фикр дар забони асарњои бадеї ва маќолањои публитсистї мавќеи муњим 

дорад. Дар ин љо хусусиятњои услубї ва љињатњои характерноки 

калимањоро дар маќолањои С. Айнї дида мебароем. 

Такрор дар забон вазифањои мухталифи лексикї – семантикї, 

грамматикї ва услубиро адо мекунад. Баъзе воситањои синтаксисии 
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такрори калимаю иборањо дар як ќатор асару маќолањои илмї мухтасар 

шарњ дода шудаанд [Таджиев Д. Т., 1955, с. 20.]. Бар замми ин, такрор 

дар назм чун санъати сухан ба таври васеъ истифода мешавад [Зеҳнӣ Т., 

1992, с. 159 – 162]. 

Такрори калима, таркиб, ибора, љумла ва њатто порчањои яклухт дар 

услубшиносї ба навъњои зиёде људо карда мешавад [Гвоздев А. Н., 1955, 

с. 222 – 226], ки аксарияти онњо дар маќолањои солњои бистуми устод 

Айнї дучор меоянд.  

Нависанда барои ќувват додани ифодаи фикр, таъкид намудани 

маъно ва, махсусан, ќайд намудани амалу аломате, ки дар калима ё 

ибораи такрор зикр ёфтааст, аз ин воситаи таъсирбахши синтаксисї 

фоида бурдааст:  

Такрори унсурњои луѓавї: 

а) калима:  

Дар ин матн бо маќсади таъкиди маънои аъзоњои чида калимаи 

якдигар чор маротиба такрор шудааст: Аз ин љост, ки мо – туркистониён, 

аз беилмї ва љањолат аввал шањр-шањр, ќария-ќария ва фирќа-фирќа 

шуда якдигарро задем, якдигарро куштем, хонаи якдигарро торољ ва яѓмо 

кардем, ирзу номуси якдигарро барбод додем (Айнї С., Ахгари инқилоб, 

37). …коргарони заводњои пахта ба эътибори аксарият тољик аст. 

Ќаровулони њар шањр тољик аст, саройбон тољик аст (Айнї С., Ахгари 

инқилоб, 72). Аскар нест, аслиња нест, озуќа нест, пул нест, муњимтар аз 

њама сарони коркуни таљрибакор нест... (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 144).  

Аз мисолњои овардашуда маълум мегардад, ки такрори калима 

барои њамоњангии ифода, љозибанок баромадани сухан хизмат 

мерасонад. Нависанда дар баёни воќеа калимаеро такроран оварда, онро 

амиќ ва њарљониба маънидод мекунад ва бо ин васила тамоми диќќати 

хонандаро ба он љалб менамояд. 

б) ибора: 

Нависанда барои диќќати хонандаро ба мазмуни ягон калима ё 

ибора љалб намудан фикри асосиро дар љумлаи аввалин ифода карда, 
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баъд њамон љузъи љумларо, ки асли маќсадро дар бар мегирад, такрор ба 

такрор меорад ва ба тафсил шарњу эзоњ дода, мундариљаи онро 

њарљониба кушода медињад. Чунончи, дар мисоли зерин ибораи олами 

Шарќ истифода шудааст: 

Дар натиљаи ин њуљум ва торољ олами Шарќ фаќир шуд, олами Шарќ 

ѓулом шуд, олами Шарќ аз дастгоњњои чизсозї тамоман мањрум 

монд…(Айнї С., Ахгари инқилоб, 75). 

Такрори калима. Такрори сарљумла дар љумлањои мураккаби тобеъ: 

Моро лозим аст, ки њарчи зудтар ба сафи Асокири Сурх даромада, ба худ 

ва ба навъи худ хидмат намоем. Моро лозим аст, ки њарчи пештар ва 

бештар ба шоњроњи маориф ва танвири афкор рањсипор гардида, аз 

байни худамон ањли ќаламњои намоён ба майдони мубориза расонем (9). 

Њамон рўз аст рўзи озодї, њамон рўз аст рўзи халосї, њамон рўз аст рўзи 

суруру шодї, ки подшоњони сарватдори Фарангистон бо тољу тахти худ 

ба љањаннам шитобанд. Иншоолло, њамон рўз наздик аст! (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 110). 

Чунон ки аз мисолњои охирин маълум мегардад, сарљумлаи такрор 

барои таъсирбахш баромадани сухан ва сањењу равшан ифода кардани 

матлаби нависанда мусоидат намудааст.  

Такрори унсурњои грамматикї: 

а) пешоянд: Њељ шубња нест, ки инсон барои муомала кардан бо 

милали мухталифа, барои њуќуќ гирифтан аз њукумат, барои омезиш 

кардан бо хешу аќрабо, барои  тарбият кардани авлод ва оила, барои пеш 

бурдани касбу њунари шахсии худ, барои  таъмини маишати њаррўза, 

хулоса барои зиндагї кардан дар дунё, ба як фикри соиб (рост) ва хати 

њаракати дуруст муњтољ аст (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 103).  

Чи тарзе ки аз мисоли боло аён аст, С. Айнї барои таъсирбахш 

баромадани суханаш пешоянди «барои»-ро њафт маротиба такрор 

намудааст.  

б) пайвандак: Њангоме ки ранљбарони Русия алами инќилобро 

бардошта, моро аз асорати панљоњсолаи њукумати мустабидда халос 
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кардаанд, њангоме ки ранљбарони Русия дар халосии ањли Шарќ, умуман, 

мо – мусулмонон, хусусан, аз зери бори ѓуломии шаддодони Ѓарб камар 

бастаанд, њангоме ки Њукумати Шуравии Русия тамоми фањшхонањоро 

баста, ба љойи он яке бар сад дорулилмњо, мактабњо, мадрасањо, курсњо 

кушода, оќибат њангоме ки Њукумати Шуравии Туркистон ба фармоиши 

Њукумати Шуравии Марказии Русия аксари кори идораи Туркистонро 

ба супурдан ба дасти мусулмонон ќарор додаст, мо тамошобинї 

мекунем, мо њанўз ин њама сели инќилобро абри даргузар, ин њама шуру 

ѓавѓоро талотуми њавои айёми бањор мепиндорем (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 

9, 103).  

Дар ин љо такрори љонишинњои «мо» ва «ин њама» дар ифодаи њиссу 

њаяљони нависанда роли калон бозидаанд.  

Агар мо шараф хоњем, агар мо номус хоњем, агар мо иззату обрўй 

хоњем, агар мо њуќуќ хоњем, ба иборати кўтоњ – агар мо њаёт хоњем, бояд, 

ки фурсат нагузаронда, чанг ба домони сайфу ќалам занем (Айнї С., 

Куллиёт. – Ҷ. 9, 130). Модом ки мо озодиро мехоњем, модом ки мо 

истиќлол ва имтиёзро соњибем, модом ки истихлоси олами исломро 

хоњонем, модом ки поймол шудани ватан, зан ва фарзандамонро раво 

надорем, хулоса – модом ки мо аз мурдан ва зиндагии бадтар аз марг 

метарсем, бояд ки имрўзро ба фардо нагузошта, аз худ фирќањои ѓарбї 

ташкил дињем… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 138). 

Одатан, нависанда амалеро зикр намуда, бо ёрии пайвандакхои 

«агар» ва «модом ки» шарњ медињад, ки он амал чї тарз бояд халли 

худро ёбад. Дар охири љумла роњи њалли ин мушкилотро меорад. 

Пайвандаки агар дар матн чор маротиба ва пайвандаки модом ки панљ 

маротиба такрор шудаанд.  

в) њиссачаи инкории «на»:  

...на ба сайф раѓбат дорем, на ба ќалам, на ёди озодї дорем, на орзуи 

њуќуќ… (Айнї С., Куллиёт. – Ҷ. 9, 139).  
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Муаллиф таъкид мекунад, ки мо, шарќиён, аз њама ќафомондаем ва 

ба њељ чиз раѓбат надорем. Ин таъкид ба воситаи њиссачаи инкории «на» 

хеле љолибу таъсирбахш баромадааст. 

Агар такрори ду овоз дар ду калима хилофи фасоњати забон, аз 

љумла ба услуби рўзноманигорї низ, шуморида шуда бошад, пас такрори 

калимаю иборањои бемавќеъ тамоман хилофи њусни баён аст. Калимаю 

ифодањои забонзада назари хонандаро бозмедоранд, шунавандаро зуд 

дилбазан мекунанд, нутќро хира, камтаъсир, муѓлаќ мегардонанд. 

Такрори калима ба равшании ифодаи фикр халал мерасонад. Маќсади 

асосї дар байни калимањои зиёди нодаркор нопадид гардида, ба 

шунаванда номафњум мемонад [Камолиддинов Б., 1974, с. 155].  

Аз тањлили чанд мисоли боло маълум мегардад, ки С. Айнї 

калимаю иборањоро донистаю надониста такроран кор нафармудааст, 

балки аз он чун воситаи услубии забон бо маќсади муайян истифода 

бурдааст.  
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Хулоса 

 

 Дар рушду нумўи забони адабии тољикї, дар бой гардонидани 

сарватҳои луғавию грамматикии он, дар инкишофи услубиёти забон 

саҳми устод Айнї хеле бузург аст. Ў дар мақолаҳои публитсистиаш 

барои рангину љолиб ва ба хонанда фаҳмо шудани мавзуъ аз ҳама 

гуна воситаҳои забонї истифода бурдааст. Муњимтарин хулосањое, ки 

пас аз омўзишу баррасии забон ва услуби маќолањои публитсистии дар 

солњои 20-ум эљоднамудаи С. Айнї бардоштем, аз инњо иборатанд: 

1. С. Айнї, ки њам шоиру њам нависандаи бомањорат ва нисбат ба 

услуби асари бадеї серталаб буд, бо таъсири њамин принсип дар 

маќолањои публитсистиаш њам ба такрори безарурати калимањо роњ 

надодааст [5-М].  

2. Калимаҳои иқтибосии арабї дар матни маќолањои С. Айнї 

нисбат ба асарњои бадеии ў зиёдтар истеъмол шудаанд, зеро дар он 

замон истифодаи онҳо роиљ гардида буд. 

Дар забони тољикї қисми зиёди калимаҳои иқтибосии арабї бо 

мурури замон ҳазм шуда, тобишҳои маъної, услубї пайдо кардаанд 

[2-М].   

      3. Њангоми тањќиќ маълум гардид, ки сабку услуби нависанда майл 

ба сода ва равонии сухан дорад [4-М].  

         4. Калимаҳои куњнашуда ва таърихї дар маќолањо барои нишон 

додани фосила, замон ва њамчун воситаи луѓавии ифодакунандаи 

њодисаҳои таърихии азбайнрафта дар сухани тасвирии нависанда дар 

њамон шакли маъмули худ ба кор бурда шудаанд [15-М].  

5. С. Айнї барои боло бардоштани фасоњат ва муассирии забони 

маќолањо аз воситањои тайёр ва рехтаи забон барои даќиќ ва хушобуранг 

ифода кардани маънии дилхоњ хеле фаровон истифода кардааст. 

Нависанда аз ин воситањои тасвир бо таќозои услуби баён барои њарчи 
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амиќтар кушода додани моњияти масъалањои муњимми давраи инќилоби 

Бухоро истифода бурдааст [8-М; 9-М]. 

6. Устод Айнї ба сохти љумлабандиҳои анъанавии классикї 

тағйирот дароварда, истифода намудани бисёр калима ва ибораҳои ба 

забони ҳозираи тољик хосбударо аз ҳаёти оммаи васеи миллати тољик 

гирифт, ки ин ҳама, бешубҳа, муваффақиятҳои барљастаи меъёри 

грамматикаи ҳозираи моро таъмин намуд [4-М].   

7. Љумлаҳои сода дар маќолањои С. Айнї яке аз воситаҳои 

муҳимтарини тасвири воќеа буда, онҳо, одатан, бо мақсади дар шакли 

кўтоҳи пурмазмун дода тавонистани амалу ҳолатҳо ва ҳиссиёти гуногун 

ба кор бурда мешаванд [3-М; 4-М]. 

8. Нависанда аз имконоти услубии њам воњидњои луѓавї ва њам 

грамматикї дар маќолањояш истифода бурдааст, бинобар ин забони 

асарњои публитсистии устод Айнї барои журналистони љавон њамчун 

намунаи сабаќи забономўзї хизмат карда метавонад [6-М; 13-М].  

9. С. Айнї дар мақолаҳои публитсистии солҳои 20-уми 

эљоднамудааш аз воситаҳои муассири забон чунон моҳирона истифода 

намудааст, ки имрўз дар роҳи эљод ба мо роҳнамои хубе хоҳанд шуд [10-

М]. 

Нависанда барои тамоми диќќати хонандаро ба мазмуни ягон 

калима ё ибора љалб намудан фикри асосиро дар љумлаи аввалин ифода 

карда, баъд њамон љузъи љумларо, ки асли маќсадро дар бар мегирад, 

такрор ба такрор меорад ва ба тафсил шарњу эзоњ дода, мундариљаи 

онро њарљониба кушода медињад.  

Аз таҳлилҳоямон ба ҳамин хулоса омадем, ки С. Айнї ҳамеша 

аз пайи фасеҳ ва беғалат ифода кардани фикр буд ва ба дигарон низ 

ҳаминро талқин мекард.  
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ТАВСИЯҲО ОИД БА ИСТИФОДАИ АМАЛИИ НАТИҶАҲОИ 

ТАҲҚИҚОТ 

 

Натиҷаҳои назариву амалии рисола имкон дод, ки баъзе 

тавсияҳоро оид ба истифодаи амалии натиҷаҳои диссертатсия 

пешниҳод намоем: 

         1. Натиҷаҳои таҳқиқотро дар ҷараёни эҷоди адабиёти бадеӣ, 

мақолаҳои публитсистӣ истифода бурдан аз фоида холӣ нахоҳад 

буд. 

        2. Дар заминаи тањлили маводи амаливу назарии рисола 

имкони такмил додани назарияи жанри маќола ба миён меояд.      

        3. Дар асоси маводи амалии диссертатсия барои ёрӣ ба 

донишҷӯён ва муҳаққиқони ҷавон дастури методӣ навиштан зарур 

аст. 

4. Омӯзиши забон ва услуби мақолаҳо имкон медиҳад, ки 

меъёри забони адабӣ дар тамоми жанрњои журналистика, хусусан, 

дар медиаматн риоя карда шавад, ки ин дар покизагии забони 

миллї ва рушди он сањми беназир хоњад гузошт.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



180 
 

РӮЙХАТИ АДАБИЁТ 

 

                                           I.Сарчашмаҳо 

1. Айнї, С. Ахгари иинқилоб [Матн] / С. Айнї. – Душанбе: Ирфон, 

1974 – 264 с. 

2. Айнї,  С. Куллиёт  [Матн]  / С. Айнї. – Душанбе: Ирфон, 1977 – Љ. 

9. – 480 с. 

3. Ањмади Д. Наводир-ул-ваќоеъ [Матн] / Д. Аҳмад. – Душанбе: 

Дониш, 1989 – 338 с. 

 

II. Адабиёти илмӣ 

а) ба забони тоҷикӣ 

4. Айнї, С. Куллиёт [Матн]  / С. Айнї. – Душанбе: Ирфон, 1969 – Ҷ. –  

416 с. 

5. Айнї, С. Мактуби кушода ба рафиќ Толис  [Матн] / С. Айнӣ. –/ 

Шарқи сурх. – 1948 –  № 11. – С. 39 – 40. 

6. Абдуќодиров, А. Забон ва услуби назми Мирзо Турсунзода [Матн]  

/ А. Абдуқодиров. –Душанбе: Дониш, 1988. – 124 с. 

7. Абдуќодиров, А. Хусусиятњои луѓавии назми Мирзо Турсунзода 

[Матн] / Абдуқодиров. – Нашриёти «Ношир», Хуљанд – 2011. – 156 с. 

6. Азимов, А. Публитсистика ва замони муосир [Матн] / А. Азимов. 

– Душанбе: Шарќи озод – 2004. – 88 с.    

7. Ализода, С. Маслаки мо њаќ / С. Ализода. – Душанбе: Эљод,  2007. 

– 160 с.  

8. Атобуллоев, С. Шеваи љанубии забони тољикї [Матн] / С. 

Атобуллоев. – Душанбе: Дониш, 1984. – Љ. 4. 193 с. 

9. Бозоров, Н. Моњияти факт дар публитсистика [Матн] / Н. 

Бозоров. – Душанбе: Сино, 2004. – 112 с. 

10. Бузургзода Л.  Синтаксиси мухтасари забони тољикї. Барои 

хонандагони омўзишгоњњои ѓоибона [Матн] / Л. Бузургзода.  – 

Сталинобод, 1942. – С. 36-55.                                                       



181 
 

11. Бердиева, Т. Назарияи иқтибос [Матн] / Т. Бердиева. – Душанбе: 

Ирфон, 1991. – 128 с. 

12. Бобољонова, Д., Ваҳҳобов Т. Муқаддимаи лексикологияи забони 

адабї-тољикї [Матн]  / Д. Бобоҷонова. – Хуљанд: Ношир, 2010. – 75 с. 

Гадоев, Н. Баъзе хусусиятҳои воҳидҳои фразеологӣ дар лаҳҷаи ҷанубии 

Кӯлоб / Н. Гадоев. – Душанбе, 2017. – 232 с. 

13. Гулмуродзода, П. Маорифпарварї ва низоми нави љањон [Матн]  

/ Гулмуродзода П. – Душанбе: Ирфон, 2006. – 160 с. 

14. Грамматикаи забони тољикї. Синтаксис.  Китоби дарсї барои 

мактабњои олї. – Душанбе: Наш. дав. Тољикистон, 1963. – 171 с. 

15. Грамматикаи забони адабии њозираи тољик. – Ҷ. 3. Љумлаи 

мураккаб. – Душанбе, Дониш, 1989. – 215 с. 

16. Ѓаффоров, Р. Забон ва услуби Рањим Љалил [Матн] / Р. 

Ѓаффоров. – Душанбе: Дониш, 1966. – 225 с.  

17. Ѓаффоров, Р., Њошимов С., Камолиддинов Б. Услубшиносї  

[Матн] / Р. Ѓаффоров, С. Њошимов , Б. Камолиддинов. – Душанбе: 

Маориф, 1995. – 191 с. 

18. Эгамбердиев, Р. Маънои киноя дар фразеологизмњо (дар асоси 

забони асари Восифї «Бадоеъ-ул-ваќоеъ») [Матн] / Р. Эгамбердиев.  –

Масъалањои филологияи тољик. – Ун-ти давл. ба номи А. Навої. Серияи 

нав. – № 240 – Самарќанд, 1973. – С. 5 – 11. 

19. Энсиклопедияи насри тољику форс. – Душанбе, 2010. – 325 с. 

20. Журналистика ва замони муосир (маљмуаи маќолањои илмї) – 

Душанбе, 2013. – 128 с. 

21. Забони тољикї дар мабнои мубоњисањо. – Душанбе: Ирфон, 2007. 

– 386 с.  

22. Зеҳнї, Т. Аз таърихи лексикаи забони тољикї [Матн] / Т. Зеҳнї – 

Душанбе: Дониш, 1987. – 326 с.  

23. Зеҳнї,  Т. Санъати сухан [Матн] / Т. Зеҳнӣ. – Душанбе: Маориф, 

1992. – 304 с.  



182 
 

        24. Зоғакова, Г. Идиомаҳо дар забони адабии муосири тоҷикӣ. Авт. 

дисс... канд. филол. наук [Матн] / Г. Зоғакова. – Душанбе, 2011. – 24 с. 

25. Забони адабии њозираи тољик. Лексикология, фонетика, 

морфалогия, – Ќ. 1. – Душанбе: Маориф, 1973. – 262 с. 

26. Камолиддинов, Б. Забон ва услуби Ҳаким Карим [Матн] / Б.  

Камолиддинов. – Душанбе: Ирфон, 1967. – 186 с. 

27. Камолиддинов, Б. Нањви забони тољикї [Матн] / Б. 

Камолиддинов. –  Душанбе: Собириён, 2010. – 280 с. 

28. Камолиддинов, Б. Муродифоти синтаксисї ва њусни баён [Матн] 

/ Б. Камолиддинов. – Душанбе: Маориф, 1986. – 172 с. 

29. Камолиддинов, Б. Меъёри забони адабї ва забони матбуот 

[Матн] / Б. Камолиддинов. –Душанбе, 2007. – 52 с. 

30. Камолиддинов, Б. Сухан аз бањри дигарон гўянд [Матн] / Б. 

Камолиддинов.  –Душанбе: Интернюс, 2001. – 171 с. 

31. Камолиддинов, Б. Сухандонон сухан санљида гўянд [Матн] / Б. 

Камолиддинов. –Душанбе: Оптима, 2005. – 200 с. 

32. Камолиддинов, Б. Хусусиятњои услубии сарфу нањви забони 

тољикї [Матн] / Б. Камолиддинов. – Душанбе: Маориф, 1992. – 128 с. 

33. Камолиддинов, Б. Њусни баён [Матн] / Б. Камолиддинов. – 

Душанбе: Маориф, 1989. – 120 с. 

34. Камолиддинов, Б. Қонуни “сарфи неру” ва забони матбуоти тоҷик   

[Матн] / Б. Камолиддинов.  – Равшангари афкори ҷомеа. – Душанбе, 

2009. – С. 52 – 58.  

35. Камолиддинов, Б. Чанд мушкили гузоштан ё нагузоштани вергул 

[Матн] / Б. Камолиддинов. – Душанбе: Маориф, 2015. – 56 с.  

36. Кучаров, А. Тањрири адабї ва фаъолияти муњарририи С. Айнї 

[Матн] / А. Кучаров. –Душанбе, 2013. – 140 с. 

37. Қосимова, М. Н. Сухан бояд ба дониш дарљ кардан [Матн] / М. 

Н. Қосимова.  – Душанбе, 2005. – 145 с. 



183 
 

38. Ќаландаров, С. Калимањои иќтибосии арабї дар «Наводир-ул-

ваќоеъ»-и Ањмади Дониш [Матн] / С. Ќаландаров. – Душанбе: Олами 

китоб, 2010. – 196 с.   

39. Маљидов, Њ. Аломатҳои фарқкунандаи воҳидњои фразеологии 

забони тољикї [Матн] / Ҳ. Маљидов. – Масъалањои забони тољикї. Ун-ти 

давлатии Тољикистон. – Душанбе: Ирфон, 1967. – С. 61-78. 

40. Маљидов, Њ. Воњидњои фразеологї ва калима [Матн] / Ҳ. 

Маљидов. – Мактаби советї. – 1984. – №4. – С. 19-21 

41. Маљидов, Њ. Забони адабии муосири тољик. [Матн]  / Ҳ. 

Маљидов. – Луғатшиносї. –Душанбе: Деваштич, 2007. – Љ.1. – 242 с.  

42. Маљидов, Њ. Фразеологияи забони њозираи тољик [Матн] / 

Маљидов Њ . – Душанбе, 1982 – 104 с. 

       44. Маҷидов, Ҳ. Хусусиятҳои лексикӣ-семантикии 

воҳидҳофразеологии феълии забони ҳозираи адабии тоҷик (рисолаи 

номзадӣ) [Матн]  / Ҳ. Маҷидов. – Душанбе, 1968. – 249 с. 

45. Маљидов, Њ. Таркиби лексикии воњидњои фразеологї [Матн] / Ҳ. 

Маљидов. // Мактаби советї. – 1986. – №10. – С. 25-28. 

 46. Маъсумї, Н. Асарњои мунтахаб. Забоншиносї [Матн] / Н. 

Маъсумӣ. – Душанбе: Ирфон, 1980. – Љ.2. – 350 с.  

47. Маъсумї, Н. Љањонбинї ва мањорат [Матн] / Н. Маъсумї. – 

Душанбе: Ирфон, 1966. – 267 с.   

48. Маъсумӣ, Н. Очеркҳо оид ба инкишофи забони адабии тоҷик 

[Матн] / Н. Маъсумӣ. – Душанбе, 1959. – 385 с. 

        49. Мунзим. Дар бораи забони адабии тољикї [Матн] / Мунзим. // 

Тољикистони сурх,  1929 – 16  январ. 

50. Маъсумї, Н. Асарњои мунтахаб. Забоншиносї [Матн] / Н. 

Маъсумї. – Душанбе: Ирфон, 1980. – Љ. 2. – 350 с. 

51. Мирзоева, М. М. Воҳидҳои фразеологии асарњои С. Айнї ва 

усулњои тарљумаи онҳо ба забони русї [Матн] / М. М. Мирзоева. –

Душанбе: Матбуот, 2008. – 160 с. 



184 
 

52. Мирзоева, М. М. Доир ба тарљумаи воњидњои фразеологии 

«Марги судхўр» [Матн] / М. М. Мирзоева  // Љашнвораи устод Айнї. –

Душанбе: Сино, 2000. – С. 4. –7.  

53. Муњаммадиев, М., Нурмуњаммадов, Ю., Талбакова, Њ. Лексикаи 

забони адабии тољик [Матн] / М. Муњаммадиев, Ю. Нурмуњаммадов, Ҳ.  

Талбакова. – Душанбе, 1997 – 189 с. 

54. Муњаммадиев, М. Синонимњо дар забони адабии њозираи тољик 

[Матн] / М. Муҳаммадиев. – Душанбе, 1962. –162 с. 

55. Мирзоев, С. Матбуот ва забони он [Матн] / С. Мирзоев // Оинаи 

забон. – Душанбе, 2003. – С. 54 – 59.  

56. Мирзоева, М. Љ. Баъзе нуќсонњои тарљума дар матбуот [Матн] / 

М. Љ. Мирзоева // Оинаи забон. – Душанбе, 2003. – С.41-45. 

57. Муродов, М. Асосњои фаъолияти эљодии журналист [Матн] / М. 

Муродов. – Душанбе, 2007. - Ќ.1. – 79 с.  

58. Муродов, М. Асосњои фаъолияти эљодии журналист [Матн] / М. 

Муродов. – Душанбе, 2008. – Ќ.2. – 85 с. 

59. Мухторї, Ќ. Муносибати устод Айнї ба забони осори 

классикони адабиёти форсї-тољикї [Матн] / Ќ. Мухторї // Устод 

Садриддин Айнї ва асолати забон. – Душанбе, 2004. – С. 91-95. 

60. Мухторӣ, Қ. Хусусиятҳои луғавию услубии ашъори Рӯдакӣ 

[Матн] / Қ. Мухторӣ. – Душанбе: Деваштич, 2006. – 130 с.   

61. Наврўзшоев, Б. Таркибу иборањои устувори феълии забони 

тољикї ва роњњои тарљумаи онњо ба забони англисї [Матн] / Б 

Наврӯзшоев // Паёми Донишгоњи миллии Тољикистон. – Душанбе, 2009. 

– С. 49-50. 

62. Назарзода, С. Ташаккули истилоњоти љамъиятиву сиёсии забони 

тољикї дар асри XX [Матн] / С. Назарзода. – Душанбе, 2004. – 302 с. 

63. Назарзода, С. Истилоњоти забони тољикї: таърих, гаройиш ва 

дурнамо [Матн] / С. Назарзода. – Душанбе, 2013, – 371 с.  



185 
 

64. Ниёзмуњаммадов, Б.,  Рустамов, Ш. Забони тољикї. Синтаксис. 

Барои синфњои 7 – 8. [Матн] / Б. Ниёзмуњаммадов,  Ш. Рустамов. –  

Душанбе:  Маориф, 1981. – Ќ.2. – 197 с.  

65. Ниёзмуњаммадов, Б. Таълимоти Сталин дар бораи забон ва 

вазифањои нависандагони Тољикистон [Матн] / Б. Ниёзмуњаммадов. – 

Шарќи Сурх, № 6, 1951, с. 12. 

66. Олимљонов, М. Хусусиятњои луѓавию услубии насри таърихї 

(дар асоси эљодиёти Сотим Улуѓзода) [Матн] / М. Олимљонов. – Хуљанд: 

Нури маърифат, 2011. – 152 с.  

67. Рустамов, Ш. Мушкилоти синтаксис [Матн] / Ш. Рустамов. – 

Душанбе: Маориф, 1988. – 339 с.   

68. Сабзаев, С. М. Забон ва услуби шоирони маорифпарвар [Матн] / 

С. М. Сабзаев. –Душанбе: Маориф, 1991. – 80 с.                                                                                                                 

69. Сабиржанов, С. Собственно вопросительные предложения в 

современном таджикском литературном языке [Текст] / С. Сабиржанов. – 

Душанбе: Мир издателей, 2011. – 226 с. 

70. Саломов, М. Ифодаи маљоз дар ѓазалиёти Њофизи Шерозї 

[Матн] / М. Саломов.  – Душанбе, 2001. – 137 с. 

71. Саломов, М. Ифодаи маљоз дар забони тољикї [Матн] / М. 

Саломов // Сохтор ва корбасти воњидњои забони тољикї. – Душанбе: 

Диловар, 1999. – С. 68-75.  

72. Саъдуллоев, А. Саҳифабандї ва чопи газета [Матн] / А. 

Саъдуллоев. –  Душанбе, 2007. – 128 с. 

73. Саъдуллоев, А., Гулмуродзода, П. Жанрҳои таҳлилии матбуот 

[Матн] / А. Саъдуллоев, П. Гулмуродзода. – Душанбе, 1998. – б89 с. 

74. Саидов, Н. С. Лексические и фразеологические особенности 

рассказов А. Самада / Н. С. Саидов. – Душанбе, 2016. – 254 с. 

 



186 
 

75. Тоҷиев, Д. Т. Воситаҳои алоқаи муайянкунанда бо 

муайяншаванда дар забони адабии ҳозираи тоҷикӣ [Матн] / Д.Т. Тоҷиев. 

– Душанбе, 2015. – 114 с. 

76. Тарљума ва балоѓати сухан. – Душанбе, 2004. – 220 с.  

77. Тарљума ва тарљумаи бадеї. – Душанбе: Матбуот, 2011. – 156 с.  

78. Тољиев, Д. Т. Осори мунтахаб / Д. Т. Тоҷиев. – Душанбе, 1976. – 

244 с. 

79. Тољиев, Д. Т. Љумлањои мураккаби тобеи сертаркиба [Матн] / Д. 

Т. Тоҷиев. – Душанбе: Ирфон, 1966. – 40 с.  

80. Усмонов, И. Жанрњои публитсистика [Матн] / И. Усмонов. – 

Душанбе, 2009. – 139 с. 

81. Усмонов, И., Давронов, Д. Таърихи журналистикаи тоҷик [Матн] 

/ И. Усмонов, Д. Давронов. – Д., 2008. – 378 с. 

82.  Холиќназар, Ў. Ѓалат менависем [Матн] / У. Холиқназар. – 

Душанбе , 2003. – 143 с. 

83. Хољаев Д., Зикриёев Ф., Муллохонов А. Забони тољикї [Матн] / 

Д. Хољаев, Ф. Зикриёев, А. Муллохонов. – Душанбе: Собириён, 2007. – 

159 с. 

        84. Хоҷаев, Д. Афкори забоншиносии тоҷик дар асрҳои XII-XVI 

[Матн] / Д. Хоҷаев. – Душанбе, 2013. – 344 с. 

85. Хоҷаев, Д. Ҷумлаи мураккаби тобеъ бо пайрави муайянкунанда 

дар забони адабии ҳозираи тоҷик [Матн] / Д. Хоҷаев. – Душанбе, 2021. – 

140 с. 

86. Њољиев, С. Забони адабии тољик дар ибтидои асри ХХ [Матн] / С. 

Ҳоҷиев. – Душанбе: Дониш, 1987. – 187 с. 

87. Ҳошимов, С. Баъзе хусусиятҳои синонимҳо дар “Гулистон”-и 

Саъдии Шерозӣ [Матн] / С. Ҳошимов // Масъалаҳои филологияи тоҷик. – 

Душанбе: УДТ, 1971. – С.19-27.  

88. Њусейнов, Х. Забон ва услуби «Одина»-и С. Айнї [Матн] / Х. 

Ҳусейнов. – Душанбе: Ирфон, 1973. – 184 с.   



187 
 

89. Ҷумъаев, М. Хусусиятҳои лексикию семантикии “Нафаҳот-ул-

унс”-и Абдураҳмони Ҷомӣ [Матн] / М. Ҷумъаев. – Душанбе: «Эҷод», 

2009. – 159 с. 

90. Шакуров, М. Забони мо-њастии мост [Матн] / М. Шакуров. – 

Душанбе: Маориф, 1991. – 228 с.  

91. Шакурї, М. Њар сухан љоеву њар нукта маќоме дорад [Матн] / М. 

Шакурӣ. – Душанбе: Ирфон, 2005. – 400 с. 

92. Шарифов, Х. Услуб ва камолоти сухан [Матн] / Х. Шарифов. – 

Душанбе: Ирфон, 1985. – 174 с. 

93. Шодиев, Б. Хусусиятҳои луғавию фразеологии очерку қиссаҳои 

Мутеулло Наҷмиддинов / Б. Шодиев. – Душанбе, 2013. – 168 с. 

 

                        б) ба забони русӣ 

  94. Авалиани, Ю.Ю. К семантической структуре слова и 

фразеологической единицы (ФЕ) (по материалам иранских языков) 

[Текст] / Ю.Ю. Авалиани // Труды Самаркандского гос. ун-та. им. А. 

Навои. – Новая серия. – Том №225. – Вопросы фразеологии, стилистики 

и грамматического строявосточных языков. – Самарканд, 1972. – С. 62-

67. 

95. Алефириенко, Н. Ф. Фразеология в свете современних 

лингвистических парадигм [Текст] / Н. Ф. Алефириенко. – М.: Элпис, 

2008. – 271 с.  

96. Арнольд, И. В. Стилистика современного английского языка 

[Текст] /  И. В. Арнольд. – Л.: Просвещение, 1973. – 300 с. 

97. Виноградов, В. В. Об основных типах фразеологических единиц в 

русском языке; Основные понятия русской фразеологии как 

лингвистической дисциплины. Лексикология и лексикография [Текст] / В. 

В.  Виноградов.  – М.: Наука, 1977. – С. 118 – 161. 

98. Гвоздев, А. Н. Очерки по стилистике русского языка [Текст] / А. 

Н. Гвоздев. – М., 1955. – 460 с. 



188 
 

99. Давыдов, И.И. Опыт общесравнительной грамматики русского 

языка [Текст] / И.И. Давыдов. – изд. 3, СПб, 1854, стр. 468. 

100. Иванникова, Е. А. Об основном признаке фразеологических 

единиц [Текст] / Е. А. Иванникова. – Проблемы фразеологии: 

Исследования и материалы. – М.-Л.: Наука, 1964. – С. 70 – 83. 

101. Капранов, В. А. Лексическая контаминация в таджикском языке  

[Текст] / В. А.  Капранов. – Душанбе, 1979. – С. 57. 

102. Камолиддинов, Б. Синтаксическая синонимия в современном 

таджикском литературном языке  [Текст] / Б. Камолиддинов. – Душанбе: 

Ирфон, 2012. – 288 с. 

103. Маджидов, Х. Фразеологическая система современного 

таджикского литературного языка [Текст] / Х. Маджидов – Душанбе: 

Деваштич, 2006. – 406 с. 

104. Пейсиков, Л. С. Лексикология современного персидского языка 

/ Л. С. Пейсиков. – М.: Изд. МГУ, 1975. –203 с.                                   

105. Рубинчик, Ю. А. Основы фразеологии персидского языка 

[Текст] / Ю. А. Рубинчик. – М.: Наука, 1981. – 275 с. 

106. Таджиев, Д. Т. Слово «об» – вода в современном таджикском 

языке [Текст] / Д. Т. Таджиев // Труды ИЯ АН СССР. –М., 1952. – Т.1. – 

С. 123-142. 

107. Хушенова, С. В. Об изафетных фразеологических единицах 

[Текст] / С. В. Хушенова // Изв. Н Тадж. ССР. Отд-ние обществ наук. – 

1965. – №4. – С. 56-64. 

108. Шанский, Н. М. Лексикология современного русского языка / 

Н. М. Шанский. – М.: Просвещение, 1972. – 326 с. 

 

                     III. Фарҳангу луғатномаҳо 

109. Муњаммадиев, М. Луғати синонимњои забони тољикї [Матн] / 

М. Муҳаммадиев. – Душанбе: Маориф, 1993. – 271 с. 



189 
 

110. Фарҳанги забони тољикї. – М.: Советская энциклопедия, 1969. –

Љ.1. – 952 с.  

111. Фарҳанги забони тољикї. – М.: Советская энциклопедия, 1969. –

Љ.2. – 949 с. 

112. Фарҳанги тафсирии забони тољикї. – Душанбе, 2008. – Љ. 1. – 

949 с. 

113. Фарҳанги тафсирии забони тољикї. – Душанбе, 2008. – Љ. 2. – 

944 с. 

114. Фарҳанги тољикї ба русї. Нашри дувум бо илова, такмил ва 

ислоњ. – Душанбе, 2006. – 784 с. 

115. Фозилов, М. Фарҳанги иборањои рехта [Матн] / М. Фозилов. – 

Душанбе: Нашрдавтољик, 1963. – Љ.1. – 952 с. 

116. Фозилов, М. Фарњанги иборањои рехта [Матн] / М. Фозилов. – 

Душанбе: Ирфон, 1964. – Љ.2. – 802 с. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



190 
 

МУЊИМТАРИН ВИЖАГИЊОИ ДИССЕРТАТСИЯ ДАР 

ТАЪЛИФОТИ ЗЕРИНИ МУАЛЛИФ ИНЪИКОС ЁФТААСТ: 

 

1. Маљаллањои тасдиќнамудаи КОА ФР ва КАО ЉТ: 

[1-М] Сафаралиева, М. Р. «Забони хушкардаи» С. Айнї чї гуна забон 

аст? [Матн] / М. Р. Сафаралиева. –  Паёми Донишгоњи миллии 

Тољикистон, № 4/4 (91). – Душанбе: Сино, 2012. – С. 158-168. 

[2-М] Сафаралиева, М. Р. Мавќеи калимањои арабї дар маќолањои 

публитсистии С. Айнї [Матн] / М. Р. Сафаралиева. –  Паёми Донишгоњи 

миллии Тољикистон, № 4/5 (94). – Душанбе: Сино, 2012. – С. 41-51. 

[3-М] Сафаралиева, М. Р. Гурез аз такрор ва забонзада шудани калима 

дар маќолањои публитсистии С. Айнї [Матн]  /М. Р. Сафаралиева. –  

Паёми Донишгоњи миллии Тољикистон, № 4/6 (97). – Душанбе: Сино, 

2012. – С. 93-99.  

 [4-М] Сафаралиева, М. Р. Қайдҳо доир ба сабақҳои устод Айнӣ дар 

бобати унсурҳои забон [Матн] / М. Р. Сафаралиева. –  Паёми Донишгоњи 

миллии Тољикистон, № 9. – Душанбе: Сино, 2022. – С. 74-80.  

[5-М] Сафаралиева, М. Р. Такрори унсурҳои луғавӣ ва грамматикӣ дар 

маќолањои публитсистии С. Айнї [Матн] / М. Р. Сафаралиева. –  Паёми 

Донишгоњи миллии Тољикистон, №1. – Душанбе: Сино, 2023. – С. 62-68.  

[6-М] Сафаралиева, М. Р. Хусусиятҳои луғавӣ ва грамматикӣ дар 

мақолаҳои публитсистии С. Айнї [Матн] / М. Р. Сафаралиева. –  Паёми 

Донишгоњи миллии Тољикистон, №2. – Душанбе: Сино, 2023. – С. 74-81.  

[7-М] Мирзоева, М. Ҷ., Сафаралиева, М. Р. Истифодаи синонимҳо дар 

мақолаҳои публитсистии С. Айнї [Матн] / М. Ҷ. Мирзоева, М. Р. 

Сафаралиева. –  Паёми Донишгоњи миллии Тољикистон, №3. – Душанбе: 

Сино, 2023. – С. 18-26.    

[8-М] Сафаралиева, М. Р.  Ибораҳои фразеологӣ дар мақолаҳои 

публитсистии С. Айнї [Матн] /М. Р. Сафаралиева. –  Паёми Донишгоњи 

миллии Тољикистон, №4. – Душанбе: Сино, 2023. – С. 98-105.  



191 
 

 

II. Маќолањо дар маљаллањои дигар: 

[9-М] Сафаралиева, М. Р. Ифодаҳои маҷозӣ дар маќолањои солњои 

бистуми С. Айнї [Матн] / М. Р. Сафаралиева. – «Устод Айнӣ ва асолати 

забони тоҷикӣ». – Душанбе, 2012. – С. 123-124. 

[10-М] Сафаралиева, М. Р. Воситаҳои муассири наҳвӣ дар мақолаҳои 

устод Айнӣ [Матн] / М. Р. Сафаралиева. – «Устод Айнӣ ва асолати 

забони тоҷикӣ». –  Душанбе, 2013. – С. 112-114. 

[11-А] Сафаралиева, М. Р. Такрори унсурњои луѓавию грамматикї дар 

маќолањои публитсистии С. Айнӣ  [Матн] / М. Р. Сафаралиева. – «Устод 

Айнӣ ва асолати забони тоҷикӣ». – Душанбе, 2013. – С. 145-150. 

[12-М] Сафаралиева, М. Р. Доир ба љумлањои саволии риторикї [Матн] 

/ М. Р. Сафаралиева. – «Журналистика ва замони муосир». – Душанбе, 

2013. – С. 119-127. 

[13-М] Сафаралиева, М. Р. Баъзе ќайдњо доир ба сабаќњои устод Айнї 

аз забономўзї ва њусни баён / М. Р. Сафаралиева. – Паёми Донишгоњи 

давлатии Данѓара, № 3 . – Данѓара, 2015. – С. 70-73. 

[14-М] Сафаралиева, М. Р. Банди наҳвӣ дар мақолаҳои С. Айнӣ [Матн] 

/ М. Р. Сафаралиева. – Маводи конференсияи ҷумҳуриявии «Устод Айнӣ 

ва асолати забони тоҷикӣ». – Душанбе, 2022. – С. 180-184. 

 [15-М] Сафаралиева, М. Р. Калимаҳои куҳнашуда дар мақолаҳои С. 

Айнӣ [Матн] / М. Р. Сафаралиева. – Маводи конференсияи ҷумҳуриявии 

«Устод Айнӣ ва асолати забони тоҷикӣ». – Душанбе, 2023. – С. 174-179. 

 

Ихтисораҳо 

ВФ – Воҳидҳои фразеологӣ 

ФИР – Фарҳанги ибораҳои рехта 

ФЗТ – Фарҳанги забони тоҷикӣ 

ФТЗТ – Фарҳанги тафсирии забони тоҷикӣ 

 


